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Народна пословица



MATH Ах, жалосна ја, после десетогодишег правед- 
СРБИЈА: ног и успешног рата, наједанпут упропашћена 

Србија! За незаборавну свету слободу, за сло- 
боду у којој ће као часни људи моћи да живе 
толики синови моји; једнородни Срби и из 
околних земаља, Босне, Херцеговине, Црне 
Горе и сестре моје Бугарске, у помоћ долажа- 
ху; устајући против тиранина, приносише се- 
бе драговољно на крвави жртвеник грознога 
Марса: десетогодишња грмљавина победоно- 
снога оружја храбро се пробијала до накрај за- 
пада, јута, истока и севера, сви човекољупци 
обзираху се с великодушним радовањем на мо- 
је избављење; највећега на свету царства цар, 
при том једноплемен и једноверан са мном, у 
милостиво покровитељство своје беше узео 
наду моју; и кад учини да боре лица мојега, по- 
тамнелог од толиких стотина година, почеше 
сјајне зраке некадашњег лика мојега одавати 
- и кад нада моја беше у самом окончању де- 
ла... ах, љута судбина или подвале злих анђела 
- напротив - шта закључише?! Може ли ко од 
вас, о синови моји, пре него што ме тиранин 
сасвим удави и пре него што смртно заспи 
памет ваша, а који сте још живи у недрима мо- 
јим, или који се, прежалосној мајци, потуцате 
од немила до недрага, може ли ме ко истини- 
то известити како рођени син мој, а брат ваш
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Георгије, напусти без икаквог боја храбре Ha­
me градове и пограничне шанчеве, остави ма- 
тер своју Србију, без крајње нужде, упропа- 
шћену, пребеже неславно у Немачку - и како 
се овакав гроб изненада мени отвори? Нека 
све знам ја, нека зна свет! Казујте!

СИН С растрзаним срцем и у језеро суза утопљеним 
СРБИН: очима, ја ћу, мајко, волећи те колико и сваки 

други син твој; од почетка устанка твојега све 
време у боју бејах, служећи те синовски верно 
и радо; ја ћу ти истинито, све што је у знању мо- 
јем, казати: за памћење нама, као занимљивост 
другима, о поновном поробљавању твојем, по- 
робљавању народа једнога - јер, присетимо се, 
после четири стотине година и Срби су један 
европски, а не мален народ. Ја сам спреман да 
одговарам на питања твоја, мајко! Питај!

МАТИ: Кажи ми, сине мој! Који зао час принуди Геор- 
гија мојега на бекство? Можда га не послуша 
војска, или пак недостатак праха и олова, хра- 
не, осујети храброст вашу, или вас превелики 
број непријатељске војске угуши; без неког 
великог разлога он своју матер Србију не би 
оставио, до последњег бојног града и шанца и 
до последње капи крви!

СИН: Мајко моја! Ми нисмо ни пошли у одлучују- 
ћи бој, нити је наша војска изгинула. Праха и 
олова имали смо у свим градовима и шанчеви- 
ма; много година могосмо се бранити и од не- 
пријатеља штитити их. Хлебом особито, ти си 
нас из утробе своје обилно хранила; ни у томе 
никакве нужде нисмо имали. Дух храбрости 
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синови твоји нису били изгубили, и све је јед- 
нодушно ка јуначком боју кипело, ка одбрани 
своје миле матере и слободе. Цело лето 1813. 
године и део јесени на свим пунктовима успе- 
шно отпор давасмо, а како син твој Георгије 
пребеже у Немачку земљу - свако се учуди; и 
тако ми остадосмо тело без главе, уђе страх у 
народ, остависмо топове, градове, шанчеве пу- 
не хране, праха и олова, разбежасмо се куд ко- 
ји, од немила до недрага.

МАТИ: Сине мој! Ово је за мене много недоумица, па 
и ужасно; ја не знам како о Георгију да мислим; 
кажи ми што поиздаље о понашању његову, ја 
га још не смем осудити, а не могу ни оправда- 
ња имати. Зар је устанка мога виновник такође 
виновник и пада мојега? Ко је крив за пропаст 
моју? Све да ми поменеш, сине; говори!

СИН: Познато је, како је у тешкој невољи 1803. го- 
дине, против нечовечних тлачитеља Турака, 
непослушника цару своме, којима ни сам цар 
не могаше ништа учинити, син твој, храбри Ге- 
оргије, са мало наше браће војевати започео, 
а све више нас придружило се било у прого- 
ну варвара. Познато је, како их ми, под руко- 
водством његовим, успешно разбијасмо, и из 
груди твојих, мајко, поистребисмо. Но, још од 
онога доба кад преостале Турке у градове по- 
затварасмо, везир и дахије из Београда пору- 
чиваше нам да се умиримо с њима, да ће они 
Турке злочинце казнити (где ми њиховој речи 
не могосмо поверовати, будући да смо толико 
пута били преварени, а наши кнезови и многа 
браћа од њих посечена), од тога доба, дакле,
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као што витез наш Георгије у отвореном вели- 
ком рату с Турцима и у највећим опасностима 
током десет година никада своје првобитно 
понашање није изменио, тако се, с његовим ју- 
наштвом и успехом, заједно и упоредо, залегла 
и расла, у мраку, отровна једна аждаја која је, 
укратко речено, све десетогодишње наше му- 
ке и труде успела најпосле поништити и твоју, 
мајко, крваво изборену слободу прождерати.

МАТИ: Откриј ми, сине, за проклету ту аждају! Поч- 
ни од онога срећног и, како разумем, у исти 
мах несрећног доба, кад први пут Турци хте- 
доше да се мире с вама и одреде срећу матере 
ваше Србије. На какве услове мира вас Турци 
позиваху и кога вам везир и дахије из Београ- 
да послаше на договоре?

СИН: Нама је понајвише слат наш митрополит Леон- 
тије.

МАТИ: Зар је ваш архипастир за све оно време међу Тур- 
цима, непослушницима цара својега, живео?

СИН: Јесте, мајко, све док није видео да Турци мора- 
ју бити поражени од нас.

MATH: Штоје митрополит, као ваш архипастир, пред- 
лагао вама од турске стране?

СИН: Да се Турцима покоримо и предамо.

МАТИ: Би ли добро било да сте га послушали?

СИН: Ко би себе хајдуцима, одметницима свога ца- 
ра могао поверити?

MATH: Зашто вас је митрополит тако саветовао?
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СИН: За своју сопствену корист. Њему cy везир и да- 
хије били обећали: што год зажели и затражи 
- даће му ако њихов налог испуни. И то ти је, 
мајко, она љута аждаја о којој ћеш, све по реду, 
чути.

MATH: Будући да је он ваш хришћански архипастир, 
морао вас је боље саветовати, с вама зло и до- 
бро делити и вама веран бити.

СИН: Он јесте био наш архипастир, наше вероиспо- 
вести, но, он није твој син Србин, нити си га 
ти родила. Турци међу нас шаљу владике Гр- 
ке, такве, који нас, хришћане, за своју личну 
корист продају Турцима и Мухамеду, особито 
цариградски Грци.

MATH: Како се митрополит од Турака одвојио и к ва- 
ма прешао?

СИН: Од велике нужде и страха. Када ми добро 
Турке на све стране потукосмо и у градове по- 
затварасмо, он, видећи да ће Турци бити уни- 
штени, избеже к нама, с објашњењем да у сво- 
јој пастви, с нама, жели добро и зло делити.

MATH: Како се он владао међу вама?

СИН: Веома опасно за нас. Тајно и поуздано, сазна- 
ли смо да је желео да не успемо у нашем по- 
духвату. Он је, боравећи међу нама, преко 
Немачке Турцима у градове писао, а после из 
Цариграда од дивана турскога писма примао, 
настојећи да у народу посеје убеђење да се не 
бијемо против Турака.

MATH: Зашто сте га трпели међу собом?
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СИН: Ти знаш, мајко! Владика, духовно лице, веома 
се поштује код нас; и да смо га на суд извели 
или прогнали, народ 6и се узбунио и наду сво- 
ју изгубио, плашећи се да Бог више неће на- 
шем оружју помагати.

MATH: Је ли он одавно из Цариграда за вашег архије- 
реја послан к вама?

СИН: Он је био код последњег митрополита, кога је 
везир у Београду задавио - био је много годи- 
на његов протосинђел; покојни митрополит 
волео је овог Леонтија као своју душу и пове- 
равао му све, као свом рођеном сину; он га је, 
уосталом, и произвео у протосинђела.

МАТИ: Зашто је везир удавио онога митрополита, до- 
бротвора овога другога?

СИН: Сви људи говоре, а казивали су верни Турци и 
миљеници везирови, да га је поменути митро- 
полит Леонтије набедио код везира како је вео- 
ма богат и хришћанима наклоњен. Везир, пак, 
према Леонтијевим измишљотинама, затвори 
у тамницу покојног митрополита, а њега по- 
сла у Цариград, к својој Порти, с препоруком 
да заповеде патријарху да га произведе у чин 
архијереја и потом у Београд врате. Патријарх 
се не сагласи с тим да другог произведе у ви- 
ши чин све док је жив тадашњи митрополит; 
Леонтије се из Цариграда врати у Београд к 
везиру и каза му патријархов одговор; везир 
одмах заповеди да се митрополит задави, а Ле- 
онтија опет посла у Цариград с извештајем ца- 
реву дивану о смрти митрополитовој. Тако па- 
тријарх рукоположи Леонтија за митрополита 
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и y Београд га посла; он, пак, ca задовољством 
заседе y отету крваву резиденцију свога добро- 
твора. Ево почетка Леонтијевог у хришћан- 
ском архипастирству!

MATH: О сине мој! Какав чудан тровач је живео међу 
вама!

СИН: Ми смо веома погрешили што смо га прими- 
ли, објавили га народу као архијереја, много 
добра му учинили и части указали, а све да га 
својим добрим срцем убедимо да он нама до- 
бро жели и веран нам буде; тако да и остала 
браћа, поштени Грци, могу о нама добро да 
мисле и добро желе; него, у томе смо се љуто 
преварили и змију у нашим недрима грејали.

MATH: Јесте ли ви уређење и право неко у народу за- 
вели кад је митрополит међу вас избегао?

СИН: Ми смо, мајко, Правитељствујушчи совјет на- 
родни били установили уз помоћ учених љу- 
ди, наше браће Срба, који су свет прошли и 
учили, па своја места и службе оставили и из 
привржености своме роду дошли к нама; они 
су засновали корен управљања нашега и уну- 
трашње уређење, онако како и други европ- 
ски народи уживају и напредују према одред- 
бама правнога поретка. Ми, без знања, без 
учене браће своје, нисмо знали да установимо 
и руководимо овим народним добром.

MATH: Јесте ли ви, сложно, овим народним добром ру- 
ководили и учену браћу своју слушали и ценили?

СИН: Ми смо сви у томе неко време једнодушни и 
сложни били; само се митрополит Леонтије 
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трудио да, иза леђа, ону уредбу омрази, и уче- 
ну нашу браћу Србе с нама посвађа; и неке од 
наше браће већ је био уверио и отровао сво- 
јим духом да Правитељство и Совјет народни 
није потребан као ни учени људи међу нама; и 
овакве речи беше у народ посејао: да немају за 
кога да се боре, да је боље да се Турцима пре- 
дају, те зашто су дошли јеретици, учени људи, 
који у Бога не верују?

МАТИ: Зашто је митрополит вашу браћу, учене људе, 
толико мрзео?

СИН: Ето зашто, мајко! Ма колико год да је наша 
храброст непријатеља поражавала, ми се без 
Правитељства не бисмо могли одржати. Да- 
кле, митрополит је зато настојао да то уништи 
и испуни турски налог да учену нашу браћу 
удаљи од нас.

MATH: Кад сте Совјет установили, зар нисте могли 
да митрополиту границе положите, да се не 
меша у народна дела или да му, као издајнику, 
судите?

СИН: Мајко моја! Тегобама прилика и времена, и 
велики цар и кнезови каткада се покоравају и 
трпе; тако смо и ми морали њега да трпимо. 
Имао је доста новца и просипао га је у народ 
као песак; и као духовно лице добијао је део 
за себе.

МАТИ: У Совјету, у почетку, о чему сте се највише до- 
говарали?

СИН: Од кога ћемо помоћ тражити и коме ћемо се 
искрено поверити.
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МАТИ: Од кога сте били намеравали да тражите по- 
моћ и себе да поверите?

СИН: На почетку нашег устанка, од нашега суседа, 
милостивога цара Франца, под чијим жезлом 
живи у благостању неколико милиона наше 
браће уживајући сва људска права, имали смо 
добру помоћ и подршку у нашим потребама; 
стицајем ондашњих околности и према са- 
мој природи тих прилика, просудили смо да 
никоме другоме не можемо себе искреније и 
поузданије поверити до једноплеменој и јед- 
новерној Русији. Тако ми, као прости људи, 
просудисмо; а и учена браћа наша, као делово- 
ђе наше, саветоваше нам да нигде не можемо 
бити срећнији и безбеднији него у савезу са 
једноплеменом и једноверном Русијом; стога 
чврсто закључисмо да се ње држимо и помоћ 
од ње молимо.

МАТИ: Јесте ли сви сложни били у тим намерама?

СИН: Сви ми Срби, мајко, једнодушно смо тако ми- 
слили - осим митрополита Леонтија. Није 
смео да нам говори јавно, него тајно, преко 
трећег лица да он „не налази за добро спора- 
зум са Русима, јер ће Руси преварити Србе, 
као што је Орлов у Грчкој преварио Мореју и 
њу на жртву Турцима оставио”. Ово су биле 
митрополитове речи против Руса.

МАТИ: Посласте ли ви тада депутате у Русију?

СИН: Послали смо; и по одласку наших депутата 
султан турски нам је слао понуде да се при- 
миримо, да ће нам дати наша права с којима 
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ћемо убудуће слободу уживати и да ће нас од 
насиља својих непослушника бранити; да већ 
једном прекинемо трогодишњу борбу, да смо, 
рече, његове непослушнике довољно казнили.

МАТИ: Што сте ви на то одговорили султану?

СИН: Ми смо време којекако продужили и послали 
султану депутате да против његове воље неће- 
мо поступати; међутим, чекали смо одговор 
од наших депутата из Русије.

МАТИ: Какав одговор су вам депутати из Русије по- 
слали, или донели?

СИН: Депутати су нам из Русије донели одговор да 
ће ускоро почети рат с Турцима и да ће се нама 
свака помоћ дати; да себе не поверавамо сул- 
тану, да ће Русија уз помоћ својега оружја бу- 
дућност наше среће и независности од Турака 
обезбедити за вечност; к свему томе, да ће нам 
послати једног свог чиновника, у чије руково- 
ђење и упутства можемо имати поверење.

МАТИ: Је ли прошло много времена до појаве рата из- 
међу Русије и Капије (Порте) отоманске?

СИН: За кратко време букну рат и Руси завладаше 
Бесарабијом, уђоше у Молдавију и Влашку a 
на Дунав код Кладова и Брзе Паланке храбри 
генерал Исајев са делом своје војске дође у по- 
моћ нашој војсци и на Штубику, на нашој стра- 
ни, војску видинскога везира од двадесет хиља- 
да војника, заједно са нашим храбрим братом 
Миленком и његовом војском која је била сп- 
рам везира, разбише потпуно. To је било 1807. 
године. У међувремену, Руси беху у Београд 
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послали свога агента, државнога саветника 
Родофиникина, којега су синови твоји, мајко, с 
неописивом радошћу примили, кличући: Нека 
живи наш свеми лостиви заштитник, хришћан- 
ски велики цар Александар! Нека живи његов 
генерал Родофиникин, наш премили гост!

МАТИ: Јесте ли се ви са својим милим гостом добро 
опходили?

СИН: Ми смо се према њему тако опходили да смо 
тебе, мајко, као и себе, неограничено повери- 
ли његовим наређењима и упутствима. При 
том, известисмо га у вези са митрополитом 
Леонтијем: да је веома опасан човек, да му не 
верује и да га се чува као живе ватре; а своје 
тајне послове које ће с нама имати, њему да 
не открива, јер, ако му што каже, то ће преко 
њега и наши непријатељи Турци знати. А код 
свих осталих синова твојих Срба, наћи ће ср- 
це и душу руску и једнодушну.

МАТИ: Је ли између вас и Родофиникина залог љуба- 
ви трајао вечно?

СИН: После неког времена приметисмо да Родофи- 
никин с нама хладније поступа, па и неповер- 
љиво.

МАТИ: Јесте ли могли изнаћи узрок за ту његову про- 
мену?

СИН: Кад смо приметили промену код Родофиники- 
на, забринусмо се и у жалост западосмо. Дању 
и ноћу бесмо обузети размишљањем како да 
дознамо откуд та његова промена према нама; 
тако сазнадосмо да митрополит Леонтије ноћу 
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код Родофиникина доходи, улази и излази 
на нека мала врата, а не на она кроз која смо 
обично сви ми улазили и излазили. Сазнадо- 
смо, такође, како је митрополит успео да нађе 
пут којим ће се увући код Родофиникина и 
пријатељство задобити, те да му он верује све 
што му Леонтије говори.

МАТИ: Како је митрополит Леонтије успео Родофини- 
кина отровати против вас?

СИН: У Београду беху живели неки трговци Грци, 
које је Родофиникин веома волео и преко ко- 
јих је митрополит успео да Родофиникина на 
своју страну превари, да њему све верује.

МАТИ: Како је митрополит успео да вас набеди код 
Родофиникина?

СИН: Мајко моја! Митрополитово дело понајвише 
је била ова брига: знајући да ми без учених 
људи нисмо могли никакав поредак у народу 
завести, он се старао да у народу посеје сумњу 
како „учени људи нису за нас, јер у Бога не ве- 
рују”; тако Је успео и да Родофиникина увери 
да су приврженији иноплеменом двору него- 
ли руском и да ми, такође, с Родофиникином 
притворно и дволично поступамо зато што је 
Грк, као и да намеравамо затражити од цара 
другог чиновника.

МАТИ: Како је Родофиникин могао веровати трговци- 
ма Грцима и Леонтију више него вама, народу?

СИН: Зато што је Грк, успели су да га окрену против 
нас; да је био рођени Рус, не би смели ништа 
да помену против нас.
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МАТИ: Дакле, како сте се понели и шта сте чинили?

СИН: Било је веома тешко. Пре него што смо приме- 
тили да је Родофиникин отрован против нас, 
радили смо и писали према његовим упутстви- 
ма; то је служило његовој подлости, да потвр- 
ди своје пријаве које је писао у Главни војни 
квартир (стан) да и главнокомандујући може 
мислити против нас, као и остали Руси, онако 
како је желео наш митрополит Леонтије.

МАТИ: Како сте се владали и шта сте чинили у тим 
приликама?

СИН: Опет смо се трудили да Родофиникинову 
љубав заслужимо и уверимо га у нашу искре- 
ност. Своја простосрдачна осећања према ње- 
му излили смо чак и у стиховима које смо у 
Београду, на Нову 1808. годину њему, као и са- 
мом Господару сачинили и који су после штам- 
пани у Венецији. Уз то, посласмо и наше депу- 
тате у Главни војни стан фелдмаршалу кнезу 
Прозоровском и у Петроград цару Алексан- 
дру, да се препоручимо његовој царској мило- 
сти и покровитељству.

МАТИ: Шта су вам депутати јавили из Главног војног 
стана?

СИН: Наши депутати су нам писали да их је фелд- 
маршал кнез Прозоровски веома хладно при- 
мио и опходио се с њима као туђинцима; на 
исти начин поступали су и сви у његовом окру- 
жењу; у њих се преко Родофиникина увукао и 
уселио дух митрополита Леонтија и у њиховом 
обраћању нашим депутатима примећивало 
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ce велико неповерење: сваку реч тумачили су 
двојако; првобитно понашање и поверење ру- 
ско беху сасвим ишчезли.

МАТИ: А депутати, јесу ли се у Петроград упутили из 
Главног војног стана?

СИН: Ниутоменисмомоглиуспети. Кнез Прозоров- 
ски је из Јаша 8. марта 1808. године, писмом 
под бројем 326, известио нашега вожда и Со- 
вјет: да смо посредовањем и старатељством 
његовим и ми, Срби, укључени у примирје с 
Портом до коначног мира између Русије и 
Порте отоманске у којем свемилостиви госпо- 
дар неће оставити Србе без личне своје пажње 
и старања о обезбеђењу будуће наше судбине; 
да смо дужни да останемо мирни и у свим по- 
словима у вези са благостањем и потребама 
које се тичу народа српскога, са Родофиники- 
ном да се саветујемо и његове савете следимо, 
и да он не налази потребним слање депутата 
пред лице господара императора; ово је био 
одговор Прозоровскога.

МАТИ: Јесу ли депутати код њега остали?

СИН: Један депутат је остао у Главном војном ста- 
ну, а други се вратио к нама (један наш учени 
брат) и у Совјету нашем одржао овај говор: „Ја 
сам онај који је још у Смедереву, када смо Со- 
вјет правитељства установили, своје мишље- 
н>е изнео да, ако се Русије не будемо чврсто др- 
жали и замолили је да буде наша подршка, ми 
ни са ким другим нећемо моћи да поставимо 
добар основ нашега дома нити ћемо себе обез- 
бедити. Сви се можете присетити ових речи 
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које сам изговорио и којих сам се до сада чвр- 
сто држао. Но, отровни митрополит наш, Ле- 
онтије, преко свих наших напора и оданости 
наше према Русији, надвладао нас је и успео 
да нашу браћу Русе усмери на лажно мишље- 
ње о нама и да преко Родофиникина престану 
да маре за нас: и овај ланац, из Србије - из 
митрополитове гадне душе преко Родофини- 
киновога слабога срца - пружио се до Петро- 
града, а може бити да је свој корен пустио и у 
царево срце. За сада се не може пресећи, него 
треба да се старамо о будућности народнога 
добра: јер, кад је наш непријатељ митрополит 
Леонтије успео Родофиникина да окрене на 
своју руку, а агенту цареву и главнокомандују- 
ћи и сви Руси морају веровати - њему једном 
једином - више него свима нама... то за нас до- 
бра не може бити.”

МАТИ: Што сте ви закључили на његове речи?

СИН: На његове речи сви смо плакали у својој ду- 
ши, а њега посматрасмо као огорчена човека; 
старали смо се да свим могућим средствима 
уверимо Родофиникина - оно честито срце 
његово које се у почетку показало добро пре- 
ма нама - да опет буде онај наш Родофиникин 
и да Леонтија не слуша. И кад се понадасмо 
да ћемо успети у својој жељи, роди се у нашем 
дому друга несрећа; за помоћника Родофини- 
кину дође колегијски саветник Недоба, који 
одмах, даноноћно, поче да ради са митропо- 
литом и отворено показа негодовање према 
нашем поступању, нашим обичајима, нашем 
поретку, нашој љубави и оданости; ишчезну 
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сасвим и престаде Родофиникинова сарад- 
ња са нама. А с митрополитом пак, јавно, да- 
ноноћно, у народ бацаше ватру да се не поко- 
рава нашој управи; и на крају, посрећило им 
се да заваде нашу најславнију браћу, нашега 
вожда и господара Миленка и Петра Добрњ- 
ца. На исти начин осудише и пензионисаног 
капетана Новокрштеног, који је из Русије до- 
шао к нама пре Родофиникина, у бојеве с на- 
ма одлазио, толико пута рањен био, да се ње- 
гове услуге нашем народу показаше и преко 
свих граница очекивања. Под изговором слу- 
жбе, Родофиникин га отпреми у Главни војни 
стан, главнокомандујући пак у Петроград, a 
из Петрограда послаше га у заточеништво, јер 
је нама био веран и одан, а митрополита није 
трпео. Ми смо молили главнокомандујућег да 
нам врати Новокрштенога, но он нам је на то 
одговорио да не може, јер се тако меша у ду- 
ховне послове. Ево, види се да је важнији био 
неверник Леонтије и слуга код главнокоман- 
дујућег неголи ми сви Срби!

МАТИ: Кад већ нисте могли имати Родофиникина на 
својој страни, а Недоба међу вас као још гори 
отровник стиже, шта сте могли учинити?

СИН: Ништа нисмо могли учинити, једино што смо 
имали добру позорност на себе. Иза цариград- 
ских султанових посланика који су били код 
нас и тражили да од руског савеза одступимо, 
обећавајући да ће нам Порта сва права према 
нашој жељи дати и које смо ми већ послали на- 
зад с одговором да од Русије никада нећемо од- 
ступити, осташе њихови репови - неки владике 
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и друга духовна лица - и њих се у Београду бе- 
ше много накупило, а све Грци, понајвише из 
Цариграда. Опажасмо њихова шапутања ко- 
јекуда по угловима, против нашега Правитељ- 
ства, а све с Недобом и нашим митрополитом 
удружени; сазнавши све то, као и да им из 
Цариграда често писма долазе, поразмислисмо 
и закључисмо да сва беспослена лица заједно 
са нашим митрополитом Леонтијем уведемо 
у једну лађу и пошаљемо низ Дунав преко гра- 
нице судбини на провиђење; Родофиникину, 
потом, јавимо о томе; он се на то страшно око- 
мио на нас, посебно је протестовао за нашег ми- 
трополита Леонтија у име цара Александра, јер 
он, рече, под царским покровитељством има 
да буде међу нама, те он не може да га прогна. 
Ми уважисмо само царево покровитељство 
над нашим неверником Леонтијем - а све дру- 
ге преко границе отправисмо; међу њима је и 
владика Краљевић био: Родофиникин му даде 
новац за трошак и препоруку; он се отправи у 
Далмацију и код Француза добије службу да у 
Далмацији буде владика. Колико год је скитни- 
ца Грка прошло и дошло међу нас, свакоме је 
Родофиникин дао плату, а на рачун тога да је 
на нас Србе потрошио. Постојаност и оданост 
нашу према Русији, истомишљеност и уређење 
нашега поретка, Родофиникин је на почетку бо- 
равка међу нама похваљивао и све нас браћом 
називао, а на крају, све врлине невернику ми- 
трополиту приписивао и високу руску управу 
уверавао да је међу нама једино Леонтије при- 
вржен Русији и да се само с њим може имати 
посла; нас Србе, варварима је називао...
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МАТИ: Како je Родофиникин могао описати митро- 
полита као преданог Русији, кад се митропо- 
лит противио било каквим вашим односима 
с Русијом и кад је тврдио да ће вас Руси прева- 
рити?

СИН: Зато што је Грк. Још више да ти кажем, мајко 
моја! Један руски чиновник, по презимену Ка- 
менски, донео нам је свето миро из Русије; тог 
младића, који нам донесе ту ствар, ми смо уго- 
стили колико год смо боље могли, обдаривши 
га једном сабљом сребром окованом. По свом 
одласку од нас, наше понашање и обичај наш 
описао је што је могао црње и дао да се штам- 
па у Прусији! Ево, колико је Леонтије успео да 
више браће Руса виче против нас и њему да 
сведоче!

МАТИ: Када је примирје између Руса и Турака преки- 
нуто?

СИН: Почетком 1809. године, наш депутат, који се 
налазио код кнеза Прозоровског, известио нас 
је да мира нема и да ће примирје ускоро бити 
прекинуто а рат с Турцима започети изнова; 
недуго после тога (у пролеће), Родофиникин у 
Совјету нашему прочита писмо главнокоман- 
дујућега да његова руска војска већ прелази 
преко Дунава у Бугарску; ми, пак, да ударимо 
са свих страна што скорије, а један корпус из 
Мале Влашке ка Видину доћи ће нам у помоћ; 
кад Родофиникин прочита писмо, смота га и 
стави у џеп.

МАТИ: Јесте ли Родофиникина послушали и ударили 
на Турке?
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СИН: Ми смо, мајко, сви били спремни за бој и 
ударили смо са три стране: против Ниша од 
стране Румелије, против Босне и против Алба- 
није; освојили смо Нови Пазар и Сјеницу; ту 
пећког пашу с албанском жестоком војском, 
наш вожд, који је заповедао својим делом вој- 
ске, потпуно разби и сатера на Сјеничко поље; 
Пријепоље, град на реци Лиму, опколисмо и 
предње крило наше војске дође до Васојеви- 
ћа и саједини се с Брђанима и Црногорцима; 
кад - морасмо брже-боље да се повратимо на- 
траг од Албаније и похитамо својој војсци, 
као помоћ, код Делиграда и на Каменици 
код Ниша.

МАТИ: Зашто је та војска од Албаније морала да похи- 
та у помоћ против Ниша?

СИН: Зато, што се у војсци, која је стајала против 
Ниша, старешине нису покоравали један дру- 
гоме, јер је и ту било отровнога масла митропо- 
лита Леонтија - отровао их је својим отровом; 
а друго, турска војска је веома ојачала и толи- 
ко се умножила да и пре него што је наша вој- 
ска од Албаније пристигла у помоћ, Турци на 
наше шанчеве на Каменици код Ниша силно, 
на јуриш ударише и ту наше разбише; изгуби- 
смо око три хиљаде војника, а остале узбише 
назад ка реци Морави, где им наш вожд дође 
у помоћ и постави се против непријатеља.

МАТИ: Зар је толика турска сила на вас навалила?

СИН: И она турска војска, која се у Бугарској про- 
тив Руса борила, дошла је чак од Црног мора и 
дејствовала против нас.
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MATH: Зар вам руска војска није дошла у помоћ?

СИН: He само што нам није дошла у помоћ него ни 
Дунав нигде није била прешла - тако нас је из- 
вестио наш депутат из Главнога војног стана. 
А већ је и било касно, ми смо с Турцима ступи- 
ли у бојеве и сву њихову силу на себе навукли.

МАТИ: Јесте ли Родофиникина молили за помоћ?

СИН: Наш вожд му је из војске писао много пута, да- 
јући му на знање да је и она турска војска, која 
је била против Руса на свим пунктовима на Ду- 
наву, дошла на нас, и нека пише у Влашку глав- 
нокомандујућем да се Руси отпреме на Дунав 
и да нас растерете; такође, наш вожд је писао и 
депутату да све јави главнокомандујућем и мо- 
ли за помоћ, да изврше диверзију оној војсци 
која је била против њих а сада је сва на нашој 
страни; да каже, такође, да смо на Родофиники- 
нову реч на Турке ударили. Све то наш депутат 
јави, али и све залуду; кнез Прозоровски умре, 
други главнокомандујући су се смењивали; та- 
ко се цело пролеће и лето тукосмо са свом тур- 
ском силом и отпор давасмо ми сами.

MATH: Шта вам је Родофиникин на то одговорио?

СИН: Родофиникин, Недоба и митрополит, у авгу- 
сту месецу, у Београду, договоре се тајно на бек- 
ство; и Недоба неку нашу браћу са породица- 
ма зовну да дођу увече с њима у шетњу - неки 
дођу, те од вечери до поноћи они шетаху - док 
их најпосле позове да проведу неко време на во- 
ди; кад су би ли на половини Дунава повиче Не- 
доба на кормилара да вози на немачку страну. 
Кад су се превезли, онда Недоба нашој браћи, 
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који нису знали, објави: „Ви сте с нама на моју 
реч дошли. Ваше куће, пуне имовине, остале 
су, ви ништа са собом нисте могли узети; буду- 
ћи да није било могуће да вам на оној страни 
саопштимо да Србија овај пут мора пропасти, 
а Турци у Београд стижу за два дана, немојте 
се нимало узнемиравати, вама ће наш цар сву 
вашу имовину и штету надокнадити.”

МАТИ: Колико је с Родофиникином било руских чи- 
новника и како то да су вас сви тако сагласно 
оставили?

СИН: Били су: колегијски саветник Недоба, губер- 
нијски секретар Прокурович и Лазар Павко- 
вић, родом из Далмације, који је добежао од 
Француза; колико је било гадно - цео Београд 
је од њега смрдео; својој нацији је на штету 
био а за шта му је Родофиникин издејствовао 
нижи официрски чин; они су живели у дому 
Родофиникина и с њим побегли. Стари наш, 
покојни, Доситеј Обрадовић и архимандрит 
Спиридон Филиповић, такође су живели за- 
једно с Родофиникином у његовом дому, но 
Родофиникин је од ове двојице тајно побегао 
и они о његовом бекству ништа нису знали до 
сутрадан, кад су чули да је пребегао на немач- 
ку страну.

МАТИ: Јесу ли Турци били прешли преко Мораве пре 
бекства митрополита Леонтија, Недобе и Ро- 
дофиникина?

СИН: Турци јесу прешли Мораву около Ћуприје до 
Јагодине - раздаљине од 30 сати јахања од Бео- 
града; везир је с војском дошао на Петку, где 
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ce Морава улива y Дунав; од Смедерева до ве- 
зирова табора било је добрих 5 сати, а Мораву, 
на ону страну ка Смедереву, турска војска ни- 
када није била прешла; наше војске су стајале 
и браниле богазе (кланце).

МАТИ: Зашто побеже Родофиникин с Недобом и ми- 
трополитом?

СИН: Зато, да ми што пре пропаднемо. Јер, мајко, да 
су они били верне цареве слуге, могли су у Бео- 
граду остати све до часа кад би Турци на једна 
врата у Београд - они би на друга ка Дунаву, та- 
мо се у лађу укрцати и на немачку страну пре- 
вести без сваке опасности; но, с том намером, 
да ми пропаднемо, владика Леонтије је успео 
да уз помоћ Недобе превари Родофиникина да 
испадне овако: када руски генерал побегне а с 
њиме и српски митрополит, онда ће народ ско- 
чити, убити нашега вожда, све нас поглаваре, и 
предати се Турцима; по свом бекству, управо 
је такве отровне трагове у Београду владика ус- 
пео да остави преко својих истомишљеника: да 
побуне народ, па да бежи куда ко зна, јер Тур- 
ци у Београд морају доћи и свом Србијом завла- 
дати, а Руси, пак, наводно, неће више никакву 
помоћ дати откако је Родофиникин пребегао.

МАТИ: Како сте ви после њиховог бекства могли на- 
род утешити и охрабрити?

СИН: Наш вожд, после њихова бекства, стиже уско- 
ро у Београд и народу београдском, који беше 
спреман да иде на Дунав, заповеди да се сви у 
свој дом врате и у својим домовима мирно жи- 
ве, да се Турака нимало не боје и да се не обзиру 
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на бегунце који, како рече, да нису желели да 
Србија падне, не би ни бежали; и тако се сав 
народ утиша и свога вожда послуша. Наш 
вожд је непрестано, дању и ноћу, по народу хо- 
дио и њега и војску храбрио: да не обраћају па- 
жњу на Родофиникиново бекство, јер ми још 
увек градове држимо у својим рукама, да смо 
цело пролеће и цело лето Турке одбијали, да 
нам сада преостаје само кишовита јесен када 
Турци морају бежати и тражити место где ће 
да презиме; тако је и било.

МАТИ: Кад је Родофиникин побегао с владиком, јесте 
ли писали Русима у Влашку?

СИН: Писали смо Русима у Влашку да смо по њихо- 
вој заповести на Турке ударили, а они, пак, 
свој турској сили допустили да крене да нас 
порази; ми, сиромаси, бранисмо се цело проле- 
ће и лето, а они на наше молбе никакве помо- 
ћи не дадоше; најпосле, њихов агент Родофи- 
никин избеже од нас без икакве потребе, само 
да ми што пре пропаднемо. Hero, рекосмо, ако 
су наша браћа Руси прави хришћани, нека пре- 
ђу Дунав на турску страну - ми смо још увек 
ту, живи - да нам олакшају турску силу.

МАТИ: Најпосле, какву сте помоћ добили?

СИН: Кнез Багратион је у јесен отпремио војску на 
Дунав у Бугарску; Турци, који чак од Рушчука 
и Шумне дођоше против нас с великим вези- 
ром, морали су поћи да бране тај крај - нама 
је одмах лакнуло. И тако, 1809. године остадо- 
смо спасени - избависмо се гроба који нам се 
припремао.
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МАТИ: Јесте ли могли истинито сазнати како је та 
ствар, план за ваш пад, учињена? У време 
окончања примирја између Руса и Турака сва 
руска војска је на Дунаву мирно стајала, а ви 
сте, по руском налогу преко Родофиникина, 
на Турке ударили и цело пролеће и лето воје- 
вали; Руси вам никакву помоћ нису дали; чак 
је и она турска војска, која је стајала против 
Руса, могла слободно напустити онај крај и 
кренути на вас да вас порази: то је ствар мут- 
на и није чиста, ма како било; макар да је до- 
шло и до промене војних планова, Руси нису 
морали допустити да сва турска сила крене на 
вас; да вас шест месеци непријатељ изнурава 
и поражава!

СИН: Истина је, мајко! To што су Руси извршили ди- 
верзију на крају лета ударивши на Турке, мо- 
гли су учинити и почетком пролећа или лета; 
но, руководиоца овога дела и издаје, нашега 
митрополита Леонтија, ваљало би до вешала 
довући, па би, можебити, тада изашло дело на 
видело: његова лукавства и преписке које је во- 
дио са Цариградом у време примирја, колико 
је новаца примио од Порте да сву турску силу 
навали само на наша плећа, и уреди да нас њо- 
ме цело лето туче.

МАТИ: Куда су се Родофиникин, митрополит и оста- 
ли упутили преко Немачке?

СИН: Они су преко Немачке пребегли у Влашку. А Ро- 
дофиникин, дошавши к Русима заједно с Недо- 
бом и сазнавши да нас Турци нису победили и 
да смо издржали њихове интриге и жеље, није 
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могао ништа друго измислити y своју одбрану 
што је побегао од нас но да смо хтели да га уби- 
јемо, те је зато морао избећи; при томе је и дру- 
гим бегунцима - нашој браћи - који су били 
с њим, обећавао златне rope, само да сведоче 
за њега. Није се Родофиникин, као ни Недоба, 
стидео да измисли такву ствар која никада не 
може бити истинита. Целом свету је познато 
да не само да ми Срби волимо и високо пошту- 
јемо руске чиновнике, него и обичне Русе; кад 
се коме деси да овуда путује, наша браћа их да- 
нима угошћавају; често у овом, иноплеменом 
царству, наши људи страдају од власти, али 
њих не издају. Целом свету је познато, а тиме 
су упозната и иноплемена царства да, и себе 
да продају, не би могла нашу приврженост и 
преданост купити да их волимо као што своју 
браћу обожавамо. Но, истина је: нужда закон 
мења; и Родофиникин је код наше браће Руса 
свашта морао измишљати како би покрио сво- 
ју срамоту како га је турски калуђер Леонтије 
преварио и на танак лед довео. Ево још нешто: 
нису се Родофиникин и Недоба стидели да 
митрополита Леонтија и ону нашу преварену 
браћу бегунце означе као народне депутате и 
кнезу Багратиону их као такве представе y Ha­
me име! Та њихова преварантска депутација, 
сачињена од бегунаца, то јест митрополита Ле- 
онтија и осталих, писала је нама овамо отров- 
на писма: да нам Руси неће помагати док не 
сменимо нашега вожда и Правитељствујушчи 
совјет, да пошаљемо другу депутацију која ће 
се сајединити с митрополитом Леонтијем и 
да та депутација донесе потписе свих наших 
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старешина како наш народ моли кнеза Багра- 
тиона да владику Леонтија и Родофиникина 
поново пошаље к нама, јер, наводно, народ не 
може себе никоме другом поверити осим њи- 
ма двојици.

МАТИ: Јесу ли они успели у свом отровном науму?

СИН: Они у народу нису никада могли успети, ни- 
ти од нас, старешина, добити потписе против 
нашега вожда, као ни молбу да нам издајнике 
врате; међутим, чули смо да су они сами нека 
лажљива писма написали и од неке наше бра- 
ће, која су још раније митрополитом заслепље- 
на била, потписе добили да их подрже, па да 
се њихова издаја не открије у Главном војном 
стану.

МАТИ: Како су бегунци успели код кнеза Багратиона 
са својим планом?

СИН: Мајко моја! Они су своју интригу тако умели 
зашити и ушити да су кнеза Багратиона тако 
заслепили да је он бегунцима веровао све, a 
ништа нашим извештајима и депутатима пра- 
вим, народним, које смо ми послали. На крају 
1810. године, кад је кнез Багратион предвидео 
да дејствује против Турака, писао је нашем во- 
жду и Совјету, додајући и „српском митропо- 
литу” у наслову, што раније никада није писа- 
но, већ само нашем вожду и Совјету. У писму 
од 18. фебруара, број 164, из Краљева пише: 
да ће се с нама један корпус његове војске са- 
јединити за дејствовање против Турака и би- 
ти нам у помоћи; да он Родофиникина, који 
је и пре међу нама био, шаље поново са свом 
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његовом свитом, да 6и нам препоручивао до- 
бре савете и пружао неопходна средства, како 
Правитељствујушчему совјету тако и народу 
српском и да сви ми треба да се према њему 
добро опходимо и ценимо га; да је, стицајем 
околности, а можда и самом незнаном судби- 
ном, народ српски претрпео током прошле 
године пораз од непријатеља који се ни на са- 
мом почетку није могао отклонити, а све због 
велике раздаљине и тешкоћа зарад којих више 
није било могуће изменити усвојени план воје- 
вања. Ево, из овога писма цео свет може виде- 
ти како се виша власт може заслепити, а наши 
помагачи нама наше очигледне непријатеље 
наметати!

МАТИ: Ја сам у великој недоумици: кнез пише за ваш 
пораз од непријатеља „да се то није могло 
предвидети”, а они су вас преко Родофиники- 
на позвали да ударите на Турке, као и да „због 
велике раздаљине није било могуће изменити 
усвојени план војевања”, а изменили су прво- 
битан план и народ оставили да се жртвује 
- јер, диверзију, коју је кнез крајем лета извео 
ударивши на Турке у Бугарској, могуће је би- 
ло извести и почетком лета и пролећа, како 
се сва турска сила не би слегла на вас. Такође, 
зашто вам оне чиновнике које ви не желите, 
силом намећу, и како то да три грчка лица, 
која су од вас побегла, уваже више неголи све 
Србе? А доиста, и они сами, да су поштени 
људи, на она места где их не трпе не би се на- 
метали, тј. не би чинили интриге да опет дођу 
међу вас.
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СИН: Кнежеву писму ce и не треба чудити јер смо 
сазнали и ко га је сачинио: Недоба, уметајући 
препредене изговоре који су могли послужити 
да се пред нама оправдају за своје бекство; при 
том, пак, писмо је било написано на српском, 
може бити да Багратион није све ни разумео, 
а ако и јесте разумео, то је опет све намерно 
учињено као оправдање некоме за Родофини- 
кина; уосталом, писати нама, простим људима, 
и не кошта много, знају они да ми Русима све 
верујемо, а сада се опет Родофиникин, Недоба 
и митрополит Леонтије силом намећу к нама, 
а да су поштени и честити чиновници, дали би 
оставку својој управи и стидели би се да поново 
дођу међу нас кад их ми не трпимо. Но, зло би 
било да се тиква изгуби а интриге и издаја се от- 
крију: они ће радије и стид претрпети само да у 
тајности остане њихово погано дело; јер, кад би 
други, рођени Рус, међу нас дошао, како смо ми 
то касније Багратиона не једном молили, то би 
се њихова дела открила. И зато су се старали да 
свуда камен спотицања убаце како ми у својим 
жељама не бисмо успели, да њихови смрдљиви 
трагови остају покривени и да се у наше дипло- 
матске послове не меша нико осим њих.

МАТИ: И, да ли је дошла војска, и Родофиникин с 
Недобом и митрополитом Леонтијем, како је 
кнезјавио?

СИН: Ми смо кнезу одговорили да нашу браћу Русе 
молимо за помоћ и драге воље бисмо је од њих 
примили, те заједно с њима против непријатеља 
војевали, а митрополита Леонтија, Родофиники- 
на, Недобу, нити било кога од њихове свите који
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cy као чиновници раније боравили међу нама, 
ми више не можемо да примимо. И после толи- 
ко доказа с наше стране у вези са бегунцима, a 
којима се, на нашу жалост, не верује, ми бисмо, 
у случају да они ипак с војском на силу дођу, би- 
ли принуђени да се војном руком заштитимо од 
својих непријатеља и издајника митрополита.

МАТИ: Шта вам је кнез на то одговорио?
СИН: Није прошло много времена, а Багратион оде 

из војске; његово место заузео је гроф Камен- 
ски, пешадијски генерал, те се тако план о 
војном дејствовању против Турака одужио; 
прошло је цело пролеће и половина лета кад 
је гроф Цукатов с једним корпусом дошао на 
нашу страну из Мале Влашке; наша војска, 
која је стајала на овој страни Дунава, удари за- 
једно с њима на Турке у Брзој Паланци и на 
шанчеве по другим местима. Турке униште, 
саобраћај отворе и цео корпус руске војске, 
око седам хиљада, пређе, саједини се с нашом 
војском, опседну град Неготин и шанац Прахо- 
во; гроф Цукатов је после писао нашем вожду 
да жели лично да се с њим види и разговара.

МАТИ: Да ли је вожд отишао код грофа Цукатова у 
Прахово?

СИН: Наш вожд је са задовољством отишао и видео 
се са грофом Цукатовом.

МАТИ: О чему је вожд разговарао са грофом?
СИН: Нашем вожду гроф Цукатов је, у име грофа 

Каменскога, предлагао да опет примимо ми- 
трополита Леонтија и Недобу, да ће се они ста- 
рати да заслуже наше поштовање.
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МАТИ: Шта му je вожд одговорио на то?

СИН: Вожд је одговорио грофу да ће бегунцима, сво- 
јој браћи Србима који су преварени, опрости- 
ти, и да ће их у своја недра примити, а о Недо- 
би и митрополиту Леонтију, који су отворени 
издајници, замоли вожд грофа да о њима не го- 
вори и не доводи их пред његове очи. И тако 
гроф Цукатов обећа вожду да ће писати грофу 
Каменском да опозове слање Недобе и митро- 
полита. Међутим, Недоба и митрополит су 
све време боравили при поменутом корпусу, 
штавише, писма, кореспонденција између гро- 
фа и нас, сва су ишла преко Недобиних руку.

МАТИ: Како сте 1810. године окончали рат с Турцима?

СИН: Кад је наш вожд пошао назад к нама од генера- 
ла-мајора грофа Цукатова, вратио се уз Тимок 
с неколико стотина коњаника и на два места 
у шанчевима на Тимоку уништио Турке, тај 
крај од непријатеља ослободио и срећно при- 
спео к нашој војсци у Ћуприју. После тога, 
гроф Цукатов је грофа Орурка отпремио уз 
Тимок да учини диверзију са хиљаду војника; 
гроф Орурк дође до утврђења Бања и то место 
на јуриш од непријатеља предобије и преда га 
у руке нашем гарнизону. Према добијеним ин- 
струкцијама, гроф Орурк реши да настави с 
напредовањем ка Неготину, но, у исто време 
од стране Босне, Албаније и Ниша ударе Тур- 
ци на нас и нишки везир са двадесет хиљада 
војника дође на Крушевац. Наш вожд то јави 
грофу Цукатову и замоли га да нам пошаље 
помоћ; на исти начин замоли и грофа Орурка 
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да опозове свој план, да измени своје кретање, 
како би к нама у помоћ похитао на Варварин 
и Крушевац.

МАТИ: Да ли је гроф Орурк, преко заповести, могао 
од Бање доћи к вама у помоћ на Крушевац?

СИН: Овај храбар војсковођа уважио је нашу молбу, 
знајући да цени потребу једнога народа; преко 
заповести, одустао је од свога плана и дошао 
к нама на Варварин и Крушевац, где је сваког 
Србина гледао као свога Руса: једном душом 
дисаху и његове наредбе драге воље испуња- 
ваху; под његову команду наш вожд је дао нас 
четири хиљаде Срба, па са хиљаду његових 
војника, нашом браћом Русима, једнодушно 
пружасмо храбар отпор везировој војсци од 
двадесет хиљада војника на Крушевцу и Вар- 
варину. И на крају, предвођени оним незабо- 
равним и храбрим војником, честим биткама 
изнурисмо везира и на коначно бекство нате- 
расмо, натраг ка Нишу. У међувремену, гро- 
фу Орурку стиже још више наше браће Руса 
и заповест да он међу нама и остане. Тако он 
узе под заштиту крај око Делиграда од стране 
Ниша; остала наша војска отправи се против 
Босне и Албаније: и тако, до дубоке јесени ту- 
космо се са Турцима и на свим пунктовима 
непријатеља разбисмо и прогнасмо. Ево шта 
значи храбар војник који зна да цени дух наро- 
да и своме цару верно служи! He гледа да му 
неко из прикрајка донесе какву лаж - као што 
је Недоба лагао својој управи. А наш гроф, 
мио и храбар Орурк, стављао је наше Србе 
с браћом Русима у параду, а душа се његова 
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радовала што ce сваки Србин с првим храбрим 
војницима поредити могао и што је драге воље 
ка јуначком боју стремио. Наш премили гроф 
Орурк водио нас је ка победи и с вољом с нама 
велике тешкоће подносио. Ако и није имао мно- 
го своје војске, нама је било доста што његово 
име стоји међу нама; он је током 1810. године 
био наш велики помагач. Кад се отпремио на 
презимљавање из Делиграда у Малу Влашку, 
успут је тврђаву Гургусовац од Турака прео- 
тео и дао нашој управи која држи саобраћај од 
Видина до Ниша: за нас важно место.

МАТИ: Шта се догађало 1811. године?

СИН: Почетком исте године гроф Каменски је дао 
на знање вожду и Совјету да ће молби наших 
депутата удовољити у свему и послати један 
пук да се стационира у Београду; и у име цара 
Александра он позива вожда и наш Совјет да 
митрополита Леонтија прими у своја недра; 
при том јавља да ће са пуком у Београд бити 
послат и један дипломата и да ће тиме царско 
покровитељство побољшати напредак нашега 
отечества.

МАТИ: Што сте грофу Каменском одговорили за Ле- 
онтија, вашега издајника?

СИН: Шта смо још могли учинити? Толико пута 
смо писали, јављали преко наших депутата за 
митрополита и Недобу; они су се свему томе 
одупирали, остајући при мишљењу да се издај- 
ницима нашим више верује и да више вреди 
лаж и превара двојице Грка него сва оданост 
и услуге целога народа српскога! На крају, 
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уважисмо жељу главнокомандујућега - кога 
не треба срдити молбама - у име цара, и пре- 
ћутасмо, без икаквог одговора у вези са митро- 
политом, о прихватању или неприхватању.

МАТИ: У које време је пук дошао? И да ли се митропо- 
лит Леонтије осмелио да дође?

СИН: У месецу фебруару 1811. године у Београд је 
дошао Нејшлотски пук; с њим је стигао и ми- 
трополит Леонтије заједно са Недобом, као ру- 
ским дипломатом.

МАТИ: Тако је опет и Недоба дошао међу вас, у слу- 
жби дипломате, као што је гроф Каменски 
писао Совјету, не именовавши да ће то бити 
Недоба! Кажи ми, како сте дочекали пук, јесте 
ли то учинили како треба?

СИН: Од наше границе имали су пратњу наших чи- 
новника, на свим местима били су припремље- 
ни конаци, јело и пиће у изобиљу: браћа Руси 
су били задовољни. На два сата од Београда 
наш вожд им је, са неколико стотина коњани- 
ка и осталим чиновницима, пошао у сусрет, ду- 
ховни клер са литијама, такође. И тако су бра- 
ћа Руси спроведени у Београд уз наше певање 
и пуцање топова београдских, у знак поздрава 
нашим милим гостима. Беше велико весеље и 
радост; но, с друге стране и велика жалост и 
плач при погледу на издајника митрополита 
Леонтија и његовог бранитеља Недобу, јер су 
и они морали бити учесници нашега братског 
пријема и гостопримства, баш као и они офи- 
цири који стигоше с добрим жељама, спремни 
да заједно с нама и крв против непријатеља 
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пролију. Зар опет злотвори наши, Леонтије и 
друг његов Недоба, у утроби нашој морају да 
живе! О Правдо и Свевидеће око! Откриј царе- 
ву срцу издајнике наше! Тако смо уздисали и 
у души изгарали.

МАТИ: Како сте уредили ствари са издајником Леон- 
тијем?

СИН: Из поштовања према грофу Каменскоме, ми 
смо му дали на управу Београдску епархију, 
са напоменом да столује у Крагујевцу, а не у 
Београду близу Правитељства, како не би мо- 
гао да трује својим отровом нити да води коре- 
спонденцију с ким он хоће. К томе смо још у 
нашем Совјетуустановили једну врсту консти- 
туције, назначивши сваком главном чиновни- 
ку место и границу дужности и службе.

МАТИ: У одређивању граница дужности чиновници- 
ма, јесте ли сви били једнодушни?

СИН: Сви смо били сложни и свако је ступио на сво- 
је место осим најславније наше браће: господе 
Миленка и Добрњца због Младена Миловано- 
вића; они се нису сложили да заједно с њим 
заседају у Совјету; тако су своју отаџбину оста- 
вили и пошли да живе у Влашкој.

МАТИ: Зашто они не трпе Младена Миловановића?

СИН: Они су изјавили вожду и Совјету да се не сла- 
жу с тим што је најстарије место у Совјету fla- 
το Младену, човеку који ће за своју сопствену 
корист учинити све на свету што се може и 
злоупотребити што може, само да напуни сво- 
ју кесу.
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МАТИ: Какво je било понашање Недобе, митрополи- 
та и осталих официра пука, јесу ли били задо- 
вољни с вама?

СИН: Пуковник, сви официри и прости војници 
били су презадовољни нашим поступањем и 
гостопримством, размештајем, непрекидном 
расподелом меса, дрва и свећа за цео пук; сви 
су једнодушно с нама живели, сваког Србина 
братом називали и време весело проводили. 
Но, њихово понашање према нама није било 
по вољи Недоби, те је он којешта налагао њи- 
ховом командиру корпуса генералу Засу, да би 
после пуковник примио заповест од Заса како 
треба да се понашају по упутствима Недоби- 
ним! - Понашање митрополитово: у почетку 
се чувао, али касније сазнасмо да у Београду 
преко свога синовца често Недоби пише, а Не- 
доба, пак, њему доставља писма која прима из 
Влашке и других страна на своје име. - Пона- 
шање Недобино: он се стално, даноноћно, дру- 
жио с Грцима, Чивутима и Турцима који су би- 
ли у нашем подаништву и са свима онима који 
нас нису могли да трпе. Ти Недобини другови 
били су управо они пријатељи који су се отво- 
рено хвалили да је сам Недоба, уз митрополи- 
тову помоћ, све Србе сасвим срозао код свога 
цара, тврдећи да, док му је Родофиникин у Пе- 
трограду и брат (Недобин) у Министарству 
иностраних дела, цео петроградски двор у сво- 
ме џепу држи. - Истога лета, по препоруци ми- 
нистра војног Берклаја (Барклија) де Толија, 
господин потпуковник Дибич са својом госпо- 
ђом из Петрограда дође у Београд; овог госпо- 
дина и његов наступ једнодушно поздрависмо, 
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радујући ce што га видимо међу собом. А Не- 
доба, видећи да је овај господин нама веома 
предан и бојећи се да се некако његова и ми- 
трополитова издаја не открије, побрине се да 
то предупреди код командира корпуса Заса у 
Краљеву и господина Дибича оцрни и набеди; 
он је убрзо опозван, те је на крају и његова го- 
спођа морала да се врати у Петроград к свом 
господину. - Поред тога, сазнали смо поузда- 
но неке ствари у вези са нашим архимандри- 
том Хаџи-Мелентијем, кога смо били послали 
у Влашку код главнокомандујућег с молбом 
да позове митрополита Гаврила и у архијереј- 
ски чин рукоположи овог нашега заслужног 
земљака: Недобине лажи и писма, послата 
у Главни војни стан, учинили су своје, па ми 
остасмо лишени своје жеље, а архимандрит 
Хаџи-Мелентије вратио се к нама без успеха. 
Ето Недобиних дела! Спречио је да имамо ар- 
хијереја, по крви и племену нашег! И све то 
зло успео је код своје власти учинити оног ле- 
та када је поново дошао к нама.

МАТИ: Како сте те године окончали војевање с Тур- 
цима?

СИН: Гроф Каменски престави се те године, а Куту- 
зов ступи на његово место као заповедник вој- 
ске у Влашкој. У Влашкој није остало више од 
30.000 војника на свим пунктовима од Црног 
мора до Видина. Но, ми смо имали среће што 
смо као помоћ на Дунаву имали нашег хра- 
брог ратног савезника садашњега генерал-лајт- 
нанта грофа Орурка, који је с нама одржавао 
везе у Неготину. У међувремену, кнез Кутузов 
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разби под Рушчуком великог везира и те годи- 
не срећно окончасмо све битке са Турцима.

МАТИ: Куда је остатак руске војске из Влашке био оти- 
шао? И што је следовало по разбијању везира?

СИН: Сва руска сила окупила се у Пољској против 
Француза. А после разбијања везира код Рушчу- 
ка, Порта отоманска тражила је примирје и Тур- 
ци ступише у мировне преговоре с Русима.

МАТИ: Шта сте ви у том случају радили?

СИН: У новембру 1811. године отпремили смо депу- 
тате у Петроград пред самога цара, с молбом 
да не будемо остављени; крајем пролећа 1812. 
године вратише се из Петрограда у Београд; 
хвалили су се царским великодушним при- 
јемом и његовим обећањем да нас неће оста- 
вити без покровитељства нити учинити мир 
с Турцима пре него што Порта призна нашу 
независност; уз то, наши депутати су нам ка- 
зали да су од једног чиновника из царског Ми- 
нистарства иностраних дела били укорени 
што је наше Правитељство казнило неке бун- 
товнике.

МАТИ: Како то да су они у Петрограду били укорени 
зарад бунтовника, кад свака влада своје зле 
људе оштро кажњава?

СИН: Зато, мајко, што су бунтовници, који су буну 
дизали и у народу ватру палили сви били Не- 
добини пријатељи, свакодневно су код њега 
време проводили. А Недоба својој влади ову 
ствар није описао као верни слуга свога цара, 
јер су се они у том крају и бунили по његовом 
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наговору како би он своју владу могао боље 
уверити да међу нама има деоба и раздора; по- 
сле је лажно бунтовнике описивао као људе 
поштене, а наше Правитељство окривио и оцр- 
нио. Будући да се све то десило после одласка 
наших депутата у Петроград, они нису били 
обавештени о тој ствари, па оног чиновника 
нису знали известити нити су могли открити 
лажан и смрдљив Недобин извештај. Ево, ка- 
ко је Недоба успевао да нас оклевета код висо- 
ких личности у Петрограду и нашу срећу да 
убија!

МАТИ: Кад су депутати били удостојени да разговара- 
ју са царем Александром, зашто се нису поста- 
рали да Недоба буде опозван?

СИН: Депутати су добили налог да им прва ствар бу- 
де да затраже Недобин опозив и да измоле да 
на његово место дође један чиновник рођени 
Рус; но, у Петрограду наши депутати нису би- 
ли сложни, а разлози су били ови: многе осо- 
бе су их (преко Родофиникина) саветовале да 
у вези са Недобом не говоре ништа лоше и да 
не траже другог чиновника као смену за Не- 
добу, јер и самом цару неће бити право да слу- 
ша жалбе против својих чиновника! И тако, 
депутати преплашени овим саветима нису 
смели да говоре и Недобу прећуташе. По до- 
ласку наших депутата, цар Александар указа 
нашем вожду милост и удостоји га орденом 
кавалира Свете Ане првог степена, а чланове 
нашег Совјета истим орденом другог степена. 
После месец и по дана јави митрополит Леон- 
тије вожду и нашем Совјету да је и он, преко
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Недобе, примио царску милост, орден Свете 
Ане првог степена. Мора да су се наши непри- 
јатељи чудили и ишчуђавали како цар награ- 
ђује отвореног српског издајника митрополи- 
та Леонтија исто онако као и заслужног вожда 
истог народа!

МАТИ: Шта је произашло из примирја с Турцима по- 
сле победе под Рушчуком?

СИН: Цело пролеће и половину лета провели смо 
у неизвесности о преговорима између Руса и 
Турака. У међувремену, Руси су у Пољској са- 
купили силну војску против војске францу- 
ске и свих европских краљева под заставом 
и командом гордога Наполеона, императора 
француског. Потом адмирал Чичагов, који је 
уместо Кутузова заповедао војском у Молда- 
вији и Влашкој, с митрополитом Петром Пе- 
тровићем, славним и трудољубивим владаром 
Црне Горе, и нашим вождом, ступи у догово- 
ре како да јединствено дејствују против свих 
руских непријатеља. И када у Европи ниједан 
народ није хтео да пружи пријатељство Руси- 
ји на чврстом тлу, него се све државе заноси- 
ше поробљавањем Русије, једино ми, Срби и 
наша браћа Црногорци, ступисмо с Русима у 
јединство. И како смо и раније, неколико пу- 
та, отказивали мир турском цару, тако смо и 
Французима, у време док су били у Илирији 
и Далмацији, одбацили толико пута изложене 
нам понуде за помоћ и побољшавање темеља 
нашега дома. На сличан начин и друге су нам 
државе, не једанпут, штошта обећавале, само 
да одступимо од руског савеза; но, ми, свагда 
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постојано, као и Црногорци, ни у какав план 
иноплеменог царства нисмо хтели да ступимо 
и себе поверимо, осим Русији. После свих на- 
ших услуга и последњих договора, адмирал 
Чичагов прими заповест да с војском из Мол- 
давије и Влашке крене у Пољску; прогласи се 
мир, учињен између Руса и Порте отоманске, 
уз припајање Бесарабије и дела Молдавије Ру- 
сији; нашем вожду и Совјету Недоба објави 
осму тачку Трактата, која се односила на нас: 
да све градове с војним стварима предамо Тур- 
цима, пограничне шанчеве да разоримо, а ми 
потпаднемо у потпуно подаништво.

МАТИ: Током толико година ви се изнуравасте стра- 
шно, борећи се сами против Турака, Босне, 
Херцеговине, Албаније, дела Македоније од 
стране Ниша и Видина, помажући тиме Руси- 
ма и држећи толику силу на себи; уместо да 
Руси код Видина држе војску од 40.000 људи 
да би у овом нашем крају могли да се боре про- 
тив свих ових Турака, они никада нису имали 
ни пуних 10.000 људи, јер сте им ви држали 
десно крило и заустављали силу европских Ту- 
рака на себи: после толике ваше постојаности 
и одбачених понуда турског цара за мир с ва- 
ма, такође од Француза и неких других држа- 
ва које вам будуће спокојство обећаваху само 
да одступите од савеза са Русијом - како вас, 
најпосле, за све те показане услуге и приврже- 
ност Русија остави као жртву и на вашим пле- 
ћима мир с Портом закључи?

СИН: Мајко моја! Кад је Наполеон са осамнаест 
европских народа похитао да покори Русију 
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- ca осам стотина хиљада војника, све под јед- 
ном заставом - кад се, дакле, све то устремило 
против нашег православља, ми смо у то време 
и нашу несрећу били заборавили и мучили се 
у души: како да тог лета неколико хиљада сво- 
је браће Срба отпремимо у Пољску, у помоћ Ру- 
сији, да умиримо и успокојимо пламена осећа- 
ња своје душе и крви, једноплемене са Русима, 
која у нама изгара; но, ништа друго нисмо мо- 
гли учинити, само колико-толико свој душев- 
ни бол савладати и дуг хришћански испунити 
даноноћно молећи се Богу по свим црквама и 
бденије држати за ослобођење Русије, да Све- 
вишњи помогне оружју руском за победу над 
непријатељем. Тако је, Богу хвала, најпосле, и 
било! И они народи, који су на поробљавање 
Русије ишли, на крају беху доброчинством 
обасути од Русије! А шта ће бити од нас Срба 
и Црногораца, још не знамо. Међутим, као и 
пре учињеног мира с Турцима, ми не могосмо 
да се отарасимо митрополита Леонтија и Не- 
добе: да је Русија и била у стању да нам пружи 
успешан мир, ми бисмо морали да га се лиши- 
мо, јер будуће спокојство нашега неверника 
митрополита Леонтија и његовог присталице 
Недобе захтевало је да ми неизоставно про- 
паднемо. Тако су наши издајници умели да 
своју руску владу, која је руководила нашом 
срећом у вези са миром, лукаво засене и смет- 
ну јој с ока нашу срећу и све наше услуге, да 
никако није било могуће проникнути у ту 
њихову работу толико година кројену. После 
толико пута обећаног нам покровитељства, 
Русија своје обећање не одржа и свој, готово 
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руски народ, нас, на жртву остави, а мир за- 
кључи с Портом, уз добитак неједноплеменог 
краја Бесарабије и дела Молдавије! Са ма ког 
политичког погледа на свету да се просуђива- 
ло у корист Русије и нашег географског поло- 
жаја, ми не бисмо били морали да се од руског 
тела отцепимо у оним околностима, осим да 
је Русија којим случајем била принуђена да од 
својих старих граница уступи неки део свога 
царства: тек тада бисмо ми морали бити оста- 
вљени, а Русија би од свога обећања могла од- 
ступити и осма тачка садашњег Трактата мо- 
гла би имати своје место за нас... за ону срећу 
нашу, коју смо ми толико пута имали у својим 
рукама, нуђени од турске Порте a no нашој же- 
љи да се с Турцима умиримо, само да смо хте- 
ли одустати од руског савеза. Ето Недобиног 
дела које нас је до овог пада довело! Недоба, 
као царски човек, живећи међу нама, требало 
је да даје добру наду народу, да буде подршка 
нашем Правитељству; уместо тога, он је, не 
једном, подговарао нашу браћу да се не поко- 
равају својој власти и подбуњивао их; после је 
писао својој влади да бунтовници имају право 
да се буне против нас. О великим трошковима 
које смо имали за оружје, јер смо топове изли- 
вали и барутане одржавали, Недоба је извешта- 
вао своју владу да ми само своје кесе пунимо 
а на општу корист не гледамо; на тај начин је 
успевао да ми од царске дарежљивости имамо 
мање користи. У нашој постојаној оданости 
и привржености Русији Недоба нас је описи- 
вао као лицемерне, а све врлине приписивао 
је само нашем невернику, Грку, митрополиту
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Леонтију, називајући све нас Србе варварима 
и говорећи нам у очи да смо ништаван народ, 
нас, које цар Александар назива једноплеме- 
ним, а цео свет храбрим; име, које смо ми, 
синови твоји, синови Србије, од славних пра- 
отаца својих наследили, на самом делу то и по- 
казали и чиме се свагда можемо дичити, као и 
својим чврстим карактером - Недоба је пони- 
штио, обмануо своју владу и у тој влади при- 
дао нам малу важност, па је Русија закључила 
онакав мир, нас Србе оставила а Бесарабију 
присвојила. Лаж и злоба Недобина против 
нашега Правитељства све је надвладала и сав 
наш труд и оданост претворише се у ништа.

МАТИ: Шта сте могли да учините у таквом неочекива- 
ном стању?

СИН: Упутили смо свог депутата адмиралу Чичаго- 
ву у Влашку да нам остави макар какву помоћ 
пре него што пође и обезбеди нас док ми нека- 
ко своју несрећу не усмеримо ка неком бољем 
крају. И тако се Чичагов показао у свему благо- 
наклон према нама, да смо ми, српски народ, 
дужни да према том великом човеку осећамо 
вечну благородну љубав.

МАТИ: После одласка браће Руса из Молдавије и из 
ваше средине, какав сте закључак донели о бу- 
дућности својој с Турцима?

СИН: О многим стварима смо мислили и просуђива- 
ли: ако Турцима све градове предамо и погра- 
ничне шанчеве обрушимо, спомињући се при 
том да смо потоке крви пролили док смо их од 
Турака задобили и десет година бранили, такође, 
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да смо толико пута турске предлоге за мир од- 
били - по томе никако нисмо могли изнаћи 
начин да се Турцима можемо предати на веру 
кад им предамо све градове, знајући поуздано 
да ни сам султан не би могао поставити грани- 
це Турцима да нам се не свете и не изложе нас 
огњу и мачу. Ради тога смо отпремили депута- 
те султану у Цариград, с молбом да данак од 
нас узима сваке године одсеком, колико хоће, 
само да у градовима не живе Турци; или, пак, 
као крајњу меру, да нам остави у рукама гра- 
ђански део нашега Правитељства; сви наши 
предлози и сав наш труд остадоше узалудни; 
и не само то, на крају још, јавише нам Турци 
да имају намеру да нам одузму и ситно оруж- 
је и на нас пошаљу силну војску. Према свему 
томе, решили смо да се заштитимо, да своје 
десетогодишње страдање и исцрпљивање ис- 
купимо последњом капљом крви и избавимо 
се од жртвовања.

МАТИ: На каквим основама и којим уређењем сте мо- 
гли да се упустите сами у рат с Турцима?

СИН: Ми смо се тако добро припремили, народну 
свету војску свим потребним стварима опре- 
мили, све наше градове у унутрашњости и 
пограничне шанчеве утврдили, да смо тог ле- 
та, уз добре положаје које смо држали, могли 
дати отпор свакој сили. Главни наши градо- 
ви и шанчеви, почевши од стране Влашке и 
аустријске границе, били су ови: град Кладово 
на Дунаву, град Неготин од стране Видина ка 
Бугарској; по реци Тимок (некадашњој грани- 
ци Србије са Бугарском) главни шанац био је 
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Гургусовац, даље Бања и Делиград ка Нишу, 
од Делиграда ка Новом Пазару леже непро- 
ходне rope и у њима, на неким местима, неве- 
лики шанчеви, даље град Карановац; ка стра- 
ни Албаније и Херцеговине стоји Златибор, 
насупрот Босне по реци Дрини Лозница и Ле- 
шница, град Шабац на реци Сави, граници са 
Немачком, па Београд на Сави и Дунаву, град 
Смедерево на Дунаву, острво Пореч - главни 
шанац, и Текија на Дунаву насупрот града 
Адакале; ово су све главни градови и шанчеви 
који нас окружују од немачке и турске стране; 
главни унутрашњи градови и шанчеви су ови: 
град Јагодина, Ћуприја, Варварин, Крушевац, 
Чачак, Ваљево и Ужице; сва ова погранична и 
унутрашња места била су снабдевена потреб- 
ним војним стварима да се могу годинама 
бранити од непријатеља; и од свих ових места 
непријатељ не може ни шести део освојити, 
осим са великом војском и држањем опсаде; 
на овакав начин смо се припремили и засно- 
вали своју одбрану да смо се те 1813. године 
могли од Турака избавити и после им предло- 
жити да нам дају мир који би нас могао спаси- 
ти од жртвовања. У међувремену, надали смо 
се променама европских прилика и успеха ру- 
ског оружја и њихових савезника који су окре- 
нули оружје против Француза - и наша борба 
с Турцима учествовала је у јединству са Евро- 
пом; јер, да турска Порта оно цело лето није 
имала посла са нама, неизоставно би ступила 
у помоћ Наполеону (чији се један чиновник, 
гроф Такс, налазио у то време у војсци код ве- 
ликог везира) и ударила на суседне државе; 
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при том, савезници cy успели да код Лајпцига 
разбију Наполеона, а и зима се приближила; и 
тако се Порта отоманска више није осмелила 
да у оно време буде пријатељ Французима.

МАТИ: Јесте ли своје границе могли држати тешње, 
не би ли то било корисније за вас?

СИН: Ни једно од означених места, пограничних 
градова и шанчева, нисмо могли изоставити; 
јер Неготин, непобедиво место, представља 
одбрану од стране Дунава и Видина, и докле 
имамо Неготин у рукама, турска сила не може 
проћи према Кладову и острву Пореч; уз по- 
моћ Поречких планина, пак, не могу у унутра- 
шњост Србије; Гургусовац, тврђава на Тимо- 
ку, затвара кретање и саобраћај непријатеља 
између Видина и Ниша; шанац Бања и Дели- 
град, уз помоћ планина, спречавају непријате- 
ља да свом силом груне у наше груди и удари 
на шанчеве који стоје иза Делиграда на реци 
Морави, тј. Ћуприју, Варварин, Крушевац и 
Јагодину; пре него што би непријатељ могао 
имати непобедиви Делиград у својим рукама, 
не може ни стићи до поменутих шанчева и до- 
сађивати им, дакле, ни те шанчеве не би имао 
у својим рукама; у нашу унутрашњост преко 
Мораве и у планине које стоје иза Мораве, не- 
ће се осмелити да крене, јер су на многим ме- 
стима богази и бусије, па је и велику војску мо- 
гуће дочекати и разбити са мало војника; од 
Делиграда до Новог Пазара, града према Алба- 
нији, штите нас саме планине, те се никаква 
непријатељска војска не може пробити у нашу 
унутрашњост; од стране Херцеговине налази 
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ce шанац на Златибору, a иза њега непобедиви 
град Ужице - то је одбрана и кључ од стране 
Херцеговине; од стране Босне много нам по- 
маже река Дрина: ту су шанчеви Лозница и Ле- 
шница - пре него што непријатељ освоји ова 
два шанца не може доћи до града Шапца и ro­
pe Китог; да би освојио ова два шанца, непри- 
јатељ би морао изгубити много времена, а ако 
би их и освојио, у прсима његове војске оста- 
је му град Шабац и бусије по Китог планини 
- ова места су несавладива; а да би могао да 
продре у нашу унутрашњост од стране Босне, 
морао би пре тога управо та места да има у сво- 
јим рукама; ево, ослонили смо се на ове старе 
градове које су још наши праочеви саградили, 
као и на шанчеве које смо ми на неопходним 
местима придодали, на саму природу, која нас 
је горама и рекама ојачала, а највише на хра- 
бра прса српска која ти, мајко, рађаш, синове, 
од детињства штитоноше, и своје победоно- 
сне ратнике и витезове током свих ових десет 
година! Све што је било потребно, у сваком 
погледу, за одбрану једне мале државе, ми смо 
то имали.

МАТИ: Колико је турске војске на вас ударило и на 
која места? И колико сте ви своје војске могли 
поставити против непријатеља?

СИН: Непријатељска војска која је ударила на нас 
бројила је укупно до 120.000 људи, а ударила 
је на три места: од Видина на Неготин, од Ни- 
ша на Бању и Делиград, од Босне на Лозницу 
и Лешницу; ми смо, на свим местима, имали 
укупно преко 50.000 својих војника.
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МАТИ: Казуј ми, сине, о војним дејствима и борби ко- 
ју сте с непријатељем својим водили!

СИН: Цело лето до јесени држали смо се храбро на 
свим странама; непријатељ није могао да нас 
освоји до дубоке јесени, осим два шанца од 
стране Босне и два града од стране Видина на 
Дунаву; Неготин изгубисмо зато што нам по- 
гибе наш храбри војвода Вељко, заповедник 
оног краја и војске; изгибоше и многи други 
чиновници или осташе рањени; после смрти 
храброга Вељка наша војска остави тај град у 
непријатељским рукама; непријатељ после за- 
влада Кладовом, из разлога тога што су већим 
делом на одбрани Кладова били Власи, будући 
да у том крају понајвише обитавају у право Вла- 
си; тако турска војска преко острва Пореч, до 
дубоке јесени, једва успе да се на ушћу Мора- 
ве (у Дунав) и у Пожаревцу на Петки утабори; 
део непријатељске војске дође од Делиграда 
низ Мораву и саједини се у Пожаревцу са вој- 
ском пристиглом од стране Видина; но, наш 
заповедник војске такође похита од Делигра- 
да са својом војском против непријатељске вој- 
ске на ушће Мораве у Дунав - сви положаји и 
кланци на Морави (код Дунава) беху у нашим 
рукама, а известан број наших војника, који су 
били у Гургусовцу и Бањи, стиже у помоћ Дели- 
граду; због пада Неготина и Кладова, више ни- 
је требало да држимо та места, јер су Поречке 
планине, од Дунава до Делиграда, остале у на- 
шим рукама а непријатељу за леђима; такође, 
од стране Босне, цело лето до јесени, неприја- 
тељ није успео освојити више осим два шанца;
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Лешницу и Лозницу; нама је, наиме, у јесен би- 
ло корисније да под ратничком ногом држимо 
планину Китог и Шабац, па из унутрашњости 
Китога турску силу изнуравамо и поражава- 
мо. Већ је и она непријатељска војска од Босне 
почела да слаби и Турци Бошњаци почеше 
свакодневно, без дозволе свога паше, да беже, 
како би своме племену припремили зимницу. 
Овде не треба заборавити да се похвале на- 
ши војници који ратоваху против Босне, као 
и сви чиновници и вође, а посебно протопре- 
звитер Матеја Ненадовић, духовно лице, али 
веома вредно у распоређивању и уређењу вој- 
ске за борбу, такође храбре војводе Милош 
Обреновић и Петар Николајевић Молер. Дели- 
град је и 1809. године претрпео непријатељску 
опсаду, бомбе, лубарде; било је преко 40.000 
непријатељских војника, али га на јуриш не 
могаху освојити; најпосле, поткопима испод 
земље, до делиградских шанаца, Турци су до- 
лазили, но ништа нису могли учинити нити 
преплашити оне две хиљаде војника који су 
стајали на одбрани Делиграда. Тако је било и 
овог последњег лета, у време нашега пада: не- 
пријатељи су окружили Делиград, али га цело 
пролеће и лето до дубоке јесени нису могли 
предобити; после бекства нашега вожда, Де- 
лиград се држао још шест недеља; тек кад су 
се наша браћа сасвим уверила у његово бек- 
ство, оних 3.000 војника што је било у граду 
удари тада на јуриш и кроз непријатељску вој- 
ску својим оружјем отворе себи пут и избаве 
се. Постојани Делиград био је одбрана груди 
и трбуха нашега тела и наше унутрашњости; 
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раме нашега тела, од Делиграда до Новог Па- 
зара ка Албанији, штитиле су нам непроходне 
планине; такође, леђа нашега тела, од стране 
Херцеговине, бранили су шанац Златибор и 
град Ужице; а од стране Немачке, од Пожарев- 
ца, по Дунаву и Сави до Шапца, леђа су нам 
била слободна; само по Дунаву од стране Не- 
готина и по Дрини од Босне једна и друга не- 
пријатељска војска једва су успеле да током 
целог пролећа и лета до јесени изведу напад 
на бокове нашега тела; но, ми имасмо Поречке 
планине, и леђа непријатељске војске која ста- 
јаше на Морави код Дунава у својим рукама 
и своју војску насупрот њих, поврх тога, иза 
Делиграда имасмо све градове и шанчеве у уну- 
трашњости: Крушевац, Ћуприју, Варварин, 
Јагодину, а од стране Херцеговине и Босне ша- 
нац Златибор и град Ужице, Китог планину и 
град Шабац на Сави: тако цело тело имасмо у 
рукама, осим назначених бокова; према томе, 
тог лета нисмо морали да се бојимо непријате- 
ља; приспела је кишовита јесен и приближава- 
ла се ледена зима, која би турској војсци под 
отвореним небом, на голом пољу и у студеним 
горама, у настављању борбе са нама, значила 
вечан гроб; за одбрану и избављење до слобо- 
де крвљу својом киптаху сви једнодушно: и на- 
род и војска, а кад сазнадоше да је наш вожд 
са Недобом (21. септембра 1813. године) пре- 
бегао на немачку страну, све се живо препла- 
шило и окренуло на потпуно бекство; више 
од 100 пешадијских топова, поред више од 600 
великих топова укопаних по градовима и шан- 
чевима, такође војничку храну, прах и олово, 
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све градове и шанчеве препустише неприја- 
тељу у руке без борбе, а војска се разбежала. 
После бекства нашега вожда и наше војске, не- 
пријатељска војска, која је преко Мораве пре- 
шла ка Смедереву, као и претходница непри- 
јатељске војске, једва се осмелише да четврти 
дан дођу у Београд - тако је Београд три дана 
стајао пуст! Сва турска војска зачудила се и за- 
препастила бекством нашега вожда, а везир и 
паша написаше извештај своме цару да се ни- 
су надали да ће завладати Београдом дубоко у 
јесен; но, истомишљеници турски, који су ме- 
ђу нама живели у Београду, дали су средство 
Турцима да Београдом и без борбе завладају, 
а који, пак, никада ни од кога није узиман без 
борбе. И у бечким новинама, после нашега сло- 
ма те године, вести из Цариграда извештавале 
су управо тако.

МАТИ: После бекства вашега вожда, зар између вас, 
преосталих синова, ниједан није могао да сту- 
пи на његово место и војску против непријате- 
ља постави у ред и охрабри је?

СИН: Било је твојих синова који би могли заузети 
вождово место и том дужношћу успешно ру- 
ководити, но, неочекивано вождово бекство 
и бекство руског чиновника Недобе толико је 
смело народ да није умео да се икоме више да 
у руке и под управу.

МАТИ: Извести ме, сине мој, о руковођењу вождовим 
бекством и издајом народном!

СИН: Ево, мајко, ко је покретач нашега пада и издај- 
ства - митрополит Леонтије, који је укопао 
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свој отровни pen y наше груди! Наш вожд je 
имао за секретара Јанићија Димитријевића, 
којему је веровао и волео га више него све нас; 
овај Јанићије је у детињству учио књигу код 
митрополита Леонтија и овај га је рукополо- 
жио за ђакона; ми смо знали да он пријатељује 
с Леонтијем и подржава га, но, своме вожду 
никада нисмо смели напоменути тако нешто 
за његовог љубимца Јанићија, јер је наш жи- 
вот стајао у његовим рукама и он је владао ср- 
цем нашега вожда. Митрополит Леонтије је 
живео у Крагујевцу, шест сати удаљеном од 
Страгара, села и дома Јанићијева; он је к њему 
често долазио, највише ноћу и тајно, и дању би 
у његовом дому био скривен све док не би за- 
вршили своје договоре. Другу ствар да ти ка- 
жем, мајко, на нашу већу несрећу! Пре него 
што смо се упустили у борбе пре нашега сло- 
ма, Недоби је из Влашке дошла девојка, вере- 
ница већ неколико година, с којом се он оже- 
нио исте године нашега пада; венчаше се код 
нас и наш вожд им је кумовао и сведочио на 
венчању. А ти знаш, моја мајко, код нас је кум- 
ство велики залог пријатељства и поверења, 
које се код нас слави. Леонтије је опсенио Јани- 
ћија, а Недоба, као кум, нашега вожда; тако 
ове две змије успеше пустити отровни корен у 
срце нашега поглавара; више никада свога во- 
жда нисмо могли наћи у првобитном духу неу- 
страшивости ни горљивости за народна дела, 
но стално с Недобом у преписци и договорима. 
Совјету народном више ништа није јављао по 
пређашњем обичају; истовремено, заповедио је 
да се наша учена браћа удаље од народних 
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послова; власт je задржао y својим рукама и 
могао је кога му драго, ма и најзнатнијег чи- 
новника, да осуди на смрт а да никоме за то не 
одговара! И по отпочињању борбе против не- 
пријатеља, наш вожд више није обилазио вој- 
нике, како је то раније имао обичај да чини, 
него је остајао у своме селу Тополи, где га је и 
болест за неко време задесила; уместо њега, 
војску је обилазио његов секретар Јанићије! 
Ево, сада, дела митрополита Леонтија и ватре 
коју је у народу запалио откако смо се с непри- 
јатељем у борбу упустили! Митрополит Леон- 
тије је, откако се наш вожд разболео, посејао 
сумњу у народ да је вожд умро; такође, из по- 
таје, разгласио је да ћивот Светога краља 
шкрипи и да је то знак да те године Србија мо- 
ра пропасти. Леонтије се тако, подмукло, тру- 
дио да увери народ како Турци народу неће 
чинити никаква зла, него ће само одстранити 
неколико старешина, подваљујући питање: за 
чије господство народ гине и за кога? Непо- 
средно пре него што ће битке отпочети, Леон- 
тије је од турске стране, из Ниша, примио пи- 
сма од везира и двојицу писмоноша неколико 
дана држао скривене, потом опет отпремио у 
Ниш к везиру. Када је из Крагујевца дошао у 
Београд, Леонтије је одмах стао да подбуњује 
трговце да од Правитељства траже дозволе да 
своју робу, еспап, пренесу на немачку страну 
да би се тако обезбедили. Леонтије и Недоба, 
увидевши да народ ни у чему не могу подбуни- 
ти, наканили су да вожда тајно позову да своје 
драгоцене ствари из Тополе пренесе у Бео- 
град, па у народ пустише глас о тој вождовој 
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намери како 6и се народ побунио, а вожда, 
пак, п лашили су народном побуном; у београд- 
ској цркви, на самом крају свете литургије, ка- 
да су деца појала Спаси Господи и помилуј, 
Леонтије није могао да свој отровни језик за- 
држи за зубима, него је пред свима говорио 
„да ће Господ спасти онога ко има лађу да се у 
Немачку преко Дунава може превести”; он је 
такође, преко добошара, огласио у Београду 
да је већ купио једну лађу да се народ пребацу- 
је у Немачку, да је он руски каваљер и да се ни- 
кога не боји; све је то из Правитељствујушчега 
јављено вожду, али он је ове гласе прећутао! 
Део стајаће војске у Београду митрополит Ле- 
онтије је уплашио да напусти град и војници 
побегну у села, својим кућама; ти војници су 
казивали митрополитове речи: за кога да гину 
и да чувају Београд, а своју децу и жене оста- 
вљају да их Турци робе? Све ове ствари, подбу- 
њивања, Леонтије је сејао у време кад је наша 
војска на свим пунктовима успешно одбијала 
турске нападе; главни заповедник наше вој- 
ске, која је стајала на ушћу Мораве код Дунава, 
сазнавши за митрополитов долазак у Београд, 
за његове свакодневне договоре с Недобом 
и паљење и жарење буне у Београду, позва 
митрополита да дође к њему у војску, само да 
га удаљи од Недобе и држи га под својом ру- 
ком за сваки случај; на тај позив Леонтије се 
узврпољи као ђаво у мало воде, но у исто вре- 
ме дође вожд у Београд, па се заједно с њим, 
једним колима, упути у табор наше војске 
на Морави; тамо проведоше неко време; куд 
год да су пролазили а где вожд није могао 
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чути, митрополит je говорио народу да бежи 
куд ко зна; такође, кад су обилазили нашу вој- 
ну претходницу, митрополит је на одласку 
пришапнуо на уво војводи Вулу Илићу да, 
чим Турци пређу преко Мораве, он своје топо- 
ве, прах и олово у воду потопи и бежи куд зна. 
Вожд и митрополит се вратише у Београд, a 
турске чете на неким местима успеше да се 
прокраду, пређу преко Мораве и попушкарају 
се с нашим стражама; војвода Вуле одмах учи- 
ни онако како му Леонтије беше пришапнуо, 
тобоже у име вожда, и после то исприча свом 
главном команданту, мислећи да је вожд та- 
кву заповест и њему оставио; видећи у чему је 
ствар, главни командант похита у Београд да 
се, у вези с митрополитовом издајом, с во- 
ждом договори колико војске ће послати у Бео- 
град и друге потребне позиције на планинама 
ухвати, како би наша леђа остала у нашим ру- 
кама. Истина је, колико год смо градова и шан- 
чева имали, сви су били снабдевени прахом и 
оловом, као и осталим војним потребама да 
могу много година да се бране; из Београда је 
такође слата војна опрема, а и све наше војне 
јединице имале су уза се своју војну опрему и 
то сасвим довољно; само је у Београду остало 
најмање праха и олова и то зато што смо на 
граници с Немачком увек имали начина да на- 
бавимо требовање за сам Београд; а војска, ко- 
ја би била дошла да брани Београд, донела би 
своју опрему са собом; зато смо удаљене погра- 
ничне шанчеве и градове напунили војним 
стварима и требовањем, јер у случају опса- 
де не бисмо били у могућности да им помоћ 
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дотурамо. Главни начелник војске са Мораве 
стиже у Београд 21. септембра 1813. године 
- али више не затече ни вожда, ни Леонтија, 
ни колегијског саветника Недобу; кад су се из- 
вестили да су неке турске чете прешле преко 
Мораве, једва су дочекали да вожда уплаше и 
превезу с породицом и секретаром Јанићијем 
у Земун, укрцали су се на лађу и прешли у са- 
му зору тог истог дана, док је свитало; током 
самог бекства, Леонтије је успео да по војсци 
и народу пошаље вест о вождовом бекству, бо- 
јећи се да после њихова бекства који од наших 
војних начелника не би искористио тај трену- 
так за сабирање и окупљање, као и охрабрење 
народа за поновно уређење без вожда, да се 
градови и шанчеви одбране и отечество сачу- 
ва. На исти начин, Недоба је, три дана пре њи- 
ховог бекства, јавно викао, чак и председнику 
Београдског магистрата господину Николи 
Делигеоргијевићу отворено и у очи говорио: за 
кога народ да гине? За господство три-четири 
човека! Да је Србија призната као турско вла- 
сништво и да сам цар Александар хоће да Тур- 
ци заповедају и владају Србијом. Ево, овако: 
када су Турци 1809. године стигли до истога Me­
era на Морави као и сада, Леонтије и Недоба бе- 
жећи тада као и сада, оно што тада нису могли 
успети, сада - знајући да ако вожд остане међу 
нама, ми ћемо сваку интригу, издају и силу не- 
пријатељску савладати као и раније - успели 
су вожда опсенити, преварити, од нас украсти 
и превести преко реке, а све нас у земљу, под 
гробну даску закопати: и блажен је онај који 
није био сведок погибељи своје браће!
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МАТИ: Како ce тај изрод, Недоба, не ожени негде у 
својој скитњи, у неком крају света? И каквог је 
он то рода и племена? Његово само име Не-до- 
ба носи не-добро!

СИН: Недоба је и пре био ожењен, тако смо разуме- 
ли, и прву жену је отерао; нисмо могли право 
сазнати одакле је, јер је тајио своју отаџбину, 
но, карактер и његово владање беху веома мр- 
ски и одбојни; и уопште, звали су га човекомр- 
сцем; с ким год је живео, ни с ким се није при- 
јатељски растао; чиновници, који су радили 
код њега, губернијски секретар Прокурович, 
а после титуларни саветник Мелинков, једва 
су успели да нађу начин да се избаве и удаље 
од његове управе; неки су говорили да је Не- 
доба Пољак, други да је Грк, а трећи да је син 
љубавнице једног руског конзула који је жи- 
вео у Дубровнику; стар је око 50 година, био је 
бедан и сиромах, а сада, пак, знамо да је богат 
и да у Цариграду и Бечу има велики новац на 
проценат; при том, веома је шкрт, прича се да 
је његово понашање у Мађарској, кад је од нас 
одбегао, наишло на велики подсмех и поругу. 
Господа угарска су отворено говорила: „Да ли 
сви руски дипломати имају овако мрско опхо- 
ђење као Недоба?”

МАТИ: Како је моме сину Георгију у новом отечеству?

СИН: Поуздано смо сазнали да даноноћно јадикује 
и тугује, откако је сазнао да је после његова 
бекства Београд три дана стајао пуст; све вој- 
ске су успешно одбијале непријатељске напа- 
де док нису сазнале за његово бекство и Де- 
лиград се шест недеља држао против турске 
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силе; отворено проклиње Недобу, Леонтија и 
свога секретара Јанићија који га уверише да 
нећемо моћи да се одржимо и да је боље бла- 
говремено побећи, јер, док је човек жив, може 
се надати; посебно, што му је Недоба у име ца- 
ра обећавао све на свету за његову будућност, 
само да га што пре намами на бекство од нас; 
ово су сада јади нашега вожда, обелодањује 
нам њихове тајне предлоге које су му износи- 
ли пре бекства; поред тога, чујемо да је наш 
вожд туговао у Земуну гледајући Леонтија и 
Недобу заједно у великом весељу, радости и ус- 
хићењу, као да су царство задобили. Леонтије 
је у Земуну хтео да се тамошњој власти прија- 
ви као турски поданик, па да му дају пасош за 
Влашку и за Београд, да се врати међу Турке; 
Недоба га је саветовао и молио га да ћути, јер 
би се тако открила издаја о којој је сада већ 
цео народ говорио, а сва немачка господа у 
Земуну сматрали су митрополита и Недобу ве- 
зировим агентима, саосећали су са нашом жр- 
твом, видећи како смо издани; сазнадосмо за 
још једну жалост нашега вожда: он је хтео да 
о свом трошку, преко курира, пошаље молбу 
цару Александру у Теплице, Главни руски вој- 
ни стан - Недоба се није сагласио с предлогом 
да пође још неко до цара осим митрополита 
Леонтија и секретара Јанићија; ово Недобино 
неслагање у вези са слањем гласника потра- 
јало је до окончања карантина, а потом је на- 
шем вожду и свим чиновницима, међу њима 
и митрополиту Леонтију, забрањен прелазак 
границе од стране немачке владе; тако се сла- 
ње гласника цару одужило на четрдесет дана 
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no приспећу њиховом y Земун; најпосле, He- 
доба се једва осмелио да пошаље чиновника 
Томића као курира, под присегом, да у руском 
Главном војном стану, ако га упитају, неће ни- 
шта рећи о томе како је Србија пала; требало 
је само да каже да се више нисмо могли одржа- 
ти од турске силе и да придода томе неке недо- 
статке зарад којих смо морали бити поражени 
од непријатеља!

МАТИ: Каква је даља судбина сина мога Георгија и 
оних који су тамо с њим?

СИН: Наш вожд и други чиновници који су с њим, 
отпремљени су у Русију и бораве у Хотину, у 
Бесарабији; Леонтије је заједно с њима у звању 
српског митрополита. Чули смо да је писао не- 
ким Грцима у Нови Сад, у Мађарску, да вожд 
и сви чиновници живе под његовом руком, 
хвали се, и некакву славу себи приписује, a 
све друге понижава.

МАТИ: Дакле, издајник митрополит, на мојим леђи- 
ма, преко Недобе, зна себи и три столице да 
намести: да га Русија штити међу вама и да га 
трпите у случају да се одржите, а ако паднете 
као што и јесте пропали, да у Русији има добро 
прибежиште и пријем, уместо Сибира; најзад, 
остаје му и трећа столица у Турској, спремна 
за његову службу - ако би хтео некад да избег- 
не из Русије и врати се да живи међу Турцима. 
Но, сада се чудим вожду: будући да се налази 
у Русији, зашто цару Александру не саопшти 
све о издајству, толико година припреманом 
за ваш слом?
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СИН: Баш зато, што је данас наш вожд у Русији, па 
да га и сам цар Александар упита, њега и оста- 
ле чиновнике, они се сада не би осмелили да 
ишта кажу против Недобе и Леонтија, јер, ни 
док је вожд још био господар међу нама, мно- 
ге пријаве против Недобе нису биле уважене; 
Недоба је и тада умео да подметне камен спо- 
тицања, сада и боље, и то на такав начин да 
вожд и сви чиновници царску милост прима- 
ју из Недобиних руку, штавише, сви њихови 
послови упућени цару, такође преко њега и 
његових руку морају проћи, а царска решења 
могу стићи само преко његових информација 
- из тих разлога су принуђени да ћуте.

МАТИ: Дакле, како су се се вожд и остали Срби при- 
лагодили животу у Русији?

СИН: Сва наша браћа Срби који преко царских ге- 
нерал-ађутаната, кнеза Волконског, Чернише- 
ва и државног саветника Булгакова, примају 
своја решења, хвале се на добром пријему и ве- 
ликој милости цара Александра, док све што 
иде преко Недобе, за нашу браћу несрећно 
испада, презрени су у сваком погледу. И ово 
је победа и крај дела Недобиног, који је кори- 
стио сва могућа средства да подржи нашега 
отвореног непријатеља Леонтија: или да он ме- 
ђу нама остане тријумфујући или да на крају 
свега пропаднемо, како је најпосле и било, и 
ето, завршава се с нашим великашима.

МАТИ: Задивљујуће је како је Недоба све то у потаји 
чинио и може још да чини! Како је могуће да 
Руси једног таквог свог чиновника, преко кога



o( 171 )o

cy намеравали да од срца помажу српском на- 
роду а он, пак, дао толико повода да не буде 
вољен од тог народа, презирући и затирући 
срећу народну, мрзећи га, не ценећи га и не 
подржавајући, осим једног јединог духовног 
лица, несрпског, народу отворено непријатељ- 
ског, који је извршио злодело осујетивши бла- 
годатну цареву намеру и изневеривши царев 
налог, настављајући да то чини и данас - како 
је, дакле, могуће да Руси таквог свог чиновни- 
ка пошаљу назад српском народу и до данас не 
сазнаше... ах... ово је и пред Богом за плакање 
и уздисање, како су све велможе руске могле 
бити преварене... и преко кога је Недоба могао 
успети и паклена своја дела тако загладити да 
жртва и невина крв једнога народа, чему је он 
узрок, толико остану у дубокој ћутњи? Турци 
знају, Немци знају, многи Руси такође; а цар 
Александар још ништа не може сазнати о то- 
ме - је ли то могуће?

СИН: Недоба је умео да се улагује многим чиновни- 
цима; посебно је успео да се препоручи грофу 
Каподистрији, и доброг човека, као што сви 
људи кажу, знао је преварити и опсенити. И 
уместо да Недоба буде жестоко кажњен, он 
прима царску милост и награду. Ево, како је 
чудно живети на овом свету: читав један на- 
род пропада и страда, а двојица отворених 
неверника његових уживају милост цара том 
народу благонаклоног и праведног!

МАТИ: Кажи ми, да ли је код Недобе било више ру- 
ских чиновника кад су избегли и вожда према- 
мили?
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СИН: Код Недобе je био колегијски асесор Симо 
Орловић, руски пензионер архимандрит Спи- 
ридон Филиповић и капетан Теодоровић. Но, 
они су, мајко, своме роду били веома предани, 
а поводом нашег слома од срца су саосећали 
с нама; а како смо чули да су, можебити, исти- 
ну проговорили, могли су и они од Недобине 
лажи настрадати као и други. Мене, мајко, ов- 
де жалост и туга обузимају; испричао сам ти и 
показао почетак и свршетак издаје и пада на- 
шега, a no мери живе истине. Ја сам се још у 
младости определио да служим роду своме и 
у садашњем времену и у овом великом вртло- 
гу света трудио сам се да што више искусим 
тајне којима се воде судбине народа; није ми 
било суђено да у оној слаткој служби дуго оп- 
станем, но, да напредујем, у свакој добро пру- 
женој прилици, у предузетом послу - у томе 
ме нико не може спречити. Да бих што боље 
у томе успео, намеравам сада, мајко моја, да 
се упутим и по копну и по таласима морским 
до тихих насеља, одакле ћу у ћутњи и дубо- 
кој замишљености чекати да видим блистави 
сјај, да видим да се зажари источно небо, да 
зађе блиједа студена луна, а у свој својој вели- 
кодушности изађе топло сунце, да разнесе и 
разаспе црне облачине испод веселе ведрине 
и хришћански озари и оживотвори дубоко 
смрзнуте, некада вољене, своје пределе и наро- 
де; да се звезда Даница појави на српском хо- 
ризонту и благотворним зракама својим сма- 
њи и просветли густу помрчину наших дугих 
ноћи; угасло српско огњиште да се разгори 
неугасивим пламеном; да из травом зараслих 
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развалина васкрсну свети храмови наши и да 
у њима ужеже кандила муња чисте науке и чо- 
векољубља Христовог; на крају, после толико 
стотина година, да ти, мила мајко, преко не- 
жне љубави и помоћи једнородне ти Русије, 
опет, и на вечна времена, будеш срећна мајка 
наша Србија и ми срећни синови твоји Срби. 
О, ми имамо право да се томе надамо од ње, 
за осведочену нашу оданост и преданост, јер 
је и наша природна дужност да смо јој одани 
и предани, и по роду, и по језику и по вери.

МАТИ: Сине драги! Бедно ли ти је стање царства и 
народа на овом свету! Кад се нечија целокуп- 
на сила и крајње витештво сломи и падне од 
противничке веће снаге, узрок може да се 
види: правда је на некој од страна, но, кад се 
пространа држава и најбројнији народ стрмо- 
глави и пострада зарад неколицине или, пак, 
једног јединог човека - ох, то је жалосно и 
пред Богом и пред људима! А ко може избећи 
такву пропаст, против које сва његова сила, 
сва храброст и сва срчаност не користе и не 
вреде ништа? Из овога свеопштега ужаса рађа 
се дужност и право народа, према којима је- 
дан народ правосуђу предаје злодела другога 
народа. Сине мој! Докле ће се том правосуђу 
ругати наши непријатељи? И хоће ли се мени, 
пред светом, за крваву смртоносну штету, на- 
несену њиховим злочинством, дати каква за- 
мена? Злочинство њихово је доказано! Али, 
слушај, сине! С мало речи ћу ти рећи: против 
њих се може и тужба и осуда громогласно обја- 
вити! Митрополит Леонтије је успео да на зао 
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и подмукао начин затрује срце царевог агента 
који је боравио међу вама и против цареве же- 
ље нахушка га против вас; па, уместо да Леон- 
тије зато од руске владе буде гоњен, ако ни за 
шта друго а оно за савет који је вама препору- 
чио, тј. да се не поверавате Русима, он је умео 
да све то уз помоћ интрига заглади посред- 
ством поменутога агента и вама безбрижно 
настави да ломи врат. И поред свих ваших 
услуга и неограничене преданости, Леонтију 
се више веровало него свеколиком народу и 
вожду - народу, који друге државе мрзе и тла- 
че ради привржености својим једноплемени- 
ма и једновернима; ви се, према томе, никако 
нисте могли надати добром крају своје ствари. 
Невера митрополита Леонтија и његовог ору- 
ђа Недобе, за све време њиховог боравка међу 
вама и њихово погано деловање на вашој про- 
пасти довољно, пред целим светом, сведочи о 
њиховом последњем владању којим су упро- 
пастили народ и учинили га жртвом; да нису 
желели да угасе огњиште народно, не би они 
народ ни подбуњивали, не би тражили свако 
средство да се на бекство окрене народ који је 
решио да се избави жртвовања својом крвљу, 
удружујући десетогодишње своје напоре крај- 
њим снагама, који се цело последње лето упу- 
штао у битке и пружао успешан отпор све до 
дела кишовите јесени и до оног дана - за Ле- 
онтија и Недобу одавно жељеног дана - када 
су успели вожда народног украсти и на прева- 
ру превести преко реке; Леонтије и Недоба, да 
су само једну једину искру човекољубља има- 
ли и колико-толико добро мислили српском 
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народу, да нису били отворени непријатељи 
народни, или, пак, да су се држали равноду- 
шно, сматрајући пад народни као избављење 
или избављење као пад, у том случају они су 
се могли спасити једним малим превозом ако 
су се чега бојали, будући да су имали готов 
превоз на располагању којим су у свако време, 
кад год би хтели, могли да се превезу преко 
Дунава, на немачку страну, без икакве опасно- 
сти, а не народ и војску бунити и главара на- 
родног премамљивати. Ово је једна очигледна 
издаја којој на овом свету нема оправдања за 
издајнике, осим за оног који би хтео да суди 
и мисли из подле слабости. Зато, сине мој, ви- 
дећи јасно да цар Александар и браћа Руси не 
знају ништа о томе, да су цареве добре намере 
на зло и погибељ народа српског окренуте и 
злоупотребљене уз помоћ његовог агента, заве- 
тујем те задојеним млеком материним да сва 
моја питања и све своје одговоре, од почетка 
до краја, у вези са издајом и сломом народним 
опишеш и светим царским рукама упутиш да 
цар све прочита, да се опомене проливене хри- 
шћанске наше крви и жртве српскога народа. 
Кад иноплемене народе помаже и својим веле- 
моћним крилом штити, нека ни мене, жало- 
сну мајку Србију, не заборави, да ме неверни 
не угњетавају и не даве. Својим Србима нека 
шаље чиновнике рођене Русе, као ослонце, 
који ни за какво благо неће свога цара изне- 
верити ни народ продати, као што ни Срби 
никада неће издати своју милу браћу Русе. 
Ово завештање остављам за нашега хришћан- 
скога цара. А свим својим синовима Србима
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остављам у вечни аманет да српског издајни- 
ка митрополита Леонтија и његовог друга Те- 
одора Недобу, на дан 21. септембра, када су, 
наиме, вожда премамили и из Београда на бек- 
ство упутили, сваке године, јавно, при светој 
литургији, проклињу и обојицу стављају под 
анатему: баш као што браћа Руси проклињу 
невернога Мазепу, који је издао цара Петра Ве- 
ликога и целу Русију. Сине! Испуни заклетву 
материну!

СИН: Мила моја Мајко! Вапај твој, који се већ пред 
Бога узнео, узнеће се и пред цара који седи на 
највишем престолу земаљском.



РАДОЗНАЛИМА
O НАСТАНКУ ΟΒΟΓΑ СПИСА

У Митровици, 17. фебруара 1815. године 
(примљено у Венецији 12. маја)

Високоучени господине Соларићу!
Здрави били, много година!

Мада вас не познајем, већ о вама, по чувењу, добре 
ствари знам, упућујем вам ово мало дело које је сада, 
по слому Србије, у овом крају, дошло у моје руке. Мо- 
лим вас да га, за љубав свога рода, штампате у Вашој 
штампарији; кад га одштампате, молим вас да и мени 
пошаљете неколико примерака. Примите поздраве са 
свим поштовањем!

Ваш слуга
Живко Скиптровић





РОДОФИНИКОВ У БЕОГРАДУ ЈАВНИ ЖИВОТ, 
СЕРБОВ СМЕРТНИ ТАЈНИ ОТРОВ, ПРИРОДНА 
ГЕРЧКА ДРУГА ЗЛОБА, НЕЧАЈАНО СЕРБСКО 
ВТОРО СТРАДАНИЈЕ, НОВИ ПЛАН - СТАРИ 
НЕПРИЈАТЕЉ У ЛЕТУ 1809

ПРЕДИСЛОВИЈЕ

Време и прилика најлепше изјави, а дело управо сва- 
кога ко је какав посведочи. Тако и Герке древних лет 
и данашњих времен прилика је изјавила, а дело је њи- 
ово управо открило и посведочило тко су и што су да 
се знаду и примечавају какови су ови људи склонени- 
ја и чувства.

Без узрока правога никому не ваља чинити обиду, 
зато одма овди накратко питате је ли ово грчко дело и 
што овди у плану пише је ли истина да су они тако 
радили. Ово није рађено по ноћи нити се у један дан 
случило да се није могло видити, но више од две годи- 
не дана продолжавало се. Серби, пак, при томе нису 
спавали нити дремали, које су лако могли видити и 
знати, особито они којима је надлежало о томе више 
гледати и знати него другима, па ако су Герци ово ра- 
дили Серби су видили и знаду.

Нека се сваки Сербин обазре на времена свију про- 
шавши година и знаће јесу ли и от кога су у Сербији 
та дела, за која се овде пише, рађена или нису; нека и 
овај план прочита или са вниманијем слуша и видиће 



o( 180 )o

шта пише, a знаће што је рађено; ако не зна сваку сит- 
ницу коју овди пише, а он ће знати што је крупно; ако 
ли је поборавио сетиће се, пак нека узме овај план и 
нека састави са онима делима и видиће истину да су 
једно и међу собом согласна.

Неки људи што јесте крију и тају, неки и што није 
разглашују. Ниједно не ваља, обадвоје јест лаж и грех: 
и онај који додаје лаже и греши, и онај који изоставља 
лаже и греши. Серби до данас никаковоме народу не- 
вере и зла нису учинили, неће ни Грцима овде сада 
учинити обиду да им што више придаду или изоста- 
ве него су учинили.

Ово се дело тиче свију Серба, зато се сви и позива- 
ју и сви нека и отговарају по чистој својеј совести ко је 
што видио или знао или чуо, но ко једној или другој 
страни без најмањега пристрастија и хатара нека ка- 
же. Ако ли се који нађе, које не верујем, да прочитав 
овога описанија и сербске сведочбе да тако како то 
што је описато и како се сведочи да от Грка рађено ни- 
је, а оно није истина нити је герчки план. Лако је рећи 
јест, лако је рећи и није, но ваља један или други у ово- 
ме што један вели јест, а други вели није, своју чисту 
истину међу људма паметнима да докаже и осведочи.

Ја овди само описујем како је по реду рађено, a 
истину доказали су сами Герци који су радили. Који, 
вели, украде вола тај ће украсти и коња; а који ти је 
слагао једанпут тај ће слагати више пута; који ти учи- 
нио једно зло учиниће ти и друго. Тако и Грци дана- 
ске су нам злотвори зашто су и пре били. Ова је исти- 
на јасна као сунце у подне нити треба доказивати, 
развје весма тупим и страним. А от други ко је упоран 
нека стане овој истини на пут, нека докаже да овако 
Герци нису радили како што јест по реду пописато, не- 
ка многочислене људе честне свакога званија умучка 
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и отврати да не говоре и не сведоче истину коју су слу- 
шали и очима гледали, нека докаже да овде свакоме 
герчкоме делу није онуда крај куда се овде пише, нека 
покаже да нису они хотели у вечну пропаст сав народ 
сербски бацити, њиову славу погазити и њих пригази- 
ти, нека брани Грке, нека пере ако је вешт да ји rope 
не окаља и ако је јунак себе да не опрзни и под резилу- 
ком не остане.

Овоме описанију биће без сумјенија много про- 
тивника, али на сваки начин више охотника који ће 
свагда доказати да је истина, а они да није никада. Не- 
ки ће викати од зависти, неки ће зато и Герке брани- 
ти, неки ће само са другим пристати и викати, а да га 
који запита никаква узрока казати не зна зашто виче; 
неки ће викати и себе за оправдати који су са Герцима 
у овоме делу помешани, герчком лажљивом заслепље- 
ни дипломатиком, и ови сви ће до једнога викати [да] 
нешто није истина, но из узрока вишереченије.

Но јеже писа, писа, а сва им залуду вика. Герци 
овако редом от речи до речи како је пописато да ра- 
дили нису управо доказати нитко не може, а да јесу 
из многих ји посведочити може сваки; следователно, 
овај герчки план против Сербије остаје истинен.

Но шта то значи план? План вообште јест један 
измишљени начин неко дело по њему јавно или тајно 
урадити. Коликогод дела да се раде имаде толико и 
планова бити може; дела су многостручна, и планови 
су толико различни. Народи су свакојаки, и планови 
су такови. От учени јест план учен, а от прости прост. 
У Герка мора бити план танак зашто кажу да је у њи и 
глава танка.

Што је то герчки план? Герчки план јест танко и 
дубоко измишљење неки посо по њему по герчки ура- 
дити, јест герчкој нарави сходан.
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Шта je το саде овде герчки план против Сербије? 
Јест герчка тајна и хитра злоба и лукавство исподму- 
кла против Сербије и сербскога народа у Сербији са 
великим устремленијем изражено по своме староме 
обичају хотјашче Сербе и Сербију на истребленије и 
разореније Турцима к’о својима пријатељима ради 
свога интереса предати и аки от немоћи устајући но- 
гама до удавленија пригазивати, како што у плану од- 
ма следује и показује се.

ВСТУПЛЕНИЈЕ

План је пут дела,
А траг је знаменије звера.
Ход показује траг,
А дело изјављује план.

ОПИСАНИЈЕ ГЕРЧКОГА ПЛАНА У ЛЕТУ 
ТИСЈАШЧУ ОСАМ СТО ДЕВЕТОМУ 
У СЕРБИЈИ ПРОТИВ СЕРБИЈЕ 
ДЕЈСТВОВАНОГА ИСПОДМУКЛА
У БЕОГРАДУ ОТ ГЕРКА

По известију предков у стара времена Герци су Турке 
подпустили на Сербе, зато и данас Серби на Герке као 
на своје злотворе мерзе и вичу.

У данашња времена, откако су Серби устали на 
Турке, Серби су у својеј нужди приметили и изкуси- 
ли да су Герци Сербима и данас велики непријатељи, 
како што човек, наравно, када је у нужди, најбоље 
мотри и најпређе позна ко му је пријатељ, ко ли не- 
пријатељ.

Герци који су се находили у Цесарији Турцима су 
пријатељствовали и на Сербе перви су били Турцима 
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шпиони, како што cy их Серби јавно фатали када су 
из Београда преко Цесарије шпионили у Адакале и 
даље у Турску, а из Адакале у Београд, тако из Београ- 
да у Земун и у Шабац и у Босну. Герци који су били с 
Турцима, а који нису rope, војевали су на Сербе као и 
Турци. Герци, пак, који су се находили међу Сербима 
у Сербији ови су највећу Сербима чинили пакост, ко- 
ји су чрез Герке цесарске и турске Турцима на знање 
сербска обстојателства давали, желећи чрез то Турке 
окуражити на Сербе, које се и чрез саме Турке разна- 
вало, кромје други људи и пријатеља и фатања њиови 
шпионски писама. Co тим Герци засведочили су себе 
велике Сербом непријатеље, како от старине, тако и 
данас, и у данашња времена већу су Турцима показа- 
ли и љубов и приверженост него и Росији и Сербима. 
Овди се види герчка чрезвичајна злоба, пакост и за- 
вист и кад би им пало руке познаје се шта би радили, 
и дали су повод да Серби, који су се и на стару њиову 
злобу сумњали, да је зацело данас держу и верују и за- 
то на њих јошт rope и више као на осведочене своје 
злотворе да мерзу и да вичу.

Између свију Герка који у овоме делу первенству- 
ју, које су Серби дознали за своје непријатеље и зло- 
творе, примечанија је достојин Леонтије, београдски 
владика, Герк сушти, који је у ово време међу Серби- 
ма находио и от Серба живио и чест уживао. Он је 
био Сербима најопаснији и от свију Герка највише је 
Сербима зла чинио, које су Серби из много живи и до- 
стоверни узрока дознали; на конец, Серби су фатали 
писма његова собствена шпионска с којима је Турци- 
ма шпионио и сербске им доказивао слабости. Он је 
био против Серба ужасни злотвор, а Турцима искре- 
њејши пријатељ, који у разговору јавно ревностњејше 
турску держао страну, који је Сербима јавно претио 
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да ћеду сви врућим гвожђем на челу бити жигосати 
от Турака ако мухасила или пашу међу се не приме и 
Турцима се не окрену, који је Сербе co тим плашио да 
се Москова и московскога покровитељства отрекну, a 
Турцима да се покоре.

Овај владика да је оваки и да је ово радио многи 
ће Серби и достоверни и честни показати и засведо- 
чити који су то от њега видили и чули, пак је данас 
драгоценима дарови украшен и обдарен московскима 
московски такови непријатељ у име сербско сербски 
злотвор. Ах, боже мој, није л’ он то фаличним, непра- 
ведним и лажљивим представленијем добио? Серби 
су кроз то викали и мерзили као на шпионе своје и 
злотворе на све Герке у гомилу, али особито су мерзи- 
ли на београдског владику како што човек највећма 
мерзи на домаћега лопова и душманина кога још ра- 
ни и пред собом гледи.

Међутим, приспело је време и дошао је от двора 
росискога наређен московски генерал Родофиник, та- 
кожде Герк сушти, који је изпочетка Сербима верло 
добар био и велики им поче се показивати пријатељ; 
но откако се ш њим београдски владика позна сасвим 
се овај генерал измени и други поста човек и rope он 
стаде викати и мерзити на Сербе него Серби на Гер- 
ке, премда он Сербе нимало не познаје јошт нити су 
Серби Герцима, но Герци Сербима каково зло учини- 
ли, виде и говоре шта владика ради и како генерала 
окрену. Владика дозна и чује да Серби све знаду шта 
он ради и ко узинат Сербима стане чешће генералу 
отлазити и ш њиме многе некакве састанке и конфе- 
ренције чинити. Серби то виде и о том весма него- 
дују. Владика генерала подпали говорећи му да и на 
њега Серби мерзу, тако и тако псују га и за њим зло 
говоре. Генерал њему све верује и после тога сердит 
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y Росију и фелдмаршалу1 пише и описује, курире ша- 
ље и прима, Сербима ништа не јавља нити они знаду 
шта генерал ради, само виду да не могу оно да добију 
онако што им јест росијски двор обешчао на њихово 
прошеније у помоћ дати. Серби виде да су се влади- 
ка и Родофиник са другима Герцима сложили против 
Серба, виде да Родофиник неке Сербе подкупи и на 
своју страну за шпионе премами и ш њима којекакве 
смутње и раздоре поче правити, виде да Родофиник 
стаде Сербима сметати и на пут им стајати да нужд- 
на писма и депутате цару и фелдмаршалу не шаљу, и 
одавде се међу њима начине партије и којекакве Benn- 
Ke неслоге.

1 Главнокомандујућем руске војске у Влашкој и Молдавији Прозо- 
ровском. - Прим. peg.

Герци, не имајући војника ни власти, за доказа- 
ти Сербима да се они са Грцима терати не могу упо- 
требе своје старо герчко оружје: хитрост, политику 
и дипломатику, сије јест лукавство, лажу и превару, 
и против Сербов ополче се да ји погазе и што на њи 
мерзу и вичу да им се освете, да им врат сломе и њио- 
ву славу која је почела растити да погазе и уничтоже 
и да им докажу каде нису умели Герке почитовати да 
су несрећни и co тим да им докажу Герци да не само 
у стара времена, но и данас каде хоће да им могу зло 
учинити; зато овде Грци читаву и политичну војну на 
Сербе подигну.

Но свагда прежде војенога движенија начини се 
план како ће [ce] против непријатеља поступати и во- 
јевати. Тако и Герци направили су свој план напред 
како ће против Серба поступати и њих с Турцима по- 
газити и себе [себи] подајне учинити.
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ПЛАН КОГА СУ РОДОФИНИК И ВЛАДИКА 
НАПРАВИЛИ И ГЕРЦИМА У ЦАРИГРАДУ 
СООБШТИЛИ

Родофиников и владикин план с којим су они цари- 
градске Герке побунили, а Герци на Сербе оружали 
Турке, био је овај план:

Ми учинићемо, Родофиник и владика, цариград- 
цима Герцима говорећи, да московска војска овога ле- 
та Дунав не прелази; Сербе ћемо у почетку пролећа у 
име царске заповести подпалити и преварити да одма 
на све стране на Турке ударе, а Родофиник владики ка- 
же лако Сербе у свачему преварити зашто што им год 
рекнем мени све верују; турска сила која буде пошла 
и на Москова и на Сербе нека се окрене сва на Сербе; 
Сербе ћемо варати и замамљивати и задержавати да 
ће им Москов у помоћ доћи - да не ударају на Турке 
докле се сва турска сила не скупи; међутим, квариће- 
мо им у земљи послове унутра у свачему; људе стране 
који јесу от какове ползе радићемо да ји отерамо, или 
на своју страну премамимо, или ш њима какву у наро- 
ду смутњу правићемо, други да не долазу сметаћемо; 
новце, џебане и оружје да не долази сметаћемо, или 
верло помало, и то време ћемо разтезати; поглаваре 
ћемо са новцима међу собом разделити и завадити; 
како се види, много ће нама ваљати новаца; најпосле, 
када веће и Турака највише будне и Серби се највећ- 
ма уплаше, начинићемо да Москови мало пређу, пак 
опет да се врате одма натраг, да Немци и Турци доби- 
ју прилику Сербима говорити: „Продати сте, море; 
Москов прими новце и врати се натраг“, и прочаја, ко- 
је ће Серби цело веровати да је то истина каде разбе- 
ру да се Москов одзбиља вратио натраг; и онда ће Сер- 
би, без сумњенија, у неко очајаније пасти, изгубиће 
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сву куражију, и онда ћемо ми добити јошт другу при- 
лику чрез наше људе у народу говорити: „Москов би 
прешао, али ваши поглавари не даду, но вас варају да 
вам они заповедају, да им кулукујете, плаћате и воју- 
јете, па кад се напуне новаца онда ће они побећи Мо- 
скову, а ви ћете остати турско робље.“ И ово највише 
може помоћи ако јошт у онај пар народ на поглаваре 
скочи и их растерају или којом срећом побију. А Тур- 
ци, напротив, добићеду куражију, провалиће у Сер- 
бију. Онда ћеду Турци, с једне стране, навалити бити, 
а ми ћемо, са друге стране, наш посао радити, народ 
ћемо плашити, учинићемо да неки добри поглавари 
изневере и све ћемо говорити и радити оно што ће 
Турцима бити за помоћ, пак најпосле, када Серби бу- 
ду у највећем страху и очајанију, онда ћемо и ми но- 
ћом побећи и неке ћемо от перви отвести са собом 
поглаваре, макар нас колико новаца коштало, зашто 
ће нами одавде две фајде бити: перво, да народ после 
из Сербије боље бега; друго, бацићу кривицу на неке 
поглаваре да сам због њи утеко, нека се јошт већма из- 
међу себе сваде и побију. Нека част Серба из Нахије 
смедеревске и пожаревачке учинићемо, каде пређу у 
Немачку, из Немачке да пређу у Влашку, из Влашке 
оправићемо их одма у Русију. Зато ви не будите ни му- 
кает, ово је нуждно ради нашега посла, и co тим даће- 
мо живи повод и узрок да верују цело да су продати 
и да их је Москов оставио; и када се разчује да смо и 
ми из Београда побегли и да су их господари неки из- 
неверили и у Русију отишли, онда ће и најпоследњи и 
најтверђи изгубити куражију и надежду и бегаће. И 
тако наш посо без сумјенија можемо срећно урадити, 
како што саде и сами видите, само ви тако у Царигра- 
ду Турке известите добро како што имате и ш њима 
се добро погађајте и твердо желите да имамо радост 
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OBO време совокупно употребити на нашу обшту пол- 
зу; пак како се погодите и вежете дајте нама на знање 
да ми овамо одма почнемо радити. А ми вам притом 
јављамо да је Сербија верло ослабила, изнемогла и во- 
јевати сама више не може, нити воља и куражија и 
слога кога је досад у њима била, но у Русију се узда. 
А што сте чули да међ Сербима има доста Москова и 
Немаца, то није истина, сами су Серби, и Турци нема- 
ду се шта бојати и плашити. Тако им кажите и нами 
верујте, a no прочитанију што вам пишемо пошљите 
овамо своја два човека да се ш њима разговоримо, по- 
сле ћемо једнога са отговором вама послати натраг, a 
један нека остане код нас; начинићемо нека и он сву 
Сербију прође и сербску војску и шанцеве нека види 
и у каквом је стању народ нека види и што говоре не- 
ка чује, па нека вам пише, кому ћете ви веровати и ви- 
дићете и от њега да је тако како вам и ми кажемо, и 
прочаја.

Овако су Родофиник и владика београдски своје 
мисли илити свој план цариградским Герцима сооб- 
штили, сирјеч начин са којим Турци могу без страха 
на Сербију напасти и њу покорити, које су цариград- 
ски Герци то њима као боговима веровали што они 
рекну да оно све може бити и да ће бити. Ово је подбу- 
нило цариградске Герке, а Герци су окуражили Турке 
на Сербију. Стари непријатељи старом злобом на ста- 
рог комшију стару несрећу новим планом наносили.

Кад су веће у Цариграду Герци из Београда от Ро- 
дофиника и београдског владике овај план примили 
и разумели што и како добро и срећа за њи и њиов 
род може бити, онда су цариградски Герци по Родофи- 
никову и владикину наставленију скупили се и међу 
собом разговорили се у лету 1808, у зиму на концу 
Турцима цариградским представили су и казали:
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- Ми имамо способно време и прилику с вама ра- 
дити и учинити да ви Сербију опет покорите и под 
већи јарам него је пре била приведете, но co тим уго- 
вором: ми ћемо се, они веле, трудити ако хоћете ви на- 
ма оно дати што сте нам обећали; ми от вас иштемо, 
а ми ћемо, кажу они, от вас искати оно што је добро и 
за вас и за нас.

Турци на то одговорили су:
- Ако је тако да ће бити и за вас и за нас добро, a 

ви иштите. Ми смо сами тому послу ради и кајли.
Герци отговоре:
- Ми можемо начинити да ви Сербију саде поко- 

рите, и начинићемо, но ми от вас зактевамо: перво, 
каде стану Турци Сербију покоравати, које ће бити 
цело, рају и сиротињу да не секу, не пале, не ropy и 
не пљачкају, а од најмањега буљукбаше до највећег по- 
главара све да исеку, њиова добра да похарају и њиове 
куће да поробе и попале; друго, са Немцима начините 
каде стану Серби у Немачку бегати свакога да приме 
једнако, а после каде ви преобладате опет да вам на- 
траг пошљу, и што је раја да не дирате, а што раја није 
да истребите и ш њима као са пређашњим да урадите; 
треће, каде то све совершите онда да нас дозовете и 
нама Сербију ви као своју земљу јавно да предате да 
ми ш њом владамо на подобије Молдавије и Валахи- 
је, а ви из Сербије да се вратите натраг; четверто, да 
нам допустите да ми под именем султанове депутаци- 
је пошљемо наша два човека у Сербију у Београд до 
београдског владике и до онога генерала московског 
што је у Београду дошао; после један да се врати у Ца- 
риград, а други да остане у Београду, за кога ми стоји- 
мо добри да неће изневерити; и ако буде јошт каква 
депутација от потребе и то да нам дозволите; пето, мо- 
сковски генерал Родофиник и наш владика Леонтије 
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y Београду, будући да ће се они о томе највише труди- 
ти, ако се овај посао срећно уради, чему се без сумње 
надамо, највише ће се чрез њиов труд урадити, зато 
ми за награжденије Родофинику обећавамо да он у 
Сербији перви будне бег, а Леонтије да буде митро- 
полит и всевисочајши ексарк, а после, каде будне у 
Цариграду празно место, ако хоће Леонтије да буде 
патријарх. Ми то налазимо за право и то обећавамо 
им награжденије, а ви да им то обећате и да нећете 
покварити. Ако ви хоћете у Сербији тако поступати 
и учинити и што ми саде иштемо ако хоћете то нама 
обећати и дати, а ви обећајте то нама саде и уверите 
нас што саде обећате да ћете нам онда дати. Ми има- 
мо цело прилику и време то радити што вам рекосмо 
и радићемо то да урадимо макар нас колико стало 
новаца. И каде Сербију опет саде покорите и ш њом 
како урадите с тим учинићете пример да се други у 
вашеј земљи више не буне, и прочаја.

Турци када саслушају што Герци говоре чисто 
отлане им мука коју су от Сербије имали и, знајући 
себи Герке најверније и најприверженије од свију на- 
рода христијански, а сада доста су и принуждени, и 
чујући да они у тому послу спомињу и московског ге- 
нерала, обрадују се Турци да ће от тога посла што би- 
ти и то једва дочекају и што Герци ишту сместа обећа- 
ју им дати. И тако погоде се устмено и писмено међу 
собом соверше и утверде.

Герци одма изберу једног владику, који се у Београ- 
ду казивао митрополит, и ш њим једнога секретара, 
даду им наставленије да се казују да су они депутати 
послати од султана до Карађорђа и његова Совјета, a 
притом владики београдскоме и генералу москов- 
ском Родофинику тајно писмо да предаду и устмено 
да им сообште уговор и контракт са Турцима срећни 
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y Цариграду закључени y њиово име ако се овај план 
срећно уради и ако свој род љубе и ако им срећу желе и 
себе счастије и славу, саде овај пут за себе и свој род да 
се потруде и свога рода ову помоћ, а особито своје сла- 
ве, ову прилику да не испусте и да не поштаду свакога 
свога труда, да угађају Турцима на руку у свему како 
боље могу и знаду, који о том и нас научити могу, и да 
кажу како је Родофинику и владики обећато и од обе 
стране подписато награжденије; и по оконченому у Бе- 
ограду овоме тајноме послу и разговору владика да се 
врати натраг у Цариград и от Родофиника и от влади- 
ке да донесе одговор, а свога секретара Николу да им 
препоручи и да га остави у Београду да се ш њима о то- 
ме јошт разговара зашто је он от такови послова вешт, 
и као сведочбе ради нек остане код њи к о у залогу.

Са овим наставленијем устменим и писменим вла- 
дика и његов секретар Никола дошли су у Београд из 
Цариграда 1808 лета на истеченију под именом султано- 
ве депутације до Карађорђа и Совјета, на које су били 
и писмо угодили као да су баш зарад тога дошли у Бео- 
град. У Београду своја наставленија писмена и устмена 
владики и Родофинику изруче и по Београду водили 
су тајно своје разговоре ш њима колико су хотели.

По оконченом својем разговору владика цариград- 
ски са отговором врати ce у Цариград, а Никола, ње- 
гов секретар, остане по наставленију у Београду код 
београдског владике и код генерала Родофиника.

Владика цариградски дође у Цариград и донесе 
Герцима отговор от Родофиника и владике писмени 
и каже им устмено да су београдски владика и москов- 
ски генерал Родофиник верло весели били каде су 
разумели погодбу и контракт у Цариграду срећно за- 
кључени и да су особито задовољни на обешчаному на- 
гражденију и казали су да они и свој род и своју славу 
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љубе, за кога се они и труде, и обећали су сваки свој 
могућни труд приложити и Сербију уничтожити да се 
овај план уради, од кога њиова слава и свога рода сре- 
ћа зависи, и поздравили су цариградску господу: план 
кога су им сообштили да ће се цело урадити, но са вели- 
ком мајсторијом и са великим трошком, зато сада тре- 
бају новци, и они желе и ради би били да се састану уст- 
мено и писмено да се разговоре са полномошчним и 
достоверним људма от султана, које, кажу, лако може 
бити, тојест Родофиник и владика наумили су радити 
и уверени су били да ће им план изићи срећно зашто 
су от своје стране све урадили, пак хоћеду сами о томе 
да се разговоре да се како не преваре, не уверујући се у 
другога као у себе (ко је какав себе не верује), а и зара- 
ди новаца на трошак да приме да своје не троше.

Герци Турцима сообште из Београда да је отговор 
дошао и како посао цело хоће добро да изиђе и кажу 
да је на Родофиниково и владикино захтевање нужна 
депутација јошт једна да се пошље у којеј ваља да буду 
такови и такови људи. Турци по њиовоме зактевању ка- 
ко што су обећали одма нареде и из Цариграда пошљу 
другу депутацију преко Видина у Крајину близу Поре- 
ча. У овој депутацији били су велики и важни људи 
који су совершено уверити могли београдског владику 
и Родофиника о закљученому контракту, а особито о 
обећаному награжденију за њиове подвиге и труде, 
тојест од Турака био је реиз-ефендија и још један Тур- 
чин велики из царскога дивана, от Герка био је видин- 
ски владика, из Цариграда Сучо, бег Молдавије. Осим 
владике други су сви били обучени у просте хаљине 
да се от други људи не познаду. Но дошли су опет под 
именем султановим са Сербима да се разговоре опет, 
на кога су писмо као и пре направили. Каде су у Кра- 
јину дошли послали су писмо Карађорђу и Совјету да 
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и они пошљу људе от своје стране да се разговоре. Родо- 
финик што је био наумен једнако је био навалио и мо- 
лио на ове са Турцима разговоре да иде он и владика 
београдски. Карађорђе и Совјет, за герчко ђаволство 
ништа не знајући, Родофинику, к’о свога цара генера- 
лу и полномошчнику, не само своје дело таково, но и 
живот би свој њему воверили, кога су держали за свога 
великога пријатеља како што се и показивао у почетку, 
а особито у њега су се уздали као у самога цара у тако- 
вима пословима, тојест да ће он све радити што му они 
кажу и што и сам очима види одашта ће бити срећа и 
благополучије народу и слава цару, за коју су мислили 
да се он боље и више стара и труди него они прости и 
неучени људи. Зато Карађорђе и Совјет ово дело, које 
су мислили да је ради народа сербскога, на бога и Ро- 
дофиника ослоне и препоруче и како га бог учи и како 
најбоље зна да ради све што је добро за цара и народ и 
да узме са собом кога он за добро избере, пак да иде. 
А Родофиник узе опет владику и Николу, и једнога Ка- 
рађорђијева секретара само да је на број, и отидну Тур- 
цима на разговор у Крајину. Овди се Родофиник и бео- 
градски владика и Никола са цариградском господом 
депутатима састану и чрез Николу познаду се, о своме 
делу устмено и писмено разговоре се, један у другога 
се увере и шта ће радити и како ће бити, овде све свер- 
ше и закључе и прекину, но од Карађорђевог секретара 
тако покривено да он нити је могао знати ни најмање о 
томе штогод приметити, само је видио како су Родофи- 
ник и владика Николу на неколико сати напред цари- 
градској господи послали и каде су се састали да су под 
именом шетања два и два башке водили разговоре ко- 
лико им јест ваљало. По довољном разговору Родофи- 
ник и владика и Никола от цариградске господе ради 
трошка новце довољне приме и у Београд врате се.



o( 194 )o

После Родофиник, београдски владика и Никола 
от онога времена сву су своју хитрост, мудрост, злобу 
и лукавство употребили и сваки могућни свој труд 
приложили су што је год за Сербију било добро оно 
да покваре, а одашта је могло бити најмање и највеће 
зло оно да ураде, како што су и радили, које се из сле- 
дујушчег овде види.

ЗЛА КОЈА ЈЕ РОДОФИНИК СЕРБИЈИ ЧИНИО 
ПО ОБЕШЧАЊУ У СВОМЕ ПЛАНУ

Каде цариградски владика из Београда у Цариград 
врати се, Никола, његов секретар, у Београду оста. 
Овди Родофинику и владики перва и највећа била је 
брига учинити да Никола Сербију ушпиони и от ње 
репорт Герцима и Турцима у Цариград да пошље. За- 
то је Родофиник у исто време одма после владикина у 
Царгараду отхода сам и чрез своје људе у Карађорђа 
изпросио да владика београдски иде по Сербији да ку- 
пи димницу и начини да овај Никола буде уз владику 
писар како ће најлепше сву Сербију видити и ушпи- 
онити. У ово време био је снег и зима неописана, но 
овди је била друга служба, није димница.

Тако владика како от Карађорђа допуштење до- 
био тако одма по народу отиде и Николу са собом 
узме, прођу сву Сербију и како год им ваља ушпионе; 
но по народу пролазећи гди су год имали прилику 
људма говорили су:

- Саде вам је rope него под Турцима; под Турци- 
ма вам је много боље било него сада. Под Турцима сте 
плаћали, али барем нисте војевали, а саде и плаћате и 
војујете и кулукујете, и прочаја.

Таким начином отров су по народу просипали и 
на своју воденицу почели воду навраћати.
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Подоцкан, али опет, Серби примету шта Герци ра- 
де и, знајући да Никола из Цариграда није утеко да у 
Београду остане нити Турци допуштају својим подај- 
ником да к Сербима иду и у писмама која су от свога 
цара к’о депутати донели не стоји да Никола у Београ- 
ду остане, зато Серби, не налазећи довољна узрока за- 
што он у Београду да остане, виде да његов посо за 
Сербе није чист, особљиво што у разговору и против 
Серба и против Русије турску держи страну, и зато га 
Серби као једнога непоштенога шпиона из Београда 
и из Сербије протерају. А Родофиник у ово исто вре- 
ме одма, узинат Сербима, пређе за њим у Земун, даде 
Николи писмо и оправи га са великом препоруком у 
Јаш књазу Прозоровскоме, на пут даде му шесет дука- 
та, и каде у Јаш дође на дан имао је по пет гроша коли- 
ко је год у Јашу стајао, један протераник што никакав 
сербскије депутат у Молдавији и Валахији није имао. 
И Никола авај, премда је из Београда протеран под ка- 
штигом смерти ако се у Сербију врати без сербскога 
допуштења, но када је дошло време да се по уговору 
опет састану са другом депутацијом турском и герч- 
ком у Крајини, гди ваља и Никола да буде да владику 
и Родофиника цариградској господи сведочи и цари- 
градску господу преобучену владики и Родофинику 
да покаже тогда, зато је Родофиник Николу из Јаша 
опет у Београд довео под својом протекцијом, усу- 
прот како верховному сербскога народа вожду, тако 
Совјету и всем Сербом, и кроз то волио је Родофиник 
код Серба бити сваким човеком него да се герчкој го- 
споди у Цариграду замери и осрамоти што није мого 
њиовога човека чувати који обећава Турцима и Герци- 
ма да што више уради.

Новокрештени, господин капетан русиски Или- 
ја Феодоровић, трудио се, са договором верховнога 
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вожда све je радио оно што је било на ползу сербскога 
народа и на славу росискога императора, које верхов- 
ни сербски вожд и сва Сербија знаде; но будући тај 
његов труд био је против герчкога плана, зато га је Ро- 
дофиник код књаза Прозоровског оклеветао, до у По- 
реч измамио из Београда и невинога чрез фелдјегера 
из Сербије отправио, на жалост всем Сербом.

У време са Турцима примиренија, каде су људи у 
Сербији заради војне прегледати, гди је два или три 
брата писат је један, а гди су четири или пет писати су 
два, да се види на перви случај без нужде колико отку- 
да може изићи војника, које су после почели помало 
војеним ученијама обучавати, Родофиник и владика 
уфате прилику не само то покварити зашто је против 
њиовога плана, но и људе против своје началнике уз- 
бунтовати и поребелијати, које су учинили по Београ- 
ду и по многим местама у народу чрез своје шпионе 
подкупљене говорећи људма који су год записати: го- 
сподар оће да ји отвоји и да ји пошље у Московску, то- 
лико колико пошље толико Москова да доведе овамо, 
засвагда Серби да остану онамо, а Москови овамо, ко- 
је је риданије жен и детеј толико воскипило да je у Ma­
no време велика ребелија вездје у Сербији изостала.

Серби официри из Цесарије, учени и млади људи, 
пребегли у Сербију својеј браћи у своје отечество, отма 
отидну на границу у логоре, почну људе слободити и 
обучавати чему су год могли боље и знали против не- 
пријатеља, мислећи от Карађорђа и Родофиника зато 
и награжденије получити; то будући против герчкога 
плана јест, ове официре, са једне стране, подговоре да 
раде друго, са друге стране другим рекне: „Ови офици- 
ри зло чине“, и тако Родофиниковим духом у Делигра- 
ду два невина официра јесу повешана, co тим да учини 
да више никаков не би официр из Цесарије у Сербију 
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прешао, које ce после и случило, и co тим не 6и ли ка- 
кву кавгу заметнуо и свађу међу Немцима и Сербима.

Родофиник неким сербским у народу поглаваром 
и господаром, дајући по 5 хиљада дуката, а многим 
другим друге суме, Сербе је међу собом разделио и за- 
вадио да таким начином лакше от Турака побеђени 
буду. Многе је честне стране људе, који су се њему као 
генералу најпре и најпре јављали, устмено или писме- 
но от Сербије отбио казујући им за Сербију што је 
најгоре мого тек само да не долазе. Родофиник многе 
је злобљиво Сербе наговарао да с Немцима раде оно 
кроз што могу са Немцима да се заваде да Немци гра- 
ницу затворе, да Серби после рану и многе друге ну- 
жне вешчи от Немаца не добију које су пре добијали 
да против Турака слабији будну.

Родофиник много је писао и Прозоровскоме ту- 
жио се на Карађорђа и на Совјет и друге сербске на- 
чалнике да ништа они не слушају што им за добро ка- 
же он, ни што им Прозоровски пише, ни што им сам 
цар заповеда; то је чинио да ји преведе у омразу чрез 
то и код самога цара да би за Сербију и цар не марио.

От 1804летадо 1811 [!] лета, кромје многи молебни 
писама и прошенија цару и фелдмаршалима послато 
је у којима је Карађорђе са народом свагда требовао и 
у императора Александра, всеросијскога самодержца, 
помоћи и покровитељства, кромје, велим, ови писама 
и прошенија, најмање осам пута је своје депутате ца- 
ру и фелдмаршалима његовима слао, које јест свагда 
писмено и устмено от императора Александра, всеро- 
сијскаго самодержца, требовао и просио помоћи и 
покровитељства. А Родофиник са својим Герцима нај- 
после шта изнесе и измисли да Серби од Москова не 
требују, када Сербија пропадне по њиовоме плану да 
co тим Русију оправда, а Сербију опет да окриви.
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Родофиник, ca једне стране, много је Сербе наго- 
варао: ви можете то и то радити, то и то и дотле узе- 
ти, a са друге стране је Прозоровскоме писао: Серби 
су се возгордили, то и то говоре, то и то раде, и тому 
је додавао пакостни и злобни речи колико је хотео да 
Прозоровски има већи узрок на Сербе мерзити да им 
против Турака не би помого; и свакому је Русу коме 
је мого устмено гадио и што је rope мого највише они- 
ма делима на која је и сам наговарао да раде; а што 
су Серби сами из невежества погрешили мало оно је 
Родофиник сто пута веће и герђе извио, другима радо 
казујући, особито Русима, када стану Серби пропада- 
ти, које је он знао и чекао, да би Руси чрез то време не 
само Сербе не сожаловали, но јошт да би се светили 
и смејали и за њи као за гордељиве људе нимало не 
марили, како што је и било, да Турци лакше и пређе 
Сербију освоје да Герцима пре у руке по њиовоме уго- 
вору падне.

Но на овоме није се јошт овака злоба герчка совер- 
шила зашто Родофиник гди је год имао прилику, или 
сам или чрез своје људе, нигди није пропустио на Сер- 
бе хулити, за њима зло говорити и њих опорочавати 
пред странима људма без разлике, от најмањега до нај- 
већега и от најкривљега до најправијега, како су Сер- 
би неблагодарни, како паметне људе не примају, како 
официре који њи уче вешају, како људе стране поште- 
не, ако што имаду, низашто сваки по својеј вољи уби- 
јају ради пљачке без свакога даљега суда и испитани- 
ја. Но овди свака Родофиникова хула коју је сам или 
чрез своје људе на Сербе вообште или особљиво на 
Карађорђа безстидно и бездушно наносио не опису- 
је се, на пример, како што је сам говорио и фелдмар- 
шалу писо: Карађорђе јест мужих прост зашто нити 
зна цареве ни фелдмаршалове дарове почитовати ни 
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уважавати, царско писмо што је покрај сабље добио 
изрезо на фишеке, бунду што је от Прозоровског до- 
био изрезо, разкројио је на ћурчиће, на ноћ по пет ока 
вина пије, царску сабљу хотио продати за 500 гроша, 
и да је Карађорђе узрок ребелије која се у Цесарији [y] 
Срему случила у лету 1808 [!], и кога види Карађорђе 
у московскима хаљинама хоће из пиштоља да убије, 
да је Карађорђе полудио и 15 августа 1809 хотео Родо- 
финика да убије из пиштоља, но у који пар он на Ро- 
дофиника пиштољ запне и потегне у онај, вели, пар 
владика за пиштољ руком уфати и навише дигне и пи- 
штољ више Родофиникове главе удари тане у таван, и 
прочаја.

Саде да видимо шта Герци говоре. Владика је ви- 
шереченога лета из Београда побегао августа 6, а Ро- 
дофиник 15, а Карађорђе у Београд дошао 16. Како је 
Карађорђе из Тополе пиштољ на Родофиника у Бео- 
град бацио? To није могло бити зашто је Родофиник 
био у Београд, а Карађорђе у Тополу. А како је влади- 
ка мого из Пореча илити из Влашке за пиштољ уфати- 
ти и свога Герка Родофиника одбранити? Такова сим 
подобна лажна и бесзрамна стидно је и описивати, за- 
то сада изостављају се која ни времену, ни месту, ни 
самој лажи нису скодна, но само су герчкој нарави и 
њиовој неизмерној на Сербе лажи и злоби и зависти 
прилична.

To је Родофиник чинио да се по људма разиђе та- 
кови зао глас на Карађорђа и на Сербе вообште да би 
чрез то обште Сербима жеља угасила се, да би није- 
дан у Сербију дошао страни који би народ слободио 
и храбрио, и прочаја, да му се исполни што је у плану 
обећао.

У месецу априлију лета надписатога око начала, 
по истеченију са Турцима премирија, Родофиник са 
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полковником који ce при њему находио дође Карађор- 
ђу у конак весео, извади своје писмо из недара и каже 
Карађорђу:

- Дај муштулук! С Турцима рат наново, и ево от 
цара и от фелдмаршала заповест да саде ви ударите на 
све стране на Турке одавде из Сербије, а наш ће фелд- 
маршал ударити са великом армадом одоздо, и наша ве- 
ће војска на два места Дунав прелази; но вас поздравља 
фелдмаршал: одма саде ударите и да вас саде видимо.

To наизуст изговори, а писмо нити сам рашчита 
нити другоме даде да у њега завири, и каде изговори 
писмо савије, опет у недра остави и оде.

Серби, простосердечни и верни, Родофинику ве- 
рују како што је и сам напред казао да ће њему Сер- 
би свашто веровати. Серби за три дана опреме се и 
ударе на све стране на Турке и пет месеци Турке бију, 
а Руси у Влашкој седе, и тако Родофиник оно уради 
што је Герцима обећао; а када сила турска на Сербе 
навали сав свет види да Сербија пропада, а Прозоров- 
ски и не мари, Герцима хатар чинећи да му у Мацедо- 
нији штатуу направе.

Серби у највећој нужди и невољи у месецу августу 
турску силу колико је велику описују, а Прозоровско- 
му пишу и молу га да им обећану помоћ војске, оружи- 
ја и џебане пошље, а он отговара: „Што кричит, мени 
пише г. дејствителни статски советник Родофиник да 
Турака тамо нејма“. А оружја захерђанога, изломљено- 
га и сасвим батал посло је толико да је око њега толико 
потрошено оправљајући га да би готово за оне новце 
ново купити онолико могли. У месецу августу, када се 
сва сила турска на Сербе у Делиград скупи и Сербима 
најтеже бјаше, онда и руска војска Дунав пређе Серби- 
ма к’о у помоћ. Серби о том истом известише се и поче- 
ше се храбрити, а Турци стадоше викати:
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- Москов прими новце и врати се натраг. Mope, 
продати сте!

Када се Серби известише да су се Руси истином 
вратили натраг онда падоше у сумњу што Турци гово- 
ре, и не само простима војницима, но самима погла- 
варима серца и руке от жалости и муке клонуше што 
Руси тако урадише на њиовој толикој верности и к 
њима привержености. Особито из тога узрока Серби 
тогда Делиград оставише без свакога боја. Џебана и 
топови који су цело лето преко Влашке у Сербију та- 
кожде Сербима у помоћ путовали најпосле от Дунава 
натраг вратише се и Сербима у помоћ не достигоше 
да се тек само Родофиниково обешчање збуде. Када 
веће Турци у Делиград уђоше владика по Београду љу- 
де плаши на једну страну, а Родофиник на другу, а Ни- 
кола, њиов ађутант, на трећу. Владика говори:

- Миленко је погинуо, Карађорђа народ оставио 
и побего у шуму, по друму до Београда нигди страже 
нема. Ето ујутру Турака у Београд!

И перви бега, страх људма задаје и пример даје 
да људи бегају да се Београд празни, који је све своје 
ствари драгоцене пре на три месеца чрез Родофиника 
у Влашку под туђим именом [послао] да не би како у 
последњој размерици Сербима у руке пале.

Овај владика, от Родофиника туде отпослат и шта 
ће радити научен, преко Смедеревске и Пожаревачке 
нахије бегајући кроз народ прошао је као ватра, сам и 
чрез своје људе говорећи народу:

- Безите, сиротиња и народе, преко Немацка и 
Власка у Русија. Овди висе не мозете зивити засто це 
овде доци Турци. И ми безимо у Русија, и господар 
Петар и господар Јова са ценералом и многи други љу- 
ди из Београда одосе у Русија; безите и ви. И ја идем 
преко Пореца у Власка, и ви дојдите преко Немацка 
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y Власка, па цемо заједно y Русија ити. И ја идем с ва- 
ма, не бојте се.

Које када чују људи, народ прост владики верује, 
после нагерне и мало и велико преко Немачке у Вла- 
шку бегати. Владика то видећи одма пише писмо у 
Букурешт заповеднику њиовом: „Сербија је пропала, 
Турци су досли у Београд, двадесет тисјаста дуса Сер- 
ба иде у Русија, зато за двадесет тисјаста дуса препра- 
вите таин и дајте им пут да иду у Русија.“ А и то исто 
после писао је још један. После владикина из Београ- 
да отхода Родофиник и Никола по Београду јавно љу- 
де плаше и терговцима говоре:

- Што стојите, шта чекате? Ето Турака највише за 
један дан у Београд. Већем бегајте, уклоните се са ва- 
шим добром у Немачку.

Које народ к’о генералу верује и бега.
На конец веће кад Родофиник и Никола уплаши- 

ше и побунише сав Београд да бега, хотјаку Совјет 
да сведу у Пореч, но каде не могоше, а они наредише 
да и Совјет бежи у Земун. И каде народ уплаше Родо- 
финик и Никола хотели су овај народ послати Прозо- 
ровскоме на поклон да какве ш њима насели пустаре 
у Росији, за које Герцима највише держао страну Про- 
зоровски, и то је оно што је Родофиник у плану казао: 
„Начинићемо да овога лета русиска војска Дунав не 
прелази". А Родофиник и владика, кад ове људе Про- 
зоровскоме на поклон предаду, у своје време да се 
врате Герцима и Турцима, зашто они нису знали да 
ће Прозоровски у ово време умрети да цело бега, 
онда Родофиник и Никола купише лађе да се народ у 
немачку превози страну. И када Родофиник народ у

2 По смислу се види да на овом месту у преписима недостаје неколико 
речи. - Прим. peg.
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највећи страх баци, особито чрез Николу, свога ађу- 
танта, онда и сам ноћу побеже кријући и са собом од- 
веде комендата и советника и писаре да изиђе глас да 
су изневерили, да co тим учини да не само Београђа- 
ни, но и ко год за то чује да бега из Београда без обзи- 
ра и да верују да су продати, зашто господари не би 
бегали да то није истина. И да никаква у народу ни 
најмања надежда не би још остала Родофиник узео је 
тада и росијске докторе са собом и лекаре от људи ра- 
њени и болни и невољни, такођер и мајсторе от ђуле- 
та и топова у најнужније време, да људе co тим у крај- 
ње очајаније приведе како што је наумио био.

Сваки човек, макар у најдубљој тајности зло ра- 
дио, све у страху да се не открије ако и најмањи знак 
покаже се као да се и открило он жив умире от стра 
и таки је готов одма кудгод загребати; тако и Родофи- 
ник от тешкога страха био је веће премро да се ова 
тајна како не открије зашто је између њи доста знаду; 
и макар би још који дан или сат у Београду заостао 
и саме Турке дочеко да очима радост и своје спасени- 
је види, но како чу да Карађорђе у Београд долази по 
својеј совести онај час наже преко Дунава, уплашен 
да није Карађорђе за његово ђаволство чуо.

На генерала Родофиника гледао је сербски народ 
као на цара или готово к’о на бога и што год он гово- 
ри и ради све му је веровао, пак кад и он побеже сви 
вероваше да су Москови Сербе Турцима продали и 
по говору Родофиникову и Николину мишљаше сиро- 
тиња: ако Турци одма по суву не дођу да ће живи из 
неба у Београд пасти, и зато народ и сиротиња ујутру 
која не би могла добити лађу от превеликога страха 
и ужаса хотјаше жива у Дунав и Саву да скаче да се 
топи. Родофиник са овим својим бежањем учинио је 
не само да се Београд испразни, него да Турцима не 
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будне потребе ниједне пушке избацити, а у Београд 
да уђу, но причинио је народу и сиротињи неописану 
муку и страданије, штету, изгубленије својих имјениј.

Када Родофиник из Београда ноћом побеже ују- 
тру бјаше [ce] и мало и велико спремило да бега или 
у воду да скаче само да Турцима у руке не падну, то- 
лико бјаше у Београд и у сам народ уишо страх по 
Родофиникову отходу. Но на велику срећу народа и 
сиротиње Карађорђе, са којом је и досада сиротињом 
и народ много пута спасаво и срећан бивао, у кратко 
време стигне, људе заоставше који бјахусја натовари- 
ли да беже заустави, који су у Немачку били прешли 
многе врати, Совјет заустави, опет намести и утверди, 
људе многе от буне и страданија ослободи и от пропа- 
данија их имјенија поврати, сиротињу от превеликога 
страха и ужаса и нешчастија избави и обрадова, која 
је дужна свагда да га за избавитеља свога спомиње и 
вечно јему да благодари.

РОДОФИНИК У НЕМАЧКОЈ И ОТУДА 
НЕМИЛОСТИВО ДИПЛОМАТИКОМ 
СВОЈОМ НА СЕРБЕ СТРЕЉА

Родофиник чрез своје шпионе разумевши шта по Бео- 
граду Карађорђе уради одма ујутру рано из Панчева 
из лазарета пакостним и злобним пером многа писма 
у Београд пише и расказује: „Ја због тога и тога погла- 
вара из Београда отидо и што сам из Сербије отишо 
да знате да су они криви и к тому узрок“, и прочаја, 
да би чрез то и оне које није могао пре co тим међу со- 
бом завадити и разделити и на њи народ подбунио да 
ји побију и таким начином да се све оно поквари што 
Карађорђе уради и народ поврати. Но та боја Родофи- 
нику не прифати се.



o( 205 )o

Родофиник каде y Немачку пређе, после и по 
Немачкој и по Влашкој, за у већу дубљину свој план 
- узрок закопати зашто је из Београда побегао, народ 
поплашио и узбунио да бега, стане говорити и по људ- 
ма разглашивати, главнокомандујушчему у Валахију 
писати и свакому фалично и без стида казивати да су 
га Серби хотели убити и зато је из Београда утеко, о че- 
му Серби нити су кадгод мислили ни сањали нити би 
то урадили. И овај свој измишљени узрок да осведочи 
из Сербије са собом повео [je] от војених и из Совјета 
по једнога и неке поштене фамилије из Београда и дру- 
ге из службе сербске честне младиће којима се могло 
више него другима веровати, но из ови неки за ову све- 
дочбу, от Родофиника подкупљени, знали су, а друге је 
све Родофиник преварио, тојест ако му буде от потре- 
бе да и њих онда подкупи да му што он хоће сведоче, 
ако ли от потребе не будне а оно толико значи.

Но Родофиник у Влашку дође, а књаз Прозоров- 
ски, главнокомандујушчи, умре. Књаз Бакрацион, ко- 
ји је наследио место Прозоровскога, за Родофиников 
и за герчки интерес ништа не знајући, одма са војском 
за Дунав пређе и оно августа веће почне радити што 
је Прозоровски у априлију морао чинити, тојест тур- 
ске градове стане узимати и Турке тако крепко бити 
и робити, које велики везир и сва турска војска која је 
била дубоко у Сербију ушла каде су чули и разумели 
одма су се вратили и Сербију оставили.

Родофиник кад је веће чрез своје шпионе разумео 
да се Турци из Сербије натраг враћају, Београд опет се 
пуни и Серби се купе и крепе, и да му от те стране наде- 
жда от Турака ишчезава и господство, у Влашкој опет 
сабере београдског владику и Николу и ш њима давран- 
дише се план опет предузети, даље продолжавати или 
други предузме пут на трон себе обећати попети се.
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ПЛАН РОДОФИНИКОВ И ВЛАДИКИН 
HAHOBO У ВЛАШКОЈ ПОПРАВЉЕНИ, 
CTAPO JE ПРЕКИНУТО

A књаз Бакратион могао je тако лако градове турске 
отузимати и напред наступати зашто и от туда су го- 
тово сви Турци били отишли на Сербе, које тамошњи 
житељи и терговци доказују који су видили Родофи- 
ников, владикин и Николин план кога су у Влашкој 
наново направили; био је овај: Родофиник да оде до 
Бакрација и сву своју дипломатику стару и нову да 
употреби око њега и каде веће от књаза Бакрације не- 
колико војске испроси, за које није се сумњао на своју 
гледајући дипломатику, и које када буде да пређу Ду- 
нав; но одавде је имао два пута до на трон себи обећа- 
ти доћи:

Перво, или је хотео Турке наново да подражи и на 
Сербију опет да навуче да каде Турци, к’о и пре, на 
Сербију навале онда из Пореча Сербима да пише: „Ја 
би тамо с царском војском, са џебаном и новцима ко- 
лико вам год воља у помоћ дошо, али докле је год Ка- 
рађорђе међ вама, и Младен, и Милоје, и тај и тај, ко- 
ји су ме лани хотели убити, ја тамо доћи нећу зашто 
ми је тако цар заповедио“, само да народ скочи да нај- 
пре убије Карађорђа, а после и све друге које би Родо- 
финик хотео, које кад би се без сумње учинило онда 
Турцима да пише: „Урадите саде и владајте се са Сер- 
бима у Сербији онако како сте у Цариграду обећали", 
и таким начином опет да изиђе њиов лањски план 
герчки, зашто Родофиник и генерал Исајев Дунав пре- 
ђоше у Сербију и на Турке са војском ударише, а Сер- 
бима ништа не пишу шта да раде, а главнокомандују- 
шчи књаз Бакрацион са војском у Влашкој као пређе 
Прозоровски седи, нити Дунав прелази нити се спре- 
ма да пређе, а веће гласови празни почеше долазити 



o( 207 )o

као лани от Прозоровскога да ће и он скоро на два ме- 
ста почети Дунав прелазити с великом армадом.

Друго, или да се соједини само са Миленком, и по- 
сле Родофиник једну стотину козака да узме от гене- 
рала Исајева и са Миленком и Миленковом војском 
да дође до реке Мораве и после испреко Мораве да до- 
зове колико може више војвода, комендата и народа, 
пак да им каже: „Ево је вам послао цар војску вама у 
помоћ са мном, но ја вама тамо са војском доћи не мо- 
гу нити хоћу докле је год међу вама Карађорђе, Мило- 
је, Младен, и тај и тај, и прочаја, зашто су они хотели 
мене убити, које сам ја веће цару казао, и ово што вам 
ја говорим то је и царска воља; ви знате због кога сам 
ја лане утекао из Београда и једва жив побегао, а по- 
сле умало Турци вас све не поробише да ја не стиго до- 
ле фелдмаршалу и не моли га да удари одоздо на Typ­
ice да се Турци из Сербије натраг врате. Ја сам сербски 
пријатељ и ја хоћу да направим за вас добро, а они не 
даду и кваре да вас могу боље гулити да им војујете и 
кулукујете и плаћате, и прочаја. Саде, ако волите ш 
њима него са царом, а ви кажите, пак да се ја са вој- 
ском вратим натраг зашто ми је цар тако заповедио", 
да оваким начином народ подпали да убију најпре Ка- 
рађорђа, а после и све оне које би Родофиник захотео 
донде да бију докле или све не истребе или на своју 
страну не придобију, које кад би се окончало, и то би 
народ цело урадио, онда би Родофиник неке от старе- 
шина обдарио, некима би дарове обећао и многима би 
млађим новце раздао да угађа народу, пак би опет пи- 
то свију јавно мајсторски: „Но, саде кога хоћете да вас 
добро, лепо и паметно управља да не има међу вама 
ни зулума ни кулука?“ и проч. А овамо би чрез своје 
људе и Герке подустио многе да њега захтевају ако хо- 
ћеду да су срећни и да говоре Сербима да је њега цар 
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послао да тај човек будне, „него вас он само куша, но 
немојте нипошто да се преварите и другога да иште- 
те“, да таким начином повичу: „Ми хоћемо господина 
генерала Родофиника". И то би народ цело урадио и 
тако би Родофиник на своје прегајушче место дошао, 
а после веће како би било, или би цару писао и своје 
послао како је народ од зли људи очистио и умирио 
и како народ њега хоће или би са Герцима и Турцима 
опет наново на перви план наводио, и прочаја.

Овога ради свога посла зато су Родофиник и вла- 
дика Миленка Стојковића, пожаревачког комендата, 
на своју страну обернули и премамили зашто је био 
са људма и са војском јак и био им јест на руку најбли- 
же да ш њиме слободно могу радити и сигурно, а што 
су му обећали то Миленко никад не би видио нити 
би добио. Зато је хотео Родофиник и Совјет у Пореч 
свести да више и сигурније свој посао радити може, 
зато је Родофиник обећао Миленку Карађорђево ме- 
сто зашто без њега није могао радити ништа от свога 
посла, а Миленковим војеводам, бимбашама и буљук- 
башама обећао је велику плату и награжденије, зато 
је Родофиник давао Миленку по пет хиљада дуката 
по наједанпут које је цар послао Карађорђу и Совјету 
ради свега народа. Но овде право не зна се јошт заса- 
де јесу ли ови новци били росиски или турски које је 
примио у Крајини. Зато је Миленко на Родофиниково 
захтевање многе при себи держао стране бећаре, које 
је Миленко одма распустио како ји Родофиник више 
требовао није. Зато је Родофиник сербске депутате 
от Карађорђа и народа цару и фелдмаршалу урече- 
не и послате не само у Београд кварио и смето и не 
припознавао, но у Влашку 1809 лету на пут им стао и 
зауставио и по својој вољи задержавао на своју стра- 
ну, подкупљиво и измењаво и друге од своје партије 
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постављао наново против воље народне и против сва- 
кога права, и после главнокомандујушчему књазу Ба- 
грациону сам водио с својима новима наставленијама 
на разговоре. Зато је Родофиник Миленку заповедио 
да писма от Карађорђа и Совјета у Поречу фата и отва- 
ра и јему шаље, зато су Карађорђе и Совјет принужде- 
ни били чрез своје курире к фелдмаршалу у Валахију 
слати. Зато је Родофиник Миленку заповедио да серб- 
ске депутате из Влашке возврашчајушчесја који су Ро- 
дофиника слабо слушали да ји у Поречу задержи док 
њему он не пише шта ће ш нима да раду.

Наконец, Родофиник толико је Сербе међу собом 
разделио и завадио и међу њи толики огањ и омразу 
бацио да су се гледали као совершени непријатељи. 
Између прочи, Миленко довео је дотле да је хотео 
Карађорђа и друге Сербе из топова да бије као своје 
непријатеље који у Пореч пођу и на неке је из топова 
пуцао не хотећи их у Пореч пуштати. To је била сва 
у Сербији смутња и междусобна свађа откако је Родо- 
финик у Београд дошао и са владиком и са Николом 
цариградским састао се и познао се, која пре Родофи- 
ника није у Сербији била. To су Родофиникови били 
труди и плоди, сербски отрови смертни, који како из- 
оде међу Сербе опет мир перви дође и помоћ им из 
Русије приде која при Родофинику никако доћи не 
можаше, хотја она и много је пута полазила, но није 
могла чрез њега доћи.

Карађорђе, тојест Церни Ђорђе, Турцима је цер- 
ни, а Сербима је као снег бели. Герци гордељиви тра- 
же от каквог је рода, а не гледе каквог је плода. Ка- 
рађорђе колико је год проста рода, он је свагда своје 
счастије полагао у благополучије свога отечества 
и народа, свога собственога интереса ни у чему не 
тражи, његово снисхожденије и просто јело и пиће 
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и одјејаније било je свим његовим војводам и стареши- 
нам добри пример и против сваке гордости и против 
свакога возношенија и разкошства. Његово о народу 
всегдашње неизмеримо попеченије и промишленије, 
његови повседневни и ношчни неусипни труди и под- 
виги за отечество, за веру и за закон и за обште сво- 
га народа благополучије, његово от свакога камена 
тверђе постојанство дело почето не оставити, но ко 
концу благополучно привести против толиких пре- 
пјатствија, против толиких оскуденија! Његова неиз- 
мерима и непоколебима во Росији верност и привер- 
женост до тога је слова против толиких оскуденија и 
нападенија и от других обешчанија. Његово седмого- 
дишње несравњено с народом неуредним благополуч- 
но управленије, његово храбро и неустрашимо серце 
против свирепих и силних Турков војеваније и његов 
особљиво счастљиви поступак с мало илити ничим 
толико много от Турака благополучно завојеваније, 
које народу всегда био непрестано утешеније, ободре- 
није и спасеније, који је и Герке, као и Сербе и све хри- 
стијане, от поганије и проклетије Агарјана избављао, 
чрез које он јест у свога народа праведно ону славу 
и чест заслужио које су се ретко који цари и краљи 
њему сподобили. Но све то Герци видити не хотеше, 
којих је злоба ослепила и придавила да ниједно до- 
бро Карађорђево ни видити ни о њему проговорити 
не хотеше, но јешче безбожно измишљено зло и хулу 
на њега метнуше, а от њега урађено добро затајаше, 
и све што није зло оградише, а што је год било добро 
покварише.

Ови Герци, Родофиник и владика, да су от зла с 
миром седили сербску би на Герке неку страну мерзо- 
сти и вику утолили, премда је праведна, и имали су 
време и прилику Сербима добро да учине да свога 
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рода стару злобу и неверност Сербима учињену да за- 
гладе, зло име свога рода да изгладе и као погану рану 
да залече и ове две нације у междусобну љубов, ако 
ће најмању, да приведу и таким начином себи и своме 
роду лепо име и велику ползу да учине и христијан- 
ску и человеческу дужност да исполне. А они место 
тога што би огањ мерзости на свој род погасити јошт 
већма су га подпалили, што би ове две нације у љу- 
бов привести могли јошт већма су их завадили; они 
су осведочили да су Герци сербски непријатељи, они 
су свој род у подозреније и презреније бацили, сами 
лепо име и своме роду карактер оставише да се споми- 
њу и да се приповедају.

Но како у једноме житу свакојака кукоља, тако у 
једноме народу свакојаки имаде људи. Зато овди Гер- 
ке ваља међу собом разликовати по правди. Герци ко- 
ји су год у господству они су људи највише опастни и 
немирни и бунаџије и готово како који уђе у публич- 
ну службу одма постане немиран и као да се заклео 
на то како му падне руке никако с миром неће от буне 
и сплетки, како имамо много примера нови и стари. 
А Герци кућевни, женати, занаџије и терговци, они 
су људи добри и поштени и на њи те вике нема, али 
ретко се то може трефити, развје ако су кога ови гор- 
њи Герци опасли, подкупили или преварили многим 
обећањем на своју страну да им служе шпионлуком и 
новцима.

И ово је била герчка политика против Серба и њи- 
на несчастна злоба и њиов план несрећни по којему 
су своју војну на Сербе, паче же и на себе, управљали. 
Но ваља разумети да Прозоровски у оно време у које 
је ваљало није умро Герци цело обдержаше победу и 
над Сербима отмастителну викторију, сербскоме на- 
роду смех и поруганије, а потомству плач и риданије 
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неутешимо. Ако ћемо рећи, и Герци ништа не имаду 
и нису вредни са никим војевати, зато нису могли 
Сербе гледати гди се сербска слава возвишава. Но 
бог и његово велико за Сербију провиђеније Сербију 
невину и тако незаслужену страдати тако не остави, 
но старца3 покоси и совет нечестивих разори. Умре 
кумче, разкиде се кумство; издану старац, поквари се 
план, и прочаја. Зашто што су за толико време Сербе 
под турско иго Герци метнули учинило им се мало, за- 
то хотјаху и даљше продолжавати. Но овај пут бог им 
не даде, којему буди слава во вјеки вјеков, амин!

3 Прозоровског. - Прим. peg.

Ово је план у лету 1808му у највећој тајности сочи- 
њен, у лету 1809“ с најгором злобом рађен, a у лету 
1810му без најмањега пристрастија и хатара описан.

ЗАКЉУЧЕНИЈЕ

Зец је хитар, а лисица замеће трагове, 
Но мудар ловац згодом уфати обоје. 
И кертина изпод земље рије, 
Ал’ је људи опет зато виде.

/Грађа за историју Првог српског устанка, Београд 1954, 
у редакцији Радослава Перовића. Савремени препис.
Архива САН, бр. 7072/



„РОДОФИНИКОВ У БЕОГРАДУ
ЈАВНИ ЖИВОТ“

Оригинал овог анонимног рукописа није сачуван; од 
њега данас постоје три преписа1 чији се наслови (вид. 
пун наслов) не поклапају дословно: реч „тајни“ нала- 
зи се само у Јакшићевом препису, док у њему нема ре- 
чи „второ“ која се налази у остала два преписа; ја сам 
наслов комбиновао из сва три наслова.

1 Сва три преписа чувају се у архиви САН: један је припадао Лукија- 
ну Мушицком и њега је продао Српском ученом друштву Лукијанов 
синовац Тј. Мушицки (вид. Н. Крстић, Извештај ... о рукописима 
што је Друштву на оцену поднео ... др Ђорђе Мушицки, Гласник 
СУД LXXII, 1891, 169-174), други је припадао касационом судији 
Ђорђу Петровићу који га је поклонио Л. А. Баталаки у чијој се зао- 
ставштини нашао, трећи је лични препис Јакова Јакшића из 1847 ко- 
ји је поклонио Друштву његов син Владимир Јакшић (вид. „Гласник 
ДСС“ VII, 1855, 329); прва два су заведена под бр. 7072, док је трећи 
заведен у Збирци рукописа и старих штампаних књига под бр. 113.

2 М. Вукићевић, Леонтије Ламбровић, Гласник православне цркве 
II, 1901, 394. По једном податку А. Ивића Радосављевић је рођен 
1790, вид. „Архивски прилози за биографије југословенских слика- 
ра“, Летопис МС 324, 1930, 234, што значи да је 1810, када је писан 
овај рукопис о Родофиникину, имао 20 година. М. Коларић у једном 

Прво питање које се поставља у вези с овим руко- 
писом да би се што поузданије могла контролисати 
аутентичност бар неких његових података јесте пита- 
ње ауторства. У изворима о томе нема никаквих пода- 
така, а самим проблемом досада се нико није бавио. 
Једино М. Вукићевић у једном свом раду помиње као 
писца „Петра Радосављевића Панчевца који је 1809 го- 
дине био у конаку Леонтијевом и моловао му себе“,1 2 
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и το чини узгред као да je посреди општепозната 
ствар, не наводећи ништа ни о Радосављевићу као 
личности и као могућем писцу оваквог рукописа, 
ни о томе како је дошао до овога податка и колико је 
он веродостојан.3 С друге стране, у књизи Л. Ранкеа 
„Србија и Турска" има један одељак о интригама Ро- 
дофинкина, Леонтија и Николе (о овој личности вид. 
у тексту) који изазива јасан утисак да је, на неки на- 
чин, заснован на овом рукопису, док за аутора ових 
причања Ранке именује, и то у два маха, Ивана Југови- 
ћа.4 Мени није познат ниједан други извор, објављен 
или необјављен, који би на идентичан начин говорио 
о овој ствари (са изузетком 2-3 Карађорђева писма 
писана непосредно после катастрофе из 1809 и књи- 
жице „Сербије плачевно пакипорабошченије" из 1815 
која је писана у истом духу, али са мањим бројем поје- 
диности и знатним текстуелним разликама); сем тога, 
како рукопис указује на писца који располаже изве- 
сном општом културом, а пре свега на човека веома 
добро обавештеног о неким конкретним догађајима 
који је та своја обавештења могао црпети непосредно 
само у редовима устаничког воћства, ја засада сма- 
трам, ограничавајући се за овај мах на ову двојицу 
претпостављених аутора, да Радосављевић није имао 
те услове и да не би могао бити писац рукописа, док 
је Југовић, поред личне мржње према Родофиникину 

свом чланку саопштава да је Радосављевић „прешао у Србију из 
патриотских разлога, али је ускоро био умешан у неку политичку 
интригу против митрополита Леонтија и Родофиникина", вид. „Ли- 
ковна уметност Карађорђевог времена" Историски гласник, св. 1-2 
за 1951, 67; међутим, он не наводи извор за ово своје казивање.

3 Оваквим антинаучним поступком нарочито се служио код нас А. 
Гавриловић чиме је довео у сумњу аутентичност неких изворних 
текстова које је објавио.

4 Л. Ранке, Србија и Турска у деветнаестом веку. Београд, 1892, 120.
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и свог конфидентског аустрофилства које je кроз Родо- 
финикина као руског дипломатског агента индирект- 
но било уперено и против руске политике у Србији, 
имао поменуте услове у највећој мери и могао би то 
бити; ако се притом има на уму да је вук био тај који је 
Ранкеу давао материјал за његову књигу онда се може 
претпоставити да га је он обавестио и о рукопису и о 
његовом аутору. У недостатку ма каквих других пода- 
така сем индиректног Ранкеовог наговештаја питање 
о Југовићевом ауторству овог рукописа ја набацујем 
не као хипотезу, већ као сугестију за даље трагање у 
овом правцу.5 Истина је да у рукопису има стилских и 
других неуједначености које, можда, нису на висини 
Југовићевог начина писања, али не треба заборавити 
да су до нас допрли само туђи преписи недовољно пи- 
смених људи, још вероватније преписи с преписа, пу- 
ни свакојаких преписивачких грешака, као и то да не 
постоје никакви оригинални Југовићеви рукописи на 
српском језику, чак ни писмо, који би допустили језич- 
на, стилска и друга упоређења; данас од Југовића једи- 
но имамо, поред памлфетских стихова против Досите- 
ја, само његов говор у Совјету из 1810 (вид. текст у овој 
књизи), али који такође претставља туђ препис пун 
свакојаких грешака, и неколико кратких одломака 

5 А. Гавриловић, расправљајући о ауторству поменуте књижице 
„Сербије плачевно пакипорабошченије", наводи једну белешку Јо- 
вана Гавриловића из 1846 у којој стоји да је њен писац Миљко Радо- 
нић који ју је саставио - по речима Ј. Гавриловића - „према једном 
рукопису који је он спремао јошт раније пре но што је све пропало 
било“, в. „Књижевно интересовање у Србији за време Устанка", 
Годишњица Н. Чупића XXVI, 1907, 139-140. Ако је обавештење Ј. 
Гавриловића, који ra је чуо од Димитрија Давидовића, тачно (а то 
је према данашњем стању извора немогуће утврдити), могло би се 
претпоставити, због истоветности теме, да је онај ранији Радонићев 
рукопис овај рукопис о Родофиникину, у ком би случају и Миљко 
Радонић дошао у обзир као његов аутор.
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из његовог изгубљеног рукописног дела „Примјечани- 
ја најважнијих догађаја у Сербији" које је цитирао П. 
Јоановић у једној својој књизи, уколико је то доиста 
дословно учинио;6 да су пак ова „Примјечанија" стаја- 
ла на расположењу Ранкеу, односно вуку, не изгледа 
нимало вероватно. Поред тога, рукопис је несумњиво 
писан у пропагандне сврхе, па је зато добио овакав по- 
пуларан облик, мада, са овог гледишта, прилично бу- 
не она два места где се говори како би народ, у датим 
околностима, побио своје старешине и изабрао Родо- 
финикина за владаоца (ако и то није имало за сврху 
да још више постакне Карађорђа и војводе против Ро- 
дофиникина и његове - руске - политике).

6 Вид. П. Јоановић, Историја најважнији догађаја у Сербији. Н. Сад, 
1847, стр. 5 непагинираног предговора и стр. 25-26, 49-50, 54-55, 
63-64, 90-91.

7 У поменутој студији М. Вукићевића (вид. нап. 17), стоји да је руко- 
пис писан 1819, али то је очигледно штампарска грешка.

Друго питање које треба расправити у вези с овим 
рукописом, јесте датум његовог постања. На крају ру- 
кописа стоји да је писан 1810, али у тексту је на једном 
месту забележена година 1811, док се на другом месту 
помиње седмогодишња Карађорђева управа, што мо- 
же указивати и на 1810 и на 1811. Ја мислим да ова дру- 
га година претставља омашку и да је рукопис писан 
1810, пре повратка Недобина у Србију фебруара 1811 
у својству руског дипломатског агента наместо Родо- 
финикина, јер би иначе у њему било речи о новом за- 
окрету Родофиникинове и Леонтијеве политике - у 
смислу пишчевих схватања.7

По садржају овај рукопис претставља памфлет, је- 
дини политички памфлет из доба Устанка који је са- 
чуван, односно за који се данас зна (са изузетком по- 
менутих памфлетских стихова Југовићевих и, такође 
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поменуте, књижице „Сербије плачевно пакипорабо- 
шченије", али која је написана и објављена после про- 
пасти). Његова формална оштрица уперена је против 
Грка и њиховог антисрпског „плана“; да ли је, међу- 
тим, тај „план“ (било као протурски, односно прогрч- 
ки, било као антируски) ма у ком облику постојао, бар 
као тенденција, или је искључиво плод домаће (војво- 
ђанско-аустрофилске) конструкције, организоване 
пропаганде, општег веровања као последице постоје- 
ће гркофобије - ограничене на грчке митрополите и 
владике у земљи (јер је веровање доиста било масов- 
но и опште и у доба Устанка и код његових каснијих 
хроничара) немогуће је ма шта рећи у недостатку кон- 
кретних података; оно о чему се једино позитивно зна 
то је да су састанци у Београду и на Мирочу стварно 
одржани, али ни о томе нема никаквих писаних траго- 
ва, нарочито о састанку на Мирочу - разуме ce, у по- 
гледу „плана".8 У сваком случају, овај памфлет - чији 

8 Ево шта у вези с тим каже Јован Ристић у једном писму др Николи 
Крстићу писаном из Цариграда 7 јуна 1865 о стању архиве Цари- 
градске патријаршије: Сам патријарх интересирао се за ствар; 
он ми је лично донео белешку једну у којој стоји да се из протокола 
Патријаршије могло само то дознати да је 1807 год. био патријархом 
Григорије, који је доцније у револуцији грчкој на познат начин стра- 
дао нашавши се, кад је ова револуција планула, по [празан простор] 
пут на престолу васељенском. Ја сам молио патријарха да може мој 
човек прегледати протоколе, што ми је он допустио, но при свем том 
што је лице, које сам ја на то име у Патријаршију послао, прегледало 
протоколе од 1804 до 1810 год. није у њима ништа више наћи могло 
до циркулара које је Патријаршија слала владикама србским у ствар- 
ма чисто духовним; никакав траг није ту био од писама политичког 
рада. Уосталом, то се даје разумети. Ако је митрополит Аксентије 
заиста донео у Србију какви писама политичког садржаја било од 
Порте, било од Патријаршије, то је морала бити ствар која се радила 
тајно, а притом, излазећи из сфере чисто духовне, није ни могла ос- 
тавити никаквог трага у архиви Патријаршије..." - Архива САН, бр. 
7251. Ове је податке Крстић (уколико је ово писмо, које нема адресе, 
њему упућено) тражио од Ристића вероватно за Л. А. Баталаку.
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први део сачињава опис „плана“ исконструисаног 
на основу каснијег развоја догађаја, уколико уопште 
није, да и то претпоставимо, израз заблуде post hoc... 
(мешање узрока и последице) - одраз је ондашњег 
политичког расположења и претставља једну врсту 
српског схватања катастрофе из 1809; у томе је зани- 
мљивост и важност овог рукописа. Поред тога, у сво- 
ме другом делу он обилује несумњиво аутентичним, 
каткад новим и драгоценим појединостима, као што 
су већ поменути подаци о латентном нерасположењу 
народа према воћству, затим, нажалост сажети, опи- 
си отпора поводом пописивања војника и егзерцира, 
узрочне везе одметништва Миленка Стојковића, аги- 
тације Родофиникина, Леонтија и Николе, а пре свега 
панике која је завладала у Београду и безглавог бек- 
ства чији се згуснути приказ пење скоро до епских 
размера, итд.; што се тиче разликовања грчких народ- 
них маса од њихових горњих слојева оно претставља, 
у теоретском погледу, један дијалектички правилан 
став који изненађује својом модерношћу.9

9 Због извесних неслагања која постоје између овог рукописа и из> 
лагања Дубровинових, заснованих на Родофиниковим извештајима 
које наводи Л. А. Баталака, као и неких Баталакиних саопштења, 
вид. овога „Историју српског устанка“: 1) о састанку у Београду 
странице означене код имена Аксентије и Никола Поповић у ре- 
гистру, 2) о састанку на Мирочу стр. 464-470; и о вешању двојице 
официра у Делиграду постоје друкчији подаци.

За основу овог издања узет је препис који је при- 
падао Л. Мушицком зато што је он, по свему судећи 
(хартија, мастило, рукопис), најстарији; иза овог пре- 
писа у свесци се налази и препис (истом руком) песме 
„Тек“ (коју такође доносимо у овој књизи) написане 
1815, тако да се ова година може приближно узети као 
година a quo преписа; међутим, пошто овај препис из- 
обилује разним преписивачким грешкама ми смо га 
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упоредили ca остала два преписа који су такође пре- 
пуни грешака исте врсте; све стварне разлике унете 
су у ово издање, али без посебне ознаке зато што оне 
не претстављају варијанте, већ преписивачке омашке 
(негде је изостављена читава реченица или један њен 
део, негде само реч, која је опет негде боље прочита- 
на, а негде деформисана, итд.); ове разлике ипак нису 
бројне ни битне. Али ни на овај начин нисмо успели 
да добијемо потпун текст јер је очигледно да још има 
доста пропуста, нејасности, стилистичких несагла- 
сности и других сличних ствари. Ради ширег круга 
читалаца напомињемо да је, на пр., облик Грци и Гер- 
ци наизменично употребљен у сва три рукописа, па је 
тако остало и у овом издању.

Овај рукопис је Српско учено друштво предвиде- 
ло за штампање у 72 или 73 свесци свога „Гласника“10, 
али је то остало неостварено, свакако због кризе у ко- 
ју је Друштво већ било упало и која се ускоро заврши- 
ла његовом ликвидацијом.

10 Вид. „Гласник СИД“ LXVIII, 1889,92.
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КЊИГА ИСПИТА ИСТОРИЈСКЕ САВЕСТИ

Чинило нам се да је о Првом српском устанку, чије 
двестоте годишњице (1804/13-2004/13) мање-више 
достојно или отаљавајуће обележавамо, скоро све по- 
знато, да се једино још можда може појавити понеки 
документ, иако релевантан, ипак не од круцијалног 
значаја да нешто у историјским ставовима мења, да је 
наш однос према тим догађајима углавном утврђен и 
да је нека неподударност само питање нијанси у лич- 
ним ставовима и гледиштима појединих историчара.

Веровали смо да су Вук Стефановић Караџић и Лео- 
полд фон Ранке поставили и утврдили јасне основе гле- 
дања и оцена Првог српског устанка, који је Ранке назвао 
правим именом Српска револуција, да су их документо- 
вано утврдили Лазар Арсенијевић Баталака (Историја 
Πρβοϊ српскоГ устанка), Милан Ί). Милићевић (Поменик 
знаменитих Срба и Кнежевина Србија), Константин Не- 
надовић (Живот идела Карађорђа и њепзвих војвода ију- 
нака), Јован Хаџић алијас Милош Светић (Устанак срп- 
ски под Црним Ђорђем), Исидор Стојановић (Протокол 
Карађорђа и Казивања учесника Πρβοϊ српског устанка), 
па и Симеон Милутиновић Сарајлија (Сербијанка која 
je у стиховима, али и у силним подацима), што су науч- 
но испитали и преиспитали, потврдили и обогатили у 
двовековном континуитету Стојан Новаковић, Јован 
Ристић, Николај Фјодорович Дубровин, Миленко Вуки- 
ћевић, Коста Протић, Михаило Гавриловић, Владимир
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Ћоровић, Алекса Ивић, Андра Гавриловић, Станоје 
Станојевић, Драгослав Страњаковић, Милован Ристић, 
Радослав Перовић, Васа Чубриловић, Душан Перовић, 
Радован Самарџић, Чедомир Попов, Владимир Стојан- 
чевић, Славко Гавриловић, Милорад Екмечић, Вук Ви- 
навер, Славенко Терзић, Радош Љушић, Бранко Златко- 
вић, Чедомир Антић и други.

У тим уверењима нас нису поколебали, мада су по- 
нешто донели новог, ни преводи и савремена издања 
нашој историографији Првог устанка доскора мало 
познатих и тешко доступних првих књига Српска ре- 
волуција (са немачког) Ернеста Гедеона фон Марети- 
ћа, устаничког савременика, аустријског мајора и цар- 
ског агента, који је са границе извештавао свој двор 
о устаничким догађајима у Србији, а потом по њима 
написао ову књигу, и Историја најважнијих дснађаја 
у Србији (са славеносербског) Павла Јоановића, који 
је у своју књигу инкорпорирао и рукопис Историје 
устанка свога ујака Ивана Југовића, секретара Пра- 
витељствујушчег совјета српског, оснивача и ректора 
Велике школе, потом попечитеља просвештенија, дру- 
гог или трећег човека српског устанка, најкомплетни- 
јег, најпозванијег и најверодостојнијег статистичара 
свих српско-турских бојева и жртава у њима.

Међутим, ово фототипско и у исти мах и са славе- 
носербског на савремени српски језик преведено изда- 
ње до сада мало доступне, боље речено недоступне, са 
свега неколико скривених и тајних уникатних приме- 
рака књиге Сербие плачевно пакипорабошченије лета 
1813 - Србије жалосно поновно поробљење 1813. године, 
прве српске објављене (у Млецима 1815. године) књи- 
ге о Првом српском устанку и прве српске у свету за- 
брањене, заплењене и уништене књиге, јесте откриће 
прве врсте, вредно велике пажње.
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Ова књига, чији се један уникатни примерак чуде- 
сно појавио после сто деведесет три године код пред- 
седника Српског библиофилског друштва Срђана 
Стојанчева, од кога ју је председник општине Горњи 
Милановац Дражимир Марушић откупио, да би по- 
том, уз читуљу породице Радоњића, постала вредан 
експонат у сталној поставци Музеја рудничко-таков- 
ског краја, отвара многа питања на која има мало од- 
говора, иако је и сама писана у доследној форми пи- 
тања и одговора. Та питања су: када је писана, где је 
писана, ко ју је писао и са којим циљем?

Писање ове књиге је можда започето крајем 1813. 
године по самом слому Првог српског устанка и под 
тешким утиском пораза, али је сигурно писана под 
истим утиском током 1814. године, јер узима у обзир 
и последичне догађаје који су ce у тој години одигра- 
ли и завршена је, ако не у њој, оно на самом почетку 
1815. године. Ово упућује на то да се њеном аутору ве- 
ома журило. Писана је изван Србије, у избеглиштву, 
на простору тадашње Аустријске царевине, у којој су 
избегли устаници од царских власти невољно при- 
мани, стављани у контумаце и пријемне лагере бли- 
зу Саве и Дунава, да би преко њих лако могли бити 
враћени, а њихове вође под војне интернације, што 
даље од границе са Турском, по региментама по про- 
винцијама царства, најдаље у Корушку (Грац и Кла- 
генфурт). Они су потом уступљени царској Русији, 
сада савезници у завршним борбама против Наполе- 
она, да их она, као њихова савезница и заштитница, 
интернира у Бесарабију. Писана је руком неког зна- 
менитог, без сумње веома значајног, веома писменог 
и сасвим обавештеног Србина, избеглог из поновно 
поробљене Србије у Срем, чије нам је име и до данас 
остало непознато и за претпостављање, јер се, по свој 
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прилици, својом анонимношћу и притајеношћу шти- 
тио од даље интернације (или ју је, на неки начин, тај- 
ним прелазом избегао), коју су спрам српских вођа 
спроводиле аустријске царске власти.

Шта је намера овог списа? Основна намера на ко- 
јој је засновано ово дело јесте да истинито посведочи 
о узроцима српске пропасти и она је исказана у њего- 
вом геслу. Мото ове књиге је српска народна послови- 
ца: „Заклела се земља рају да се сваке тајне знају“.

Књига је писана по античким и класицистичким 
узорима рационалистичком педагошком методом - у 
дијалогу. To упућује на то да је њен аутор класично 
школован, па и да се бавио педагошким радом.

Како би дијалог имао праве, односно најверодостој- 
није актере, аутор овог историјскокњижевног списа 
послужио се персонификацијом - оличавањем, у из- 
ворном смислу овог књижевног термина („Термин ан- 
тикне retorike за trop који се састоји у томе да се неживе 
ствари или апстрактни појмови уведу у текст као живе 
особе“). Аутор је при томе имао у виду ликовну симбо- 
лику епохе, коју је већ етаблирала Француска револуци- 
ја у култним делима Ежена Делакроа, у којој отаџбину 
оличава мајка, народ синови или син, а слободу, револу- 
цију или победу кћери - лепе девојке са широким лента- 
ма на којима је исписано шта оличавају.

Тако се и наш непознати аутор определио за Мати 
Србију и Сина Србина. Зато ова књига почиње њима, 
предтекстно, оличеним бакрописном графиком коју је 
наменски урадио сликар Прикснер (исти сликар, који 
је за Малу простонародну славеносербску пјеснарицу 
Вука Стефановића оличавао српског момка и девојку).

Мати Србија има историјску свест и из те свести 
произилазе њена питања за Сина. Син Србин има од- 
говорну свест устаника, из реда просвећених Срба, 
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који зна да промишља токове историје. Он Мати Срби- 
ју воли колико и сваки други њен син, али је он онај 
који више од других зна и осећа се одговорним за пуну 
истину и обавезним да је Србији каже. Овај синовљев 
испит савести је испит свих мислећих а часних Срба.

Доста јак је утисак како се својом анонимношћу 
наш аутор скоро сасвим поистоветио са Сином, про- 
тагонистом ових дијалога, који су колико расправе о 
судбинским догађајима толико и његов устанички ис- 
пит савести. Питање - одговор. Јасно питање - преци- 
зан одговор. Аутор зна да овакав дијалог не допушта 
никакве непрецизности нити већа уопштавања, па се 
тога доследно држао. Сигурност синовљевих одгово- 
ра упућује на трезвеног учесника догађаја.

Дијалог је, иако доста софистициран, уверљив и 
стално поткрепљиван тачним историјским подацима 
који спис не затрпавају, али га чине веродостојним. За- 
чуђује, или, боље речено, задивљује достојанство дија- 
лога. To је, такорећи, школски пример узвишеног гово- 
ра из Аристотелове дефиниције трагедије, што наводи 
на закључак да је све смишљено писано отменим је- 
зиком зарад етичког прочишћења - народне катарзе. 
Мајка Србија и Син Србин једно другом се обраћају са 
суздржаном топлином, у поштовању и разложности 
које ни у најболнијим моментима нигде не прелазе у 
патетику, мада је цео спис расправа о трагичним дога- 
ђајима, и то непосредна, скоро без икакве временске 
дистанце од догађаја о којима се расправља и сведочи, 
који се претресају и којима се суди.

Дијалог овде није укрштање књижевности и исто- 
рије, него је проверени књижевни поступак сасвим у 
служби историје.

Мада се писцу журило да ова књига буде што пре 
завршена, судећи по веома кратком времену њеног 
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настајања и no неким другим исто тако кратким роко- 
вима, и да буде што пре одштампана, на њену израду 
се не могу ставити никакве знатније примедбе.

Пропаст устаничке Србије главна је тема ове књи- 
ге, а кључна тајна те пропасти, за чијим се разреше- 
њем у расправи трага, јесте у питању свих питања: за- 
што је устаничка Србија септембра 1813. била ненадно 
поробљена без иједне велике битке, иако је за могуће 
велике бојеве била спремнија и људски и у оружју и у 
храни него за иједну битку од претходних које је слав- 
но добила? Шта је навело Карађорђа, а за њим и војво- 
де, да напусте Србију, да би се за њима војска распусти- 
ла а народ пошао у бежанију и збегове? Ко је, како и 
зашто припремао пораз без борби до кога није морало 
доћи, поготово што је тада Наполеон већ био изгнан 
из Русије и трпео поразе на бојиштима Европе?

У првој дијалошкој реплици, којом почиње рас- 
права о српској судбини, тражећи пуну истину Мати 
Србија каже Сину: „Нека све знам ја, нека зна свет! 
Казујте!“ Србија, дакле, хоће све, баш све да зна. Али 
исто тако хоће да и свет то зна. Та њена жеља је озна- 
чена узвичником, који значи: мора свет да зна! Овде 
је свет важан, јер мајка осећа и зна шта синови мисле 
а камоли знају. Мати Србија хоће да то буде саопште- 
но свету, посредно, у форми саопштавања њој. Гово- 
ри мени, да нас свет чује!

Већ у првом одговору Син Србин заветно Мајци 
каже да ће одговарати истинито о свему што je у ње- 
говом знању, све за памћење нама, али и за спознање 
другима, и одмах одређује којим другима и то у исто- 
ријском и географском контексту: „Јер, присетимо се, 
после четири стотине година и Срби су један европски, 
не мали народ.“ Мати Србија хоће да за њу и њену суд- 
бину чује свет у годинама нових држаних преподела.
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У ствари, хоће као слободна земља, а не као Турска, 
на карту света. Син Србин хоће да, у годинама народ- 
них препознавања, за Србе знају европски народи и 
да их узму у свој ред, јер су и они после четири стоти- 
не година европски, не мали народ, са којим ваља у 
будућој европској историји рачунати.

Спис почиње драматуршки осмишљеном распра- 
вом о Карађорђевом напуштању устаничке Србије 21. 
септембра 1813. године, па се одмах иде на почетак 
устанка. Скраја се сагледава почетак, да би се логич- 
но поставило питање како је онај који је почео уста- 
нак могао да заврши могућим виновником пораза и 
потирањем ове десетогодишње храбрости.

По Сину Србину главни разлози пропасти Првог 
српског устанка никако нису у недостатку воље на- 
рода који је после четири века ропства имао децени- 
ју слободе, ни у недостатку српске војне снаге, јер је 
Србија тада имала педесет хиљада, већином ратовању 
вичних бораца, ни у њиховој и њеној неприпремљено- 
сти, јер су сви путеви, којима је турска сила у Србију 
могла ући, са све три стране били затворени великим 
српским шанчевима, зидовима, топовима и људством 
утврђени и добро муницијом и храном опремљени. 
Син тачно наводи свих шеснаест великих шанчева, 
указујући на то да су и сва погранична градска места 
исто утврђена и узајамно повезана. По њему, а тиме 
и по овој књизи, разлози пораза без већих борби би- 
ли су у доследно изведеном међународном утицају на 
српског врховног вожда да се мимо српске воље, што 
пре, изврши међународни Букурештански мировни 
уговор из 1812. између царевина Русије и Турске, на- 
рочито тачка 8 овог трактата, којом ће се Србија по- 
ново покорити Турској царевини, односно да се њена 
изборена слобода и самосталност замени извесном 
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аутономијом којој ће облик и величину одређивати 
турска Велика порта, која је ту тачку тако и тумачи- 
ла: „Серби да буду раја турска ко што су и прије би- 
ли и турско владеније у Сербији да буде ко што је 
и прије било.“

Тај међународни аспект преовладава овом књигом 
и уобличује њене главне тезе и главне поруке. Зато је 
она и својеврстан, оновременски, дакле непосредан, 
селективан преглед српске устаничке дипломатије 
од времена када је у Смедереву Правитељствујушчи 
совјет одлучио да не прихвати од Турске понуђену 
аутономију, односно тзв. Ичков мир (назван по прего- 
варачу Петру Ичку) са Великом портом и да се Србија 
сматра слободном земљом.

У скоро школском дијалогу јасно је разложена по- 
треба и потрага слободне Србије да за своју изборену 
самосталност стекне валидну међународну заштиту, 
тј. признање земље и покровитељство једне од хри- 
шћанских сила, а да при том покровитељству не жр- 
твује своју слободу. Изнети су разлози зашто се и како 
Србија везала за царску Русију и покровитељство им- 
ператора Александра. Наполеон је, запоседајући Евро- 
пу, остајао пријатељ Турске, па свој Илирик није ши- 
рио на просторе Босне и Херцеговине (чије је Турке и 
војно против Србије помагао), па тек није могао при- 
мити старатељство над побуњеном Србијом. Аустриј- 
ско царство је било под извесним принудним патро- 
натством Наполеоновим, који је Аустрији препуштао 
питање Србије, допуштајући и могућност да од целог 
пашалука узме само Београд, али без рата са Турском 
и да не допусти било какав руски утицај преко Дуна- 
ва и Саве, што значи да је остави Турској. Србима 
је тако преостао савез и заштита царства са којим 
их везује јединство крви и вере. Тако је неминовно, 
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a и no народним и no тежњама вођа српског устанка 
дошло до везаности за Русе и њихово царство. Исто- 
рија те везаности у књизи је дата у пуној генези од 
доласка у ослобођени Београд руског царског изасла- 
ника Константина Константиновича Родофиникина, 
који се међу Србима представљао као генерал, од ег- 
залтираног дочека, али и од првих неспоразума кад 
му нису допустили да се над вождом Карађорђем и 
српским вођама постави као губернатор Србије и не- 
задовољства што за царског посланика нису добили 
правог Руса, него пореклом фанарског Грка, таштог и 
охолог, спремног на интриге и уроте, које је са својим 
помоћником Теодором Ивановичем Недобом правио 
са београдским митрополитом Леонтијем, такође фа- 
нарским Грком, такође спремним на уроте (које је већ 
имао и са дахијама, уз чију се помоћ, која се и у злочи- 
ну огледала, домогао архијерејског трона и који је из 
Фанара цариградског примао не само верске налоге 
већ и оне на које је утицај имала Велика порта) и са 
појединим српским војводама који су желели да огра- 
ниче или преузму власт врховног вожда Карађорђа, 
макар Србију претворили у руску губернију. Преглед 
и анализа су доследно изведени, нарочито у догађаји- 
ма из 1809, када су Срби на тражење Родофиникина 
прекршили примирје са Турском и започели бојеве, 
уверени да ће и руска дунавска војска истовремено 
прећи доњи Дунав, што се није догодило и што је срп- 
ски устанак тада довело близу пропасти, које су се спа- 
сили својом храброшћу и Карађорђевом одлучношћу, 
док су Родофиникин, Недоба и Леонтије побегли из 
Србије у Букурешт где ће им се придружити и заве- 
рене војводе Миленко Стојковић и Петар Добрњац. 
У књизи су протумачене и потоње прилике када је до- 
шло до већег војног зближења руске војске и устаника 
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и како je Карађорђе, пошто je руски митрополит Га- 
врило одбио да за београдског митрополита рукопо- 
ложи рачанског архимандрита Хаџи-Мелентија, јер 
је то место Леонтијево, пристао на руске захтеве за 
повратак у Србију прво митрополита Леонтија, а по- 
том и Теодора Ивановича Недобе, сада као царског 
изасланика уместо Родофиникина. Недоба ће опет 
у Београду деловати како је и пре то радио - сада по 
писменим налозима Родофиникина, које му је овај 
слао из руског војног стана у Букурешту. У књизи је 
објашњено и њихово приближавање и зближавање 
са вождом, нарочито у 1811. години када је подстица- 
но заједничким ратовањима Руса и Срба. Описан је 
пут од међусобног неподношења и неповерења, до 
апсолутног поверења и Карађорђевог кумства са Не- 
добом, којим је Недобино пријатељство са Леонтијем 
постало и Леонтијево пријатељство са Карађорђем. A 
кад је Карађорђе примио највише руско царско одли- 
ковање, што је за њега значило руско признање за срп- 
ског врховног вожда, које му је представљено као за- 
слуга Недобина, од тог момента вожд је све Недобине 
предлоге сматрао захтевима самог цара Александра. 
Тако је Карађорђе као царску вољу, што је она и била 
и уговорена, примио и „осму артикулу мирнога трак- 
тата да се Србија овако Турцима предаде а не другачи- 
је“, коју је њему и Совјету из Букурештанског уговора 
прочитао Недоба и која је морала бити шок за све.

Прихватајући неминовност пораза, после Букуре- 
штанског мира, сасвим се променио и од бојева сасвим 
оканио срчани Карађорђе, који је од почетка устанка 
учествовао у свим његовим одсудним бојевима, од 
Иванковца, Штубика, Мишара, Београда, Сјенице, Де- 
лиграда, Мораве, Варварина и Тичара. Ако се и поја- 
вљивао на бојиштима и шанчевима, нема доказа да је 
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узео значајнијег учешћа и у једном од спорадичних бо- 
јева за последњу одбрану устанка. Изговарао се неком 
тешком болешћу, која се, према сведочењу Гаје Панте- 
лића Воденичаревића, манифестовала као чир у стома- 
ку, и која је могла бити само Карађорђев изговор пред 
војводама што га и самог нема на бојиштима и што са 
највишим овлашћењима свуда на бојишта шаље свог 
секретара Јанићија Димитријевића (Ђурића). Из књи- 
ге видимо да је само један од вождових секретара Јани- 
ћије Димитријевић, онај који се описменио уз владику 
Леонтија и који је сасвим био под његовим утицајем, 
па је тај утицај преносио и на Карађорђа, одједном као 
најповерљивији вождов човек, по његовим овлашће- 
њима, добијао улогу вожда, али без његовог угледа и 
ауторитета. Такав је само могао нервирати праве запо- 
веднике какви су били Сима Марковић, Милош Обре- 
новић, Матеја Ненадовић, па их и у инат терати.

Оно што је Леополд фон Ранке у Српској револуци- 
ји назвао несрећним обртима, не налазећи потпуно 
објашњење, то је разложни последњи, скоро катарзич- 
ни део ове књиге.

Књига упућује на то да пропаст устанка није била 
толико неминовна колико је до сада увек тумачено, 
већ да је била споља планирана, припремљена ката- 
строфичним осећањима наметнутим вођама устанка, 
а посебно врховном вођи, што је у војску и народ уне- 
ло безнађе и панику.

И читалац ове књиге сам се ставља у улогу психо- 
историчара, питајући се шта се то могло десити у твр- 
дом Карађорђевом карактеру кад је могао потпасти 
под утицај оних који су, према књизи, саучесници и 
извршиоци планираног пораза устанка, коме ће прет- 
ходити вождово бекство: којим ли је Недобиним обе- 
ћањима, сигурно у име руског цара, Карађорђе могао 
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бити одмамљен и преко Саве и преко Дунава? Зар сам 
његов први прелазак у Земун није заповест за предају?

Српске војводе на положајима, само чувши за Ка- 
рађорђево бекство од 21. септембра 1813. године (са 
Леонтијем, Недобом, Јанићијем и њиховом свитом) 
зачуђујуће брзо, па и спремно, извршили су исто бек- 
ство, сем у Србији оставшег рудничког војводе Мило- 
ша Обреновића. Тако су Турци за неколико дана запо- 
сели Србију и Београд, у који, иако небрањен, четири 
дана нису смели да уђу. Само се утврђени шанац Дели- 
град, као утврђено острво у поробљеном мору, држао 
још месец дана, што доказује да се и осталих шесна- 
ест шанчева могло одржати и одбранити.

Да је тако урађено, како се у књизи сугерише, да су 
вође остале уз народ и да се, свеједно колика, Србија 
бранила постојећим снагама током 1814. године, она 
би већ у септембру била у разматрању Бечког конгре- 
са, а потом можда и под заштитом Свете алијансе у ко 
зна чијој, руској или аустријској интересној сфери.

Већ је указано да се непознати аутор са писањем 
ове књиге веома журио, али да је све радио смишљено. 
Журио је колико да се у народу сачува устаничка искра, 
како не би одмах згаснула, још више да укаже европ- 
ској јавности на тешку српску устаничку судбину, више 
у нади него у уверењу да се та јавност на крају једног 
великог ратног периода неће о Србе огрешити и да неће 
оставити без заштите и подршке једини народ који се у 
том периоду сам ослобађао. Дакле, књига је писана да 
би на Србе подсетила учеснике Бечког конгреса.

Зашто, онда, књига није штампана у Бечу него у 
Венецији? Зато што се штампањем у Млецима желела 
избећи бечка цензура, нарочито строга у време Беч- 
ког конгреса и посебно строга према Србима, погото- 
во према вестима о пропасти устанка.
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У Бечу je цензор за словенске књиге и словенске 
списе био угледни слависта Бартоломеј Јернеј Копи- 
тар, одани царски службеник и члан посебне царске 
комисије за репарацију свих уметничких предмета ко- 
је је Наполеонова војска однела у Париз, што му је да- 
вало част али и значило оданост. Као слависта био је 
поклоник словенске писмености, посебно писмености 
Јужних Словена, а као цензор показивао је строгост 
на коју није било приговора. Билојејош писменихСр- 
ба у аустријској царској престоници, било да су ту жи- 
вели, било да су се ту стекли по устаничкој пропасти, 
који су покушавали да питање српске судбине ставе 
пред „јевропске цареве и краљеве" окупљене у Али- 
јанси земаља које су побеђивале Наполеона и да од 
њих затраже заштиту Срба. Старањем самог Копита- 
ра, двојица школованих Срба - свршени медицинари 
- Димитрије Давидовић и Димитрије Фрушић покре- 
нули су у Бечу августа 1813. Новине Сербске. Они су 
већ крајем септембра многим вестима покушавали да 
упознају свет са истинама о слободољубивим Србима, 
о њиховим борбама, и да укажу на то да им треба по- 
моћи. Све те вести уставио је Копитар, тако да je у но- 
винама само име било српско. Исте јесени стигао je у 
Беч негдашњи писар Правитељствујушчег совјета Вук 
Стефановић заједно са својим зетом Стефаном Жив- 
ковићем Телемаком, негдашњим секретаром Совјета, 
ваљда да траже пасош за избеглог Карађорђа Петрови- 
ћа, како би српски вожд могао изаћи пред цареве, који 
су у том часу у ратном штабу у Бриселу, да их упозна 
са српском судбином. He добивши пасош, Вук Стефа- 
новић је за Новине Сербске написао спис Писмо Кара- 
ђорђу Петровићу о узроцима пропасти српског устан- 
ка. Копитар је, као цензор, овај спис забранио, а као 
слависта се њиме одушевио и тако упознао будућег 
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реформатора српског језика и српске књижевности с 
којим ће остварити историјску сарадњу.

Зна се и да је први српски романописац Милован 
Видаковић имао спис Описаније паденија Сербије 
под Черним Георшјем 1813. Тај спис је зауставила пе- 
штанска цензура и од њега је остала само овитница 
са насловом, која се налази у архиву Српске академи- 
је наука и уметности, у Видаковићевој рукописној зао- 
ставштини.

Зато је непознати аутор рукописа Сербие плачев- 
но... који је за све ово морао знати, јер су се сви писме- 
ни Срби знали лично или по чувењу, послао или понео 
свој рукопис у Трст да се у Венецији печата у словен- 
ској типографији Пана Теодосија, код кога су штампа- 
не многе словенске књиге од Доситејеве Етике и Совје- 
та здравто разума до Соларићевог Земљеописанија.

У Млецима је цензор за словенске књиге које се 
штампају у млетачкој регији био српски песник Павле 
Соларић из Трста. Соларић је био, као млади поштова- 
лац, а и штићеник Доситеја Обрадовића, приврженик 
своме роду и српској књизи. Са том ревношћу је доче- 
као и овај рукопис, коме је одмах постао прво издавач, 
а онда цензор. Претпостављамо да је новац за издава- 
ње ове књиге прикупила Српска трговачка заједница 
у Трсту, која се у свом родољубљу и добротворству ис- 
казивала у свим годинама Првог српског устанка. Тр- 
шћански трговац и добротвор и устанка и српске књи- 
ге Драго Теодоровић ни овог пута није затајио.

Кад је књига одштампана, она је у Беч стигла на 
сам крај Бечког конгреса. Био је то конгрес владара зе- 
маља уједињених против Наполеона, који је предста- 
вљао Европу победника, Европу у рестаурацији, утвр- 
ђујући старе и уцртавајући нове границе на њеној 
мапи, по којој је Србија остајала део Турске царевине.
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У време вишемесечног, скоро једногодишњег заседа- 
ња конгреса у Србији је, после угушеног Првог устан- 
ка, као одговор на велико турско насиље, букнуо Дру- 
ги српски устанак. Узалуд је устанички изасланик 
прота Матеја Ненадовић покушавао да српско пита- 
ње постави пред европске цареве, краљеве, кнезове 
и министре. Обилазио је царске канцеларије и дипло- 
матска посланства. Писао је писма и молбе које су му 
чак Давидовић и Фрушић преводили на латински. 
Конгрес се о српском питању није изјаснио.

Велике силе Европе, која је онда била свет, и моћ- 
не да на Бечком конгресу о целом свету одлучују, ства- 
рале су нове државе и уцртавале њихове границе на 
мапи свих страна света, нису биле ни вољне ни спрем- 
не да отворе српско питање, као питање нове државе 
Европе, већ су Србе, не прихватајући нити проверава- 
јући вести о новом устанку, остављале под Турцима 
до неког следећег, сличног ако не истог конгреса.

Бечки конгрес је окончан уговорно утврђеном 
Светом алијансом, тројним уговором који су 26. сеп- 
тембра 1815. склопили руски цар Александар Први, 
аустријски цар Франц Први и пруски краљ Фридрих 
Виљем Други. Они су ce у име вере нашег Спаситеља 
заветовали да „у свим приликама и на сваком месту 
пруже један другоме помоћ и подршку" и да ће сво- 
је владе и своје поданике сматрати члановима једне 
исте хришћанске нације. Њихов споразум су морали 
да потпишу и поштују сви европски владари, а мимо 
овог споразума и мимо тројне сагласности више се не- 
ће моћи мењати границе нити стварати нове државе.

Ни књига Сербие плачевно... није могла више ни- 
шта да уради за постављање српског питања, једино 
је разгневила руске дипломатске представнике, јер је 
у најсвечанијем часу позивала руског цара да заштити 
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Србе и Србију, па и да осуди оне који су царско име 
узимали за личне користи и својим смутњама допри- 
нели новом поробљењу Србије. Њено појављивање у 
том часу добило је значај дипломатског инцидента. 
Разгневљене руске дипломате су својим протестом 
аустријским властима, оптужујући тиме и њих саме 
да је инцидент са овом књигом и од њих смишљен, 
учинили да књига одмах буде забрањена. Руски ди- 
пломата који је поднео захтев за забрану је први, у же- 
љи да њен садржај учини ништавним и лажним, ову 
књигу назвао памфлетом. Тај назив су потом, заинте- 
ресовавши се тек много година касније за ову књигу, 
преузимали и наши историчари.

После забране књиге Сербие плачевно... отворене 
су и полицијско-цензорске истраге. Према цензорима 
и према непознатом аутору. Главни цензор за млетач- 
ку регију је одмах смењен, док је цензор словенских 
књига, који је главном цензору књигу препоручио, тр- 
шћански песник Павле Соларић, био не само и он сме- 
њен, већ и хапшен, а као издавач извесно време био је 
под сумњом да је и аутор књиге. Показало се да књига 
има таквих података за које никако није могао знати 
један тршћански песник, макар био и Србин.

Чини се да је Соларић, препоручујући и штампају- 
ћи ову књигу, и био спреман на сличне последице, јер 
се књига чудно завршавала писмом извесног господи- 
на Живка Скиптровића из Митровице уз које њему 
(Соларићу) упућује ово мало дело о слому Србије, ко- 
је му је дошло у руке, не каже како ни од кога, и моли 
га да га за љубав свога рода штампа у тој Теодосијевој 
штампарији. Он га моли да кад се дело буде одштампа- 
ло и њему пошаље неколико примерака. Полицијска 
потрага за Живком Скиптровићем није дала резул- 
тата, па се потом његово име сматрало псеудонимом 
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непознатог аутора. Taj псеудоним je могло имати неко- 
лико најписменијих избеглих Срба. Могао га је имати 
Вук Стефановић, али судбину његовог списа добро 
знамо. Могао га је имати Стефан Живковић, назван 
Телемак по преводу Фенелоновог педагошког романа 
Прикљученија Телемаха сина Улисова, али Живковић 
је у Србији био пријатељ Недобе и Леонтија и завере- 
ник са Миленком Стојковићем и Петром Добрњцем, a 
потом снабдевач руске војске у Неготинској крајини. 
Он тај спис није могао списати, јер је био другог ми- 
шљења. Уосталом, Стефан Живковић је потписао све 
што је превео или написао. Године 1814. он је у Бечу 
објавио Живот и прикљученија Телемаха... и у време 
настајања списа чијег аутора тражимо, он је преводио 
и србизовао Благоделатељну музу. Тешко је и претпо- 
ставити да је Скиптровић псеудоним песника Симео- 
на Милутиновића Сарајлије, у време устанка писара 
Совјета и последњег професора Велике школе. Он 
се тек касније почео огледати као књижевник и сви 
његови списи и његов језик указују да то није могао 
бити он. Сама систематичност која краси књигу Сер- 
бие плачевно... искључује Сарајлију, јер он није био 
систематичан ни после деценије свога списатељства, 
а камоли на почетку. Он је, уосталом, све своје псеудо- 
ниме унапред откривао. Претпоставку да је то могао 
бити секретар Совјета и писац уредбе о првој правој 
устаничкој влади Михаило Грујовић (рођењем Ми- 
хаило Филиповић), отклонила је сама полиција, кад 
му је у Ади, где се у избеглиштву настанио, одузела 
све устаничке списе, које ће касније, сем неких, врати- 
ти и кад је помно пратила његово кретање и делање. 
Писац књиге Сербие плачевно... заиста је могао бити 
међу образованим Србима у Србији најобразованији, 
Иван Југовић. У књизи има његових ставова, доста 
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гледишта, па и цитата. Али, он је, избачен из Сената 
(владе) месец дана пре српске пропасти, по Карађор- 
ђевој наредби изгнан из Србије, спремао своју Исто- 
рију знатнијих доГађаја, која је остала незавршена, јер 
је крајем 1813, непосредно по пропасти српског устан- 
ка, изненада умро (његову Историју... је његов нећак 
Павле Јоановић инкорпорирао у свој рукопис истог 
наслова, о чему је било речи на почетку овог текста).

По налогу шефа царске полиције грофа Селд- 
ницког, који је био надлежан и за цензоре, истрагом 
ауторства овог списа бавио се и главни цензор Бар- 
толомеј Јернеј Копитар. Он je у свом извештају, на са- 
мом почетку 1816. године, као могућег или аутора или 
сарадника књиге Сербие плачевно... означио Симеона 
Орловића, рођеног у Оточцу у Лици, школованог не 
зна се где, који је 1805. године дошао у Црну Гору код 
владике Петра Првог Петровића, који га је 1810. по- 
слао у Србију да код Карађорђа буде његов изасланик 
и да тамо ступи у везу са Русима, што је он и учинио, 
оставши потом у руској служби код руског агента Не- 
добе. Тако је остао у Београду до пропасти устанка, па 
заједно са Недобом и Карађорђем стигао у Русију, да 
би се отуд кроз Беч и Трст вратио у Црну Гору. Копи- 
тареви докази су се базирали највише на чињеници 
да је Орловић био први купац ове књиге, за њих ин- 
кримисане. Утисак је како је Копитар овим извешта- 
јем желео да отклони полицијске сумње спрам својих 
славистичких штићеника Вука, Давидовића, Живко- 
вића, Фрушића, Соларића, Сарајлије, па и Миљка Ра- 
доњића, који се, према тадашњим извештајима, није 
ни нашао на главној листи осумњичених. Својим из- 
вештајем и именом Симеона Орловића и чињеницом 
да је био у руској служби као колегијски асесор, уз- 
враћао је руској дипломатији за оптужбе да је Сербие 
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плачевно... смишљена аустријска ујдурма. Уз све то, 
Симеон Орловић се већ налазио на Цетињу, ван до- 
машаја аустријске царске полиције. Оглашавањем не- 
доступног Симеона Орловића за могућег виновника, 
Копитар је ослободио даље истраге своје славистичке 
штићенике и тиме затворио истрагу.

Несумњиво је да једна од тако ретких, па и најре- 
ђих и најдужих српских тајни која је, ево, стара скоро 
два века, јесте тајна ко је писац књиге Сербие плачев- 
но... што је већ тешко појмљиво за народ са послови- 
цом: „Заклела се земља рају да се сваке тајне знају."

Писац ове расправе сматра да су сви ондашњи, ов- 
де помињани, писмени Срби добро знали ко је аутор, 
али да су знали ту тајну да чувају. Додуше, при онда- 
шњем стању писмености и при књижевним сукобима 
које је у рату за српски језик и правопис започео и во- 
дио Вук Стефановић, који се касније и старином на- 
звао Караџићем, забрањена и недоступна књига Сер- 
бие плачевно... била је, такорећи, заборављена. Сам 
Вук Стефановић је морао знати ко је тај непознати 
аутор, који је, по угледу на бакропис Српска мома или 
је дома илије код оваца, желео да му Прикснер за књи- 
гу оличи Мати Србију и Сина Србина, ако му није и 
он сам у томе посредовао, што је највероватније.

Први штампани српски помен о овој књижици 
је из 1839. године у српском будимском часопису Ма- 
Јазин за художество, књижевност и моду, који је у 
свом 20. броју донео библиографски преглед до тада 
одштампаних књига и ту се ова књига помиње уз име 
Јефтимија Поповића, негдашњег учитеља у Трсту и на 
Цетињу, као једна од књига у његовој заоставштини.

Име Михаила Миљка Радоњића као аутора књиге 
Сербие плачевно... појавило се тек 1846, после ненад- 
ног лајпцишког издања, на једној касније несачуваној 
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белешци Јована Гавриловића, филолога и државника. 
По тој белешци њему је Радоњића као аутора означио 
Димитрије Давидовић јануара 1837. године, у разгово- 
ру о Радоњићевој смрти у румунском граду Измаилу. 
О постојању ове белешке сведочио је књижевник и 
књижевни историчар Андра Гавриловић, један од осни- 
вача Српске књижевне задруге, пишући о устаничкој 
Великој школи у крјој је Радоњић био професор.

Миљко Радоњић је рођен коју годину пре Кочине 
крајине, у Горњим Бранетићима у Рудничкој нахији. 
По пропасти Крајине 1878. његова породица је мора- 
ла да бежи испред Турака у Срем, где је после и оста- 
ла. Млади Миљко је основну школу учио у Срему, a 
гимназију или у Новом Саду или у Карловцима. По 
завршеној гимназији студирао je у Пешти права и фи- 
лозофију, живећи уз старијег брата Теодора, који је 
марта 1802. године заклетвом уведен у ред мађарских 
адвоката, заједно са Теодором Филиповићем (који ће 
ce у Србији назвати Божом Грујовићем) и Григоријем 
Савићем, братом Јована Савића (у Србији названог 
Иван Југовић). Може се веома извесно претпостави- 
ти да се Миљко већ у Пешти упознао са Иваном Ју- 
говићем и Михаилом Грујовићем, Божиним млађим 
братом, са којима ће у Србији бити у великом прија- 
тељству, ако то пријатељство већ тада није започето, 
па и у њему Србија заветована.

По завршеним студијама, где му је школски друг 
био и Лазар Војновић, потоњи секретар војводе Мила- 
на Обреновића, па професор Велике школе, Миљко 
Радоњић је 1807. дошао у Србију. Ту је прво био писар 
у Совјету, уз секретаре Југовића и Грујовића и писа- 
ре Вука Стефановића и Симеона Милутиновића Са- 
рајлију („наша учена браћа“). Својом ученошћу, сво- 
јом смиреношћу и разложношћу, својом вештином 
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y кореспонденцији и својим знањем језика, Радоњић 
се одмах издвојио између совјетских писара, па иако 
није био у њиховом звању, секретари Југовић и Гру- 
јовић су га сматрали себи равним и према њему има- 
ли посебан, од Југовића чак и покровитељски однос. 
Како се у тим годинама у Србији поларизовала власт 
између Карађорђа и његових присталица и оних који 
су, користећи се Совјетом и саветима Родофиникина, 
Недобе и Леонтија, желели да ослабе власт врховног 
вожда и да ојачају власт својих војводстава, Миљко 
Радоњић је у тим поделама остао уз Југовића и Грујо- 
вића, а они, пак, уз Карађорђа и неизбежног Младена 
Миловановића. Иван Југовић је у том времену, према 
каснијим оценама Вука Стефановића Караџића, које 
је прихватио и Леополд фон Ранке, био један од троји- 
це најмоћнијих људи у Србији, уз Младена и Карађор- 
ђа, али тако да су га и Карађорђе и Младен слушали. 
Противна страна је истицала, како се сукоб расплам- 
савао, па и добијао међународни карактер, захваљују- 
ћи Родофиникиновим сплеткама, да су и Карађорђе и 
Младен у Југовићевој власти. Зато је Карађорђе у сво- 
јим карактерним менама отпустио, бар јавно, из Со- 
вјета Ивана Југовића, задржавши га, према извешта- 
јима Гедеона фон Маретића, за свог тајног саветника. 
Миљко Радоњић се часно понео према свом пријате- 
љу Ивану Југовићу кад се овај нашао у политичкој не- 
милости, што га је, изгледа, коштало изгледног места 
секретара Совјета. Због његове вештине у кореспон- 
денцији и због његовог знања страних језика (немач- 
ки, мађарски, француски, руски, латински и итали- 
јански) он је, иако неименован, те послове обављао. 
Захваљујући Радоњићу, Иван Југовић је, иако истеран 
из Совјета, остао у њему са својим ставовима. Остав- 
ши без службе, Иван Југовић је приволео Карађорђа,
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Младена Миловановића, Доситеја Обрадовића, али 
и друге совјетнике, па и оне који су били Карађорђе- 
ви противници (само нека није у политици), да у Бео- 
граду оснује Велику школу чији је постао ректор; при 
њеном оснутку му је Миљко Радоњић био од велике 
помоћи, нека врста доцента.

Пошто је 1809. у новом распореду политичких сна- 
га Иван Југовић поново ушао у политику и одређен да 
води српску дипломатску депутацију у Влашку, у ру- 
ски војни стан у Букурешту, и да преговара са кнезом 
Прозоровским, заповедником руске царске дунавске 
војске као Карађорђев заступник, онда је природно, 
а и на Југовићев предлог, Миљко Радоњић постављен 
за ректора Велике школе и њеног професора, 1809. за 
други разред и 1810. за трећи разред.

Када је за Мали Божић (Нову 1811. годину по јули- 
јанском календару) ступила на снагу Грујовићева Уред- 
ба о Сенату (првој устаничкој влади) и кад је Миленко 
Стојковић одбио да уђе у владу и да постане министар 
иностраних послова (одбегавши из Србије за Родофи- 
никином), онда је Миљко Радоњић постао уместо ite­
ra члан сената и попечитељ (министар) иностраних 
послова. Исте године, по смрти Доситеја Обрадовића, 
попечитељ просвештенија је постао Иван Југовић.

Ушавши на историјску сцену устаничке Србије 
у власти и достојанству првих, Миљко Радоњић је по- 
чео да води доследну политику Србије као независне 
државе. У лето 1811, као министар унутарњих послова 
боравио је у руском ратном стану у Букурешту. Прет- 
поставља се да је он овде самом фелдмаршалу Михаи- 
лу Иларионовичу Кутузову саопштио како Срби нису 
спремни да своју судбину сасвим препусте покровите- 
љу руском цару, већ да хоће да се и они за њу питају и 
од самог цара, јер су сами подигли и устројили своју 
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државу за коју им треба више међународно признање 
и уважавање, јер су већ постали међународна чињени- 
ца. Увидевши то, фелдмаршал Кутузов је преко њега 
уверавао Карађорђа да се за будућу судбину ништа не 
брине, давши Србима сву тражену помоћ у новцу, соли 
и оружју. Као министар иностраних послова, Миљко 
Радоњић је имао велике планове са Србијом и њеном 
потпуном независношћу, али су дошле такве прилике 
да је и њена постојећа независност доведена у питање. 
Наполеон је са осамнаест европских народа и осам сто- 
тина хиљада војника под својом заставом пошао да 
покори Русију, која је, да би се нападу супротставила, 
морала да тражи мир са Турском. У сваком миру свака 
страна тражи своје користи. Русија је добила „неједно- 
племени" крај Бесарабије и део Молдавије, али су једно- 
племени Срби препуштени Турској. Радоњић је, после 
Недобиног читања осме тачке Букурештанског тракта- 
та, док су војводе одлучивале о одбрани, док је Карађор- 
ђа хватала колебљивост, катастрофичност и уверење у 
скору пропаст у коју су га убеђивали Недоба, Леонтије 
и Јанићије (од кога је кренула прича о пуцању ћивота 
Светог краља студеничког, који је дотад, ради помоћи, 
ношен и на бојишта), све чинио да се међународним де- 
лањем одложи пропаст Србије. Тражио је узалуд пот- 
пору Наполеонових дипломата. Иван Југовић је путо- 
вао у Беч са варљивом надом у подршку цара Франца. 
У исто време вођени су преговори са Великом портом 
у покушајима да се осма тачка Букурештанског тракта- 
та претвори у уговор о српској аутономији.

Карађорђе je у лето 1813. године сасвим потпао 
под утицај руског изасланика Недобе и митрополита 
Леонтија, преставши да сам долази у Сенат и запове- 
дивши „да се сви сенатори и други чиновници уда- 
ље од народних дела“. Особито је наредио да се Иван 
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Југовић, Миљко Радоњић и Михаило Грујовић истера- 
ју из државне службе, јер су их митрополит Леонтије 
и Недоба и њима блиски људи оптужили да су аустриј- 
ски опредељени, јер су у Србију и дошли као Срби из 
ћесарије. Иако је отпуштање из службе значило и ис- 
теривање из Србије, Србију је напустио само Иван Ју- 
говић, док су Радоњић и Грујовић остали до саме про- 
пасти да буду међу последњима који ће је напустити.

Напустивши Србију, Радоњић се преко Пеште, уз 
извесна задржавања у Бечу, где се срео са Димитријем 
Давидовићем, Димитријем Фрушићем, Вуком Стефа- 
новићем, Стефаном Живковићем, из Фенека приспе- 
лим архимандритом Мелентијем Никшићем и ваљда 
сликаром Прикснером, а потом преко Граца, запутио 
у Трст, где је топло примљен од тршћанских Срба и 
ту, на препоруку песника Павла Соларића, сачинио 
уговор са тршћанском општином да у тршћанској 
школи буде други учитељ српске деце уз Димитрија 
Владисављевића.

У Трсту, 1822. године, Миљко Радоњић се оженио 
Ангелином, кћерком Драгутина-Драга и Софије Тео- 
доровић, негдашњих Доситејевих пријатеља (из чије је 
куће Доситеј на Карађорђев позив пошао у Србију), a 
венчани кум био му је доктор Димитрије Фрушић, та- 
да тршћански лекар. Ушавши у ову богату породицу, 
Миљко Радоњић се и сам нашао у трговини, па је 1823. 
путовао и у Египат, у Александрију и Каиро. Потом се, 
ради трговине, настанио на Дунаву у Влашкој, у Браи- 
ли и Измаили у којој је изненада умро 1837. године.

Када је Димитрије Давидовић означио Миљка 
Радоњића као аутора књиге Сербие плачевно... он се, 
изгледа, само сматрао ослобођеним завета да се тајна 
чува. Димитрије Давидовић је као уредник Новина 
Сербских још 1815. у Бечу морао знати аутора. Тада су 
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Новине Сербске на својим странама доносиле обја- 
вљенија о свакој новој словенској књизи, поготово 
српској, обавештавајући тако српске читаоце и купе- 
ћи ауторима и издавачима пренумеранте. У фототип- 
ском комплетуНовина Сербскихза 1815. који је објави- 
ла Матица српска нема објављенија о изласку Сербие 
плачевно... али, ни комплет није целовит, тако да за ле- 
то и јесен недостаје десетак бројева, који или нису са- 
чувани или су били цензурисани. Објављеније о књи- 
зи Сербие плачевно... сигурно је било добар разлог за 
цензуру. Са Димитријем Давидовићем саиздавач Но- 
вина сербских био је његов кум Димитрије Фрушић, 
који је то постао и Радоњићу. Међу кумовима нема 
тајни, па Давидовић и да раније није знао како је Радо- 
њић аутор Сербие плачевно... морао је сазнати. Пошто 
белешка Јована Гавриловића није сачувана, наши исто- 
ричари, који су се више бавили питањем ауторства 
књиге Сербие плачевно... неголи њеним садржајем, због 
недостатка материјалног артефакта, оставили су ово 
питање отвореним. Само је Стојан Новаковић означио 
као аутора Миљка Радоњића, а Милан Ί). Милићевић, 
пише у свом Поменику знаменитих Срба: „Мисли се да 
је Миљко Радоњић написао ону књижицу која се зове: 
Сербие плачевноје пакипорабошченије".

Оно „митровачко писмо“ је из већ објашњених 
разлога вероватно писано у Трсту, у коме је и довр- 
шаван рукопис ове књиге. Живка Скиптровића, кога 
писмо представља као човека склоног књизи и чита- 
њу, толико да добро зна и штампаре у Трсту, нема на 
листама пренумераната десетак српских књига обја- 
вљених у Трсту, Бечу и Пешти између 1808. и 1818. го- 
дине, ни на пренумерантској листи Новина Сербских. 
Тог презимена, ако га је некад и било, данас нема ни у 
једном телефонском именику.
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Што ce тиче Симеона Орловића, он има својих за- 
слуга за ову књигу. Од њега је Радоњић у Трсту, кад је 
овај пролазио овуда, идући у Црну Гору, сазнао детаље 
о Карађорђевом путу од Земуна до Бесарабије. Радоњић 
се Орловићу одужио правдајући га за службу код Недо- 
бе: „Код Недобе је био колегијски асесор Симо Орловић, 
руски пензионер, архимандрит Спиридон Филиповић и 
капетан Тодоровић. Но, они су, Мајко, своме роду били 
веома предани, а поводом нашег слома од срца су саосе- 
ћали с нама; а како смо чули, да су, можебити, истину 
проговорили, могли су и они од Недобине лажи настра- 
дати као и други.“ Ово правдање спашава част Симеона 
Орловића, али га потпуно искључује као могућег ауто- 
ра, како је сматрао историчар Милован Ристић.

Писац овог предговора сматра да је свим напред 
исписаним око књиге Сербие ппачевно..., не именујући 
аутора, већ показао да су у праву сви они који су Миха- 
ила Миљка Радоњића означили као њеног аутора.

Кренемо ли од тога да се у Сину Србину понајви- 
ше идентификује непотписани аутор ове књиге и да 
сам садржај указује на аутора, онда је то понајпре 
Миљко Радоњић. Ако ce, а очито јесте, међу писме- 
ним а одговорним Србима устаницима сматрало (а 
колико веровало) да европску хришћанску јавност 
треба обавестити о пуним истинама пропасти Првог 
српског устанка, онда није било позванијег, ни обаве- 
штенијег од министра иностраних послова устаничке 
Србије у том најтежем времену. Међународни аспект 
књиге и анализе које утврђују тај аспект могу бити са- 
мо Радоњићеве.

Ако сама структура књиге показује да је њен аутор 
класично образовани Србин, тражимо ли ауторапоуче- 
ности, по класичном образовању, по познавању техни- 
ке дијалога, и то од дијалога сократско-платонистичких 
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до педагошко-дидактичких, не можемо мимо Радоњи- 
ћа који је професорски познавао античку, класичну и 
рационалистичку драмску, филозофску и историјску 
поетику, јер их је и на Великој школи предавао.

Сравнимо ли са идејама ове књиге писма и доку- 
мента из устаничког Протокола, не само из времена Ра- 
доњићевог министровања, него нарочито из његовог 
министарског доба, за која тачно знамо да су његова 
или по његовим идејама писана, наћи ћемо многе за- 
једничке партије. И сачувана оскудна лична преписка 
Миљка Радоњића (највише са Вуком Стефановићем), 
и поред све краткоће и обичности садржаја, стилски 
указује да би он могао бити стварни аутор ове књиге.

Само време настанка ове књиге, али и њена судби- 
на, требало је да је уврсте међу прве, ако не и основне 
изворе за грађу о Првом српском устанку. Она је нај- 
непосреднији извор за устаничке године 1811, 1812. и 
1813. А те године су најшкртије описане у историјама 
Првог српског устанка. Што се историчари Првог срп- 
ског устанка нису на ову књигу, сем успутних помиња- 
ња - ако су је и помињали - више позивали, може бити 
предмет ширих истраживања. Њена реткост и судбина 
требало је више да их обавезује. Печат цензуре ваљало 
је да буде додатни изазов, а не да само за њен садржај 
један од другог преузимају парафразу поднаслова о 
разговору поробљене Матере са рођеним јединим Си- 
ном својим којем оставља последње своје завештање. 
Да ли су их сам наслов Сербие плачевно... и поднаслов 
упућивали на закључак да је у питању патетични поет- 
ски спис, који није историјски релевантан? Можда се 
као један од разлога може узети и сама књижевно-фи- 
лозофско-историјска структура ове књиге исписане, 
како је већ у поднаслову назначено, у дијалогу. Мада, 
не треба ни династичке разлоге губити из вида. Она је
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на тасу династичких подела Србије, које су се васпоста- 
виле око вођа Првог српског устанка Карађорђа Петро- 
вића и Другог устанка Милоша Обреновића, могла да 
однесе велику превагу које су се историчари клонили, 
чувајући привид неутралности и објективности, уко- 
лико прећуткивање може уопште да значи неку објек- 
тивност. Друго издање ове књиге штампане у Лајпцигу 
1846. године, за које се не зна ко му је издавач, а које је, 
изгледа, имало исту судбину, јер су примерци у Срби- 
ју могли ући само тајно, вероватно је било покушај да 
се однесе превага на тасу династичке поделе. Како је та 
књига могла користити једино Обреновићу, можемо са- 
мо претпостављати да је њен издавач могао бити кнез 
Милош, а да је уникатни примерак, по коме је издање 
урађено, могао бити Вуков.

Ова књига, сада доступна и рашчитана, чека сво- 
је истраживаче и тумаче, своје докторанте и научни- 
ке. Они ће уз њену помоћ моћи темељније да истраже 
последње три године Првог српског устанка, које су у 
главним делима о њему остале и недовољно истраже- 
не и недовољно објашњене. Она ће сигурно, ако не са- 
свим расветлити, допринети пуном расветљењу исто- 
ријских истина о Првом српском устанку. Писана је 
непосредно без историјске дистанце и, без обзира на 
историјсколитерарну форму, може се узети и као из- 
ворни документ.

Она, као прва српска књига о устанку, баца и пр- 
ви незамућени поглед, без натруна историчара, на ме- 
ђународну судбину Првог српског устанка. А као пр- 
ва српска забрањена књига указује на европски однос 
(Света алијанса је прва уједињена Европа) према исто- 
ријској истини о Србима у трену њеног настајања.

Милован Витезовић



РЕЧ ПРИРЕЂИВАЧА

Податак у каталогу Народне библиотеке1 да је могући 
аутор књиге Сербие плачевно пакипорабошчение лета 
1813 Миљко Радоњић1 2, професор Велике школеи мини- 
стар иностраних дела у Карађорђевом совјету, рођен у 
селу Горњи Бранетићи код Горњег Милановца, био је 
повод да започнемо потрагу за овим делом. Убрзо смо 
спознали да је оно врло ретко и да га Народна библио- 
тека Србије нема у свом фонду, али да ce у библиотеци 
Матице српске чува један примерак првог издања из Ве- 
неције 1815. и три примерка другог издања из Лајпцига 
18463. О књизи је писано врло мало и то углавном о пи- 
тању њеног ауторства,4 а нису је користили ни истражи- 
вачи српске историје и културе XIX века5.

1 Кашало! књша на језицима јупкловенских народа 1519-1867, Бео- 
град, 1973, 381.

2 О живоном путу Миљка Радоњића најзначајније податке дају: Консган- 
тин Ненадовић, Живот и дела великоГ Тјорђа Петровића Кара-Ђорђа и 
живот ње!ових војвода ијунака, кн>. 2, Беч, 1884,240; Милан Ί). Милиће- 
вић, Поменик, Београд, 1888,603; Лазар Арсенијевић Баталака, Историја 
српско! устанка, књ. 1, Београд, 1898,389-395; Добр. М. Ружић, Прштза 
биојрафију Миљка Радоњића, Карађорђева министра спољних послова, 
Српски књижевни гласник, кн>. XXXI, Београд, 1913,543-547; Милован 
Ристић, Михаило Миљко Радоњић - први министар иностраних дела у 
обновљеној Србији, Исгоријски гласник, 1-2, Београд, 1954,239-250.

3 Српска књша библиотеке Матице српске 1801-1867, том III, Нови 
Сад, 2007,97-98.

4 Милован Ристић, Које писац анонимне књижице „Сербие плачевно паки- 
порабошчение лета 1813", Библиотекар, 3-4, Београд, 1953,128-136.

5 Само је Павле Васић обратио пажњу на ликовни прилог, фронтиспис 
књиге: Дела савременика: Мали прило! иконо!рафији српске револуци- 
је, Зборник радова Народног музеја XIV, Чачак, 1984, стр. 108, сл. 24.

Нашем позиву за набавку овог дела одазвао се Ср- 
ђан Стојанчев, страствени библиофил и председник 
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Српског библиофилског друштва, понудивши нам пр- 
во издање књиге коју је, јула месеца 2008. године, за 
потребе Музеја рудничко-таковског краја, откупио 
Дражимир Марушић, председник општине Горњи Ми- 
лановац. Набавка овог дела изазвала је значајну медиј- 
ску пажњу, посебно због чињенице да је његово прво 
издање било забрањено и добрим делом уништено6. 
Убрзо је Стојанчев дошао и до примерка другог издања 
које је за потребе завичајног одељења откупила библи- 
отека „Браћа Настасијевић", тако да су се оба издања 
ове књиге нашла у родном крају могућег аутора.

6 М. Бошњак, Први забрањени писац, Новости, 26. јул 2008; Бошко Ло- 
мовић, Књижица наљутила Русе, Политика, 30. јул 2008; Г. Н., Књта 
из 1815. 1одине, Таковске новине, 7. август 2008; Александар Мару- 
шић, Осврт на једну забрањену књшу, Савремена библиотека, бр. 26, 
Крушевац, 2009,86-88; Потписник ових редова дао ie поводом набав-

Намеру Музеја рудничко-таковског краја да објави 
ово дело и да га учини доступним широј читалачкој пу- 
блици подржало је ЈП „Службени гласник" и уврстило га 
у издавачки план за 2009. годину. Поред фототипије првог 
издања из 1815. и превода на савремени српски језик који 
је урадила Миљенка Витезовић, овде доносимо и спис Ро- 
дофиников јавни живот у БеоГраду, рукопис који се чува у 
Архиву САНУ (бр. 7072) и чији је аутор такође непознат. У 
студиозном и аналитичком поговору Милован Витезовић 
потрудио се да разреши питање ауторства књиге. Овом по- 
новљеном њеном издању додали смо и блок ликовних при- 
лога чији је циљ да визуелно представи устаничку Србију 
са посебним акцентом на рудничко-таковски крај.

У навечерје Велике Госпојине 
27. августа Лета Господњег 2009.

Борисав Челиковић
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